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В останніх часах почуло наше громадянство 
дещо більше ігро Америку та про українську емі¬ 
грацію в Злучених Державах і Канаді, як це бу¬ 
ло дотепер. Колись оповідали про Америку хіба 
тільки поворотці, а вони не все могли іі уміли 
спостерігати. Деякі в них були иривязані тільки 
до місця побуту. Вони впали тільки свої місцеві 
відносини та їх ростя-гали на загально американ¬ 
ські. Через тс виходила однобічність. Тепер від¬ 
носини змінилися. За прикладом еміграції інших 
народів, що відвідує свої краї, з яких вийшла, 
починає иоволи рухатися й українська іміграція 
і відвідувати рідний край. 

Вона також розповсюдшоє свої помічония, які 
мають нерідко ту саму хибу, що поміченії я пово¬ 
ротній. Приходять до нас — правда — і теперішні 
провідники еміграції. Вони безперечно знають 
американське життя. Але вони його творили, во¬ 
ни в ньому осередком. Через те виходить часом 
песимістична, часом оптимістична однобічність 
у другий бік. Вони-ж звязані з американським 
життям. їм часом і невигідно про деякі справа го¬ 
ворити. Уважаю, що не, від речі буде, коли я, як 
тутешний, скажу, що я там бачив. Громадянство 
в краю моглоб добре зорієнтуватися, колиб мало 
змогу правильно слідити американську україн¬ 
ську пресу. На жаль ця преса в нас у більшій 
части недоступна. 



Не маю претеасШ иа повноту мойого огляду. 
На це треба би жити в Америці ропами з виключ¬ 
ною метою: підглядати відносили. В мене такої 
змоги не було. Я помйчав. принагідно. 

ІІе накопичую тут цифр, які інтересом ані мо¬ 
жуть найти в шкільних підручниках та оглядах 
журналів. Не користуюся ніякою загально до¬ 
ступною літературою о розмислом; щоби не пок¬ 
ласти під її вплив. Все, що пишу, — пишу ви¬ 
ключно на основі власних спостережень. Може 
мої висновки в того, що я бачив, не будуть у де¬ 
чому йти по бажаній комусь лінії, може відхо¬ 
дять у дечому від принятого -погляду. Дарма. Я 
маю 'їїа все свої очи. На всякий випадок пишу 
щиро, в добрій вірі, що стане чз нас дещо яснішим 
погляд на суть і 'значіння того явища, яким є емі¬ 
грація ; що буде змога ©пробити собі про це думку, 
чого в-ід еміграції зможемо вичікувати. 

Я старався, особливо в II. розділі цеї праці, 
як найменше українських людей називати поі¬ 
менно, не зважаючи на тс, що це булоб не- 
раз дуже потрібне. Бо життя творять не тільки 
обставини, але й люде. В Злучених Державах 
і Канаді о чимало українських людей, про яких 
можна багато доброго, ба й иайлучшого сказати, 
особливо мені, який мусить і хоче бутлбезсторон- 
ним. Але-покищо відносини серед еміграції в Аме¬ 
риці ще такі, що прихильне слово про когось ви¬ 
кликає цілу бурю негодування у противників 
З підглянешія таліоїшійх обставин я набрав віри, 
що це переминеться, але наразі воно так є. Нам 
тільки бажатиб, щоб ті „обставини'* чим швидше 
зникли. Автор. 
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Америка та ЇЇ характер. 

Казна і правда про Американця. — Америка та П горо* 
жаке. — „ПрогібІція". — Вербу нон війська. — Театр. — 
Веселість — підстава життя. — Уосіблення Америки. — 
Тайна величі й руху. — Школа. — Життєве виховання. 

Америка! 

Хто в нас сьогодні не знає цього чарівного 
слова! Небагато в нас родин, які не мали би там 
когось близького, рідного. Навіть такі, що колись 
дома гордили собою, оминали себе, зривали зі со¬ 
бою звязки, — сьогодні відшукують „дорогу роди¬ 
ну", „щирих приятелів", вмовляють знайомство, 
любов, симпатії, або обертають те.все в ненависть, 
погорду, коли всі заяви щирих ночувань лиша¬ 
ються без відгомону в теперішніх горожан -зам Ор¬ 
ської країни, або коли листи від них приходять 
без зелених паперців. 

Америка! 

Це поширене в нас поняття про панування 
„брутального" капіталу, брудного матеріалізму, 
погоні за доларами, безмежної енергії, невгаваю¬ 
че го руху, коли не іншого то бодай у спорті, це 
країна неімовірної техніки, безграничної свободи, 
пульсуючого життя та зборища міліярдерів. 

Ми привикли міряти американське життя 
прирівнюючи його до нашого. І, коли ми бачимо 
навколо себе хмарні лиця з виглядом невдоволен- 


пя, псресердя, журби, а то й нужди, — то бсзжур- 
ний, погідний, веселий, вдоволений вид американ¬ 
ця видається нам чужим, незрозумілим, ба й ди¬ 
вним. Вигляд обличча, більший або менший ду¬ 
шевний спокій витворюються наслідком пережи¬ 
вань свойого окружсння, словом життєвих умо- 
ішн. 1 чомуж-то пересічний американець мав би 
журитися, коли його'праця дао йому людські у- 
мовю прожитку? Коли він витріпаною працею, на¬ 
пруженою думкою чи й широким жестом зариску- 
вав „бизнсс” і цс иршьесло йому зиски! Чого ній 
мав би носити на собі вид три гноблення, коли він 
Жлвь в країні повної політичної свободи? Коли 
він та його діти мають змогу корнета ти зі здобут¬ 
ків людської культури? 

Він безжурний, — тому веселий. Він рухли- 
ний, бо цс нащадок, найбільш енергійного елемен¬ 
ту, він підприємчивий,— бо якраз життєва від¬ 
вага, охота боротьби з перешкодами ви вабила йо¬ 
го предків за море; він призбирує капітали, бо до 
цього є тут умовили, а йому їх треба не тільки 
для себе, але й для піднесення культури краю, на¬ 
роду, для злагіднення людської нужди. 

6 тут мільярдери з походження, хоч їх мілі* 
ярдерство дуже недавнє, нове. Але є й такі, які то¬ 
му 15, 10 літ, ба навіть рік тому були бідаками як 
ми, й не мали на залізницю до Ию-йорку, а сьо¬ 
годні мають мїліопи майна. А доробитись тут мі- 
ліонів можна на всьому: чи це буде електрика, фа¬ 
брикація авг, чи забавок, Гуми до жування чи 
шлийок. Нема заняття кращого й гіршого; нема 
підприємства рентовного й дефіцитового. в тільки 
менша або більша підприємчивість, менша чи 
більша солідність, праця й витревалість; є тільки 



підприємство розумно чи глупо зорганізоване, з 
розмахом чи немічно ведене. І коли я бачив, як з 
напругою всіх сил працює американський робіт¬ 
ник, а вслід за тим,, яка його видатність, то при¬ 
хопиться навіть вірити в слова тих наших емігран¬ 
тів, які кажуть, що й у нас була би праця більше 
поплатна, якби була така важка й запопадлива, 
як у них. 

Ізза того, що держава не захопила ніяких мо¬ 
нополів,. а полишила вільну конкуренцію при¬ 
ватній іпіціятщві осіб і компаній, — ціле життя 
розвивається незвичайно інтензивло і з користю 
для громадян. Чи це буде залізниця з десятками 
тисяч миль шли, чи пароходиа плавба, телеграф 
чи телефон, театр, університет чи фабрикація тю¬ 
тюнових виробів, — мусить виказати солідність, 
вигоду і добру якість, щоби втриматися.' Тому, 
коли одна залізшіча компанія дає у вагонах плю¬ 
шеві канапи, то друга мусить дати кращий 
.і мнякший плюш. Коли одна театр знижує ціни 
вступу, то другий при тих самих цінах подає ще 
чорну кару безплатно. Навіть иочта, яка нале¬ 
жить до держави, конкурує з іншими перевіз¬ 
ними компаніями, оголошуючи напр. перед різ- 
двом знижені ціни на пересилку пакунків. А під- 
ІфИЄМЧИВІСТЬ поодиноких людей чи компаній іде 
так далеко, шо напр. в Скрентоні Па доставляє 
одна компанія в зимі навіть готове гс-нло (рурами) 
до всіх домів міста. 

Розмірно висока заробітна платня дає робіт¬ 
ничій родині спроможність набути акції ріжннх 
компаній і робітники мають їх дійсно поважну 
спільність у компанії Едісона,,Форда, Ойль Ком- 
пані, підземельної залізниці та інших. Навіть на- 
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ші емігранти „заразилися" таким трактуванням 
купецької справи. Я нпр. перекопував їх, що тре* 
ба би ощадности перекосити в край, який погре¬ 
бує капіталу; заповнював, яку солідну поруку да¬ 
дуть паші фінансові установи та малював вигляди 
більших зисків, бо краєві установи дадуть 7 від¬ 
сотків, а не з, як дають американські. Поминувши 
то. що американці висмївали нашу байкову непо- 
раднїсть, повільність, трактування бизнесу як 
ласку роблену для клієнта, вони закінчували свої 
аргументи твердженням, що „тільки дурні 
дають капітали до банку на проценти, а мудріші 
вкладають у підприємства". Банки там дійсно тво¬ 
ряться для ведення підприємств. Тому там усякі 
підприємці (і пащі) користають з поважного кре¬ 
диту в американських банках, не з Бажаючи на те, 
то поза рухомим бизнесом їх майно те, що мають 
на собі. 

Свіжі американські міліоиери навіть не за¬ 
кривають своїх нужденних початків. Поминувшії 
такі випадки, як от: що Вріґлі, який виробляє Гу¬ 
му до жування дарував 00,000 дол, на діючий за¬ 
хист у Шиклі'о, що деякі з них стали меценатами 
науки (Карнеґі, шо подарував величезної варто- 
сти музей). Рокефелєр дає гроші на поборювання 
сифілісу на Гуцульщині, інші складають міліоии 
дня університетів (які там є або фондаціями, або 
приватними підприємствами), творять кольосаль- 
ні бібліотеки, — то нпр. у 'Дітройт є такий зви¬ 
чай, що всі міліоиери, які були колись „Газетними 
хлопцями" й продавали їх на вулицях міста, ста¬ 
ють одною дня перед різдвом елєґантио одягнені 
на давніх своїх місцях і продають ту саму газету, 
яку колись продавали. А прохожі попереджені ча- 
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еописами про день такої продажі, платять за один 
примірник такої ґазети кількасот, а то й кілька 
тисяч доларів, бо весь дохід призначений на я- 
линку для бідних. Нема що й згадувати, що цей 
день для американських дітей більше поучаючий, 
як десять учених рефератів — про вартість вихрі- 
на лої праці. 

Та з цього не виходить, що при великій фі- 
лянтропії американців нема нужди в краю. Нона 
е. Деяких сліпців примістив Форд у своїх фабри¬ 
ках, де вони впихають дротики для електричних 
проводів у нитяну рурочку, але багато ріжвого ро- 
да калік ходить на двох, на чотирох ногах, або й 
без них та жалісною міною випрохує в прохожих 
милостиню. Це є всюди. А нужда тут. це не наслі¬ 
док нерівномірного розподілу земських ДІбр (бо 
їх тут ніхто но ділив, тільки спритом і працею 
доробився), але — на мою думку — ізза безро¬ 
біття спричиненого більшим нахилом населення 
до промислу, як до рільництва. Колиб Америка 
мала загалом колись побоюватися крізн, то із-за 
того, ідо промисл росте, а рільництво ні. 

Америка край усякого природного багацтва: 
вуголь, залізо, золото,срібло, платина, мідь і олово, 
цинк, сіль і нафта; пшениця, кукурудза; на пре¬ 
ріях непроглядні стада худоби. Величезний про¬ 
стір без кольоній мало що менший від Евроїш, на 
4270 км. від сходу до заходу, а 2270 км. від полу¬ 
дня до півночі — лучить у собі характер від піп- 
денніх до північних країв. Тут не треба ввозити 
тютюну, рижу, бавовни, шовку, чаю, цукрової 
тростини, цитрини, ананасів, фіґ ; помаранч, дак¬ 
тилів, винограду ні інших ласих продуктів, яких 
у нас і на очі не бачимо. 



Ріжне підсоння в численних державах дає 
можність уживати свіжу городовину 1! овочі про¬ 
сто зі землі в кожній порі року. Л всього того спо¬ 
живають тут велику масу. Мудро продумана зна¬ 
менита комунікаційна сітка залізниць і каналів, 
то лучить великі озера й оба океани, влекшуе о- 
садництво, торговлю, збільшує особистий та дер¬ 
жавний добробут. 

Добре зорганізована продукція та засада ве¬ 
ликої консумції при розмірно низькому оподат¬ 
куванні біднішої і середньої класи підносить бо- 
гацтво держави до тої міри, що нир. на рік 1029 
вона зменшила своїм горожа нам податок на півто¬ 
ра міліярда (печузана річ у теперішньому світі). 
А ця держава, тоне якесь загарбанезлітшще; це 
добуток зусиль одного чи двох поколінь, які ко¬ 
лись утіклн від пісту й на майбутнє стали нездіб¬ 
ні жити під чужим пануванням. Щойно в р. 1783 
підписано у (злощасному для нас) Версаю договір 
з Англією про незалежність із-тьох стейтів, а 
вже в 72 роки пізніше (1855) займали Злучені 
Держави на континенті такий простір, який зай¬ 
мають сьогодні, а мешканці тої держави без огляду 
на колір лиця, мову чи релігію горді на свій аві- 
здистий прапор, який приміщують навіть "по 
церквах. 

Вони не тільки горді на свою державу; вони 
й склонні на жертви для неї. Оповідав мені один 
Лікар, який брав участь у світовій війні на фран¬ 
цузькому фронті, ацо в американському війську 
була вибухла нова, незнана недуга (прищі на но¬ 
гах і горячка). недуга, яка хоч не спричинювала 
смерти. то обоз сил ю пал а армію. Тоді то на поклик 
лікарської команди зголосилося 25 охотників. 



над якими треба було дослідити бакциля. І, хоч 
і8 з>і оголошених охотнішів згинуло, а лиш 7 о- 
стало при житті, то на третіїіг день вже був ви¬ 
сліджений бакциль, а в слід о а тим винайдений 
протидія. 

Щоби скріпити іі піднести рільництво та ско¬ 
тарство, держава висилає своїх дослідників, які 
просліджують терен просторої, а тим самим ве¬ 
ликих кліматичних ріжлиць держави, щодо яко¬ 
сті! І складників землі, нідсоня, насікомих і т. н. 
За ними йдуть на державний кошт агрономи іі ве¬ 
теринарі, іцо викладають фармерам, яку госпо¬ 
дарку треба вести в даній полосі, чи яку расу ху¬ 
доби плекати, як її хоронити, розвивати й Йн. Пе¬ 
ред пару роками була вибухла зараза на худо¬ 
бу, спричинена якимсь насікомим. Обявом цеї 
недуги була -пропасниця, як у малярії в лю¬ 
дини. Тепер ту хоробу винищується, заганя¬ 
ючи її на полуднє, їв море. Сьогодня вона вже 
тільки в трйох стейтах, 

І мають американські горожане повне право 
бути гордими на свою державу та жертвуватися 
для -неї, бо: держава, — це рони. Вона дає їм 
забезпеку, дає їм такі вигоди, які ледви чи ігри- 
песе і світова революція. І, якби так. Аме¬ 
рика відкрила свої кордони для європейської 
еміграції, — а європейські держави своїх лю¬ 
бих торожан не тримали за поли, то багато з 
тих, які кидають гасла революції покинулиб їх, а 
перенеслись би в край „брутального капіталу". 
Коли ріжні європейські держави, демонструючи 
свою слабість, щоб заціпити уста накладають на¬ 
мордник, а то й кайдани, або й кулю пускають та¬ 
ким, які зважуються мати іншу думку від тих, 
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ідо сидять при кермі, то Злучені Держави уважа¬ 
ють себе настільки сильною і самопевною держа¬ 
ною, що кожний може серед вулиці вилізти на аіі- 
то і говорити за релігією чи проти иьої, за като¬ 
лицтвом чи пресбіторіянством; за Гувсром чи 
проти нього; за своєю державою, чи вигукувати 
на честь $о\уіеі ІІпіоп. Поліцаєві, що переходить 
попри запіненого .бесідника, нема ніякого діла до 
нього, якщо принагідне збіговище не стримує ву¬ 
личного руху. 

А найбільш спобідпа організація сил на ви¬ 
бори президента, може послужити зразком для 
всіх інших держав, як повинен відбутися вияв 
громадської волі. Висить на перетягненому через 
вулицю полотні портрет кандидата на президента 
Гувера, то два кроки дальше висить такий-же пор¬ 
трет Смита. Закопали демократи на панській 5-тій 
Евні в Ню-Йорку стовпи на розвішання покликів 
за вибором Смита, то повідомлені республикапці 
звозять у тій хвилині тягаровими антами відпо¬ 
відний матеріал, і вже закопують поруч стовпи на 
розвішання покликів за Гувером. У час приготу¬ 
вань до виборів я переїхав велику часть Злу¬ 
чених Держав, але не зауважив, не чув, ані не чи¬ 
тав про якенебудь зневаження не то особи проти, 
лежаого кандидата, а те навіть покликів та реклам 
його партії. А минули вибори — всі почувають 
себе тільки горожанами одної держави, і не роз¬ 
бивають себе на партії, які себе взаїмно поборю¬ 
вали 'би. 

Від коли після закінчення чотирилітньої 
домашньої війни (1805) вставлено в к оститу цію 
Злучених Держав 13-у статтю, якою знесено не¬ 
вільництво чорношкірих муринів, — вони стали 



вільними й беруть участь у виборах до етеііто- 
вих і союзиих законодатних тіл нарівні з інши- 
ми. Сьогодні ті м,урини не працюють виключно 
на плянтації бавовни, але при всяких роботах, 
до яких їх приймають. Багато їх служить по го¬ 
телях, по ресторанах як кельнери, по залізни¬ 
цях як носії, як послугачі в залізннчих, і як 
кельнери в ресторанних возах, як шофери, як 
робітники при тяжчих роботах у фабриках. 
Зразу воно якось ніяково для європейця стрі¬ 
чати їх на кожному місці, але згодом не робить 
це ніякого вражіння, коли елегантно одіта му* 
ринка йде вулицею з розпущеною парасолькою 
від сонця, або коли стрінеться на вулиці ияну му- 
ринку, яка не конче в модній сукні та старосвіт¬ 
ському капелюсі підспівує, йдучи хідником. 

Голосна справа, яка не сходить з часоїшс- 
иих стовпців, з дискусії й балачок, яку обо- 
жають І висмівають, — це т. зв. .,прогібіція“. 

В 1920 р. ввійшов у силу закон про „забо¬ 
рону виробу й перевозу одурюючих напитків" 
(1.‘стаття 18-го .дмондмепту"—додатку до кон¬ 
ституції). Від тої нори американське громадян¬ 
ство поділилося на два табори: „сухих" і „мо¬ 
крих". Вже мілька років минуло від часу введення 
цього закона в життя, а все ще не припинилась 
суперечка на тему, чи „прогібіція" шкідлива чи 
корисна. Прихильники одної Л другої сторони 
доволі сильні, бо одні й другі мають поважні 
аргументи. 

Від часу панування закону про прогібіцїю 
багато фабрик горілок та пива перемінялося на 
фабрики мануфактури,, мя-сних консерв, леду, 
моторових коліс, мороженого, хліба й тіет, на 
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папірню, цукроварню, рафіисрію олію чи дру¬ 
карню. В одному випадку продано бровар на 
школу, а в одному на... церкву. Скасовано близь¬ 
ко 180.000 шинків-, а в давннх ,.салунах“ (шин¬ 
ках) приміщено крамниці, бюра то замінено на 
ментальні доми. Прихильники прогібіції твер¬ 
дить, що зі забороною виробу й продажі алько- 
голю настали в Америці кращі особисті, родинні, 
господарські й суспільні відносини; зріс добро¬ 
бут. настало краще підживлювання, робітництво 
почало краще убиратися, загально всі стали 
більш солідними Н ■виплатними, настала більша 
видатність праці. Давні пияки почали вести 
краще життя, інтересу пат вся домом і дітьми, 
почалося правильніше учащання до школи, змен¬ 
шилося число розводів, зросла ощадність і т. п. 

Одначе від суботи пополудня до понеділка 
ранку повно „підспівуючих" по вулицях у місті. 
Так нпр. у Ню Йорку в долішній частині міста 
(на „Іст") такий добродій лягає по просту 
головою на входових сходах, ноги протягає че¬ 
рез хідник, а прохожі мусять або переступати 
йою, або обходити аж на дорогу. Неодин отри¬ 
мавши суботи іншу виплату (в Америці всі ви¬ 
плати тижневі) замісць до банку чи бодай дз 
дому, пішов до „пул-руму", себто на „бі.тярд". 
А в кімнаті де той „білярд" вікна заєдно засло¬ 
нені, я учасники замісць кулями по столі кида¬ 
ють чарку за чаркою трійливого самогону е гор¬ 
ло. І ішть отруту сильнішу від чистого спірту. 

Навіть останні президентські вибори йшли 
між ініїшм під гаслом знесення чи затримання 
„сухих" законів. Президент Гувер — „сухий". 
•Пін наказав з цілою суворістю переводити про- 



гібіцінний закон. Одначе — примінюіочи суво¬ 
рість законів, він бачить, ідо шириться демора¬ 
лізація, Часто ті, що мають перестерігати їх ви¬ 
конання, дають себе перекунлювати. Голосний 
бук скандал у Филядельфиї Па за мойого побуту 
а Америці. Викрилося, що поліцаї мали в банку 
міліони доларів ощадностей. Тоді пересіяли ці¬ 
лу поліцію, але алькоголю не вбили. Тому Гувер 
звернувся до конґресу з домаганням, щоби його 
палати назначили окрему комісію, яка розгля¬ 
нула би ,.сухі“ закони і предложила свої внески. 

Та скасування цих законів не можна споді¬ 
ватися, бо на це треба згоди 3/4 стейтів (їх сена¬ 
тів і соймів), а зо стейтів заявилося далі за- про- 
і'ібіціею. Можна тільки надіятися зміни т, зв. 
„акту Волстеда", який признає напиток з пін 
процентом алькоголю за впиваючий. Моше шір. 
вігйти інший , : акт“, який означить, що щойно З 
процент алькоголю впиває й запоморочуе го¬ 
лову. • 

-А втім — прогібіційний закон це не жарти. 
Департамент скарбу оповістив, що від часу за¬ 
ведення прогібіції 1920 року вбито при викону¬ 
ванні того закону 190 осіб, з того 135 згинуло з 
рук прогібіційних аґентів, а 55 громадян гтоги- 
бло, виконуючи прогібіційні службові обовязки. 
Скільки згинуло від отрути, — на це статистики 
нема. Тільки один психіятр, начальник санато¬ 
рії для умово хорих твердить, що збільшується 
число божевільних у наслідок надмірного вжи¬ 
вання кепського алькоголю. 

Коли в нас на Гуцульщині кинулася в дея¬ 
ких селах „прищиця“ в рогатої худоби, вислали 
військо в полонини; а в Злучених Державах 
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війська мало, бо нема військового примусу. То¬ 
му нема ким обставити грашщь, з поза яких у- 
вмять напитки. 

Перед державними й більшими будинками 
(почтами, банками, залізничими стадіями то¬ 
що) при бюрах праці, на рогах вулиць, де жи¬ 
вуть бідніші, стоять па рамах таблиці з поналі¬ 
плюваними образками Ілюструючими красу й 
принаду військового життя, всякої зброї, а коло 
тих плакатів увихаються вербу якові нідстарши- 
ни заманюючи безробітних, то всяких бурлаків. 

‘Цс й буде американське військо. Одняте багато 
бурлаків воліє простягнути руку на вулиці до 
прохожого й 'просити „дайма" (10 центів) на 
„ланч" (обід), ніж дати себе замкнути в „кемпі“ 
(казармах), а рідше пуститься на' злочин. 

Загалом в Америці рідко зауважується зло¬ 
чин на малу скалю. Як усе в Америці велике, так 
і злочин мусить бути імпонуючий, як блескучия 
грабунок банку, чи щось подібного. Натомісць 
розвощик молока кладе досвіта наповнені фля- 
шки на порозі дому, а господині ставить па дру¬ 
гий день порожні й коло них гроші за вчорашнє 
молоко. І піхто того не візьме; навіть голодний ні. 
Пекар розвозить ране печиво, а що „кафетерія" 
зачинена, то завішує вінок „обарінків" на клям¬ 
ці. Але ніхто їх не рушить. В неділю вечером звя- 
зуо господині брудне біля в клунок, кладе його 
перед сном на дворі перед порогом, певна, що ні¬ 
хто його не візьме, тільки авто з пральні, яце в 
ялтинцю ,вечером привезе чисте біля. В правда 
президент Гувер говорив до журналістів* про 
збільшену злочинність в Америці, ба Й. стра¬ 
тив, що „не буде в Америці свободи, коли не 
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буде пошанування законів", але цс все торкасїь* 
ся прогібіцінного закону, який мало хто в прак¬ 
тиці поважав. 

Американський добробут у вели камської 
більшості! населення робить його веселим, не- 
раз до забуття. Мало що не в кожному домі є 
музика, хоч би тільки радіо чи Грамофон. У 
кожному місті сила театр і в та всяких видовищ. 
А театри американські зовсім інші як в Евроні. 
Великі, - просторі, аж занадто багаті будівлі 
освітлені рїжнобарвним і ріжноформним ослі¬ 
плюючим світлом. Публика проходить попри 
прислугу в дорогих ліберіях, яка виглядає гей- 
би Генерали-, або якісь достойники. Внутрі — 
блеск, -що за поморочу є. І не тільки б-леск світла, 
але величі, багацтва, краси й невидальщини. 
Повно мармору, золота, мозаїки, образів. Тут 
кольосальна саля китайська з цілою однород- 
ною дорогою обстановкою; там друга індійська; 
там третя японська; там Інша єгипетська. А від¬ 
відувачеві перший раз здається, що напився я- 
когось гашишу й маячить. Може за слабе буде 
порівняння коли скажу, що одно дискретне мі¬ 
сце багатше уряджене як саля нпр, у віденсько¬ 
му бургу. 

У незвичайно акустичній салі з прегарною 
стелею, на долині місця до сидження, а горою со¬ 
тні рядів один вище одного, а все з мягкими ви¬ 
гідними фотелями. Чудове світло казково зложе¬ 
них, мінливих колі рів освітлює багату салю й за¬ 
вісу і викликує вражіння підземного царства 
карликів. Відслонюється занавіса, а величезна 
орхестра, що засіла на сцені грає бездоганно я- 
квйсь музичний твір. До останнього акорду, я- 
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кип публика в ,.нашііікованІіі“ салі заглушує о- 
плесками, долу чуються скорі, однотсмгіні кри¬ 
кливі акорди другої музики, що в ріжнобарвиих 
одягах показалася за другою щойно відслоненою 
завісою. Перша орхестра западається зі сценою 
„під землю", а друга в мїжчасі під'їздить зі сце¬ 
ною трохи наперед, скільки треба режісерові.. 
Квакають саксофони, бренькотять бляшаними 
звуками чіпслі, тарахкотять усякі тарахкала, 
бумкає „бснджо". Музиканти відкладають бен- 
джо, а хапають клярнст чи саксофон, переміню¬ 
ються всякими інструментами ґі показують му¬ 
зично-технічні штуки. Підчас цього з одного й 
другого боку випадає жіночий балет убраний за¬ 
лежно від того, що має танцем відтворити, в ріж- 
н их, не раз дуже гарних, завсіди ефектовних стро¬ 
ях, Ще балет не розбігся, а тут вискакує якийсь 
панич і тупаючи кінцями иідошв і задатками з 
10 разів на одну чвертку танцює пустий акроба¬ 
тичний танець з усякими .вихилясами та „саль¬ 


то-морталями“. 

Буває, що танцюють удвійку: муїцини, жін¬ 
ки, або мішано. Ооліст-тапцюрнст ще кланяється 
захопленій публиці, л вже вбіг якийсь, що має 
виголошувати монольоґ. Починається його роз¬ 
мова з диріґситом, публика регочеться й плещс. 
Нарешті монольогіст говорить і говорить без руху, 
без патосу» часом навіть на одному місці, а пу¬ 
блика заходиться від сміху. Підчас якогось до¬ 
тепного діяльоі'у між диріґептом і поодинокими 
музикантами, приходить ненадійно знак палич¬ 
кою і музика моментально починає іншого „дже- 
з&“. Музиканти розохочують публику, то рухами 
ніг, тіла, голови, то навіть криком. Виска- 
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кує ОДИН ЗІІОІІІЖ них, кідложивши свій клярнет 
і співає.... через мегафон. Намагається співати як¬ 
найбільш сентиментально, витягаючи луками та 
дугами, від чого починає заве іди млоїти. 

Останні акорди. Публика гремить, кричить, 
але ЇЇ заглушують величезні орґани. поміщені в 
цілій салі. Орхестра зникає або десь за куліси, 
або під сцену, або на боки. Видно тільки органі¬ 
ста при органному пульті з численними рядами 
кдявішів для рук і для ніг. Гра така майстерна, 
шо зацікавила біг найбільше музичного вибаг- 
ливця. Органіст наслідує голоси всяких інстру¬ 
ментів і природи. Чудо. Та часом ще органіст 
і співає, а тоді вже псує ефект. Нараз — граючи 
дальше — западається зі своїм пультом униз. 
Орґани мовкнуть, а починається німа, або зву¬ 
кова фільма. Якби черевами говорили; аж при¬ 
кро робиться. Голос слів не зливається з рухом 
уст, опізнюється. Ллє можна -й до того привик¬ 
нути. Часом покажуть Гувера, як він, кинувши 
мячик, починає ігрище, або старого приглухого 
Едізона, якому в ухо щось кричить його слуга, 
а під кінець звернеться апарат н „здійме" на 
фільму всю публику в салі. 

Ось і пересічна програма американського те¬ 
атру, очевидно великого, як ,,Парамавнт“ чн 
„Коху (< в Ню Йорку, „Роху“ в Дітройт і т. і. В 
менших містах те саме в дещо меншому обємі. 
Часом грає орхестра поважний твір,, який деколи 
й інсценізується мовчки. Я бачив, нпр. інсцені¬ 
зований твір Чайковського „1812“. Кодьосальне 
вразкіїшя, особливо: горіюча Москва. 

В 1929 р. була й оперета, мандрівна, з персо¬ 
налам усякої масти й мови, в числі до КЮ душ. 



Було там і 8 українців, решток хору Копій ця, а 
між ними її колишня нрімадонна театру Миколи 
Садовського, Гребенецька, яка ще й сьогодні спі¬ 
вом захоплює. Я бачив одну виставу в Питсбурґу. 
Тема екзотична, діється в Африці, в німецькім 
кольонії. До цього зовсім добре придавалися му¬ 
рими й муринки. Такі штуки з незнаного в пас 
життя певно і в нас стягнули би публику бодай 
на повну салю Лисенка у Львові й не було би на¬ 
рікань, якби... так грали, як ті, про яках мова. 
Та оперета вже розлетілася. (Наші українці зало- 
жнли малий квартет і десь колись співали на ра¬ 
діо, а пані Гребенецька заложила школу співу в 
Дітройт). 

На цілу Америку є 3 опери: в Ню Йорку, Ши- 
каґо й Филаделфиї. Коли т. зв. „театри" ваблять 
самим будинком, то будинки опер нічим неза- 
мітаі з надвору. В середині великі і нпр. у ІІм 
Йорку опера не гірша від паризької. Зате щодо 
репертуару й щодо співацьких сил мабуть пе¬ 
ревищать усі інші. Нюйорська опера мала 37 
сопранів, (з Марією бріцою) 14 меццосопранів, 17 
тенорів, 15 барітонів і 14 басів (між ними Шаля- 
пін і Дідур), а шикаґська 16 сопранів, між ними 
Роза Рейзе, 7 меццосопранів, 9 тенорів, п барі¬ 
тонів, 6 басів і т. д. 6 ким обсаджувати хоч би 
який обширпий репертуар. Нюйорська опера ма¬ 
ла нпр. в репертуарі 73 опери, а пгикаґовська 41, 
а з них тільки одна в англійській мові. Решта в 
італійській, німецькій і французькій, що зазна- 
чується в оголошеннях. У Ню Йорку я був на 
Тосці. Заголовну ролю співала славна М. бріца. 
Велич у голосі, поставі її рухах. Арію Каварадо- 
сі-я співав Джіякомо Ляврі Вольні, а Скарпія 



Антоні*) Скотті. В ТТТикаґо я бачив ,,Аїду“, Всі 
раді обсаджено так, око яюанебудь опера, не може 
рівнятися. А вже сцена (нлр. в II. дії, 2. вихід — 
площа в Мемфіс) робила вражіння, що віджив 
старий Єгипет. Луже численний балет у компо¬ 
зиції й виконанні просто незрівняннії. На вся¬ 
кий випадок відважуся твердити, що голосово 
й сценічно стоять обі опери вище від париської. 

Веселість уважають американці за одну з 
підстав людського життя. Вони люблять її. Аме¬ 
риканець працює з відданням усіх сил, але по 
праці хоче забути про труди. Одна з мастей Ню 
Йорку, Копій Аїілєнд, уладжена наче віденський 
ІІратер, але в незвичайно побільшеному обємі. 
В одній зі забавових будівель є англійський на¬ 
пис „Будьмо як діти". Інша річ, що ціле ула- 
дження так настроює, що люди плачуть від смі¬ 
ху. Те саме е у всіх вїдпочинкових місцевостях, 
як нпр. Атлантик Сити-Н. Дж„ одному з най¬ 
кращих куиелевих надокеанських літнищ. Пі¬ 
сля весело переведених там хвилин наступає 
повне відсвіження мізку іі фізичних сил: особ¬ 
ливо, коли стрінеться там літом не сотні тисяч, 
а мі Ліона людей та, коли скупатися в соленій воді 
хвилюючого океану. 

Ця риска безжурної американської весело¬ 
сте проявляється не тільки у відпочинковій за¬ 
баві, але й національних маніфестаціях, як от 
у роді карнавалу, що припадає в осені, та у стрі¬ 
чі нового року. Тоді то люди просто переміню¬ 
ються. Молоді й старі, мущиіш й жінки, переби¬ 
раються в найдивоглядніші костюми і в рїжно- 
родних масках, або й без них ходять вулицями, 
відвідуються, їздять на дахах авт, до яких пона¬ 
пікають ріжннх ланців, блях і горшків, чи ста- 
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рого заліза, що тарахкаючи тягнуться за актом; 
свищуть, трублять, в ибре цькують забавками 
й переганяються. Просто не ті люди. В нас поду¬ 
мали би; з глузду зїхали. А ті люди завтра пре¬ 
спокійно йдуть до роботи, бо все скінчилося.. 
Треба знову рік ждати на таку нагоду. 

Дещо поважніше святкують 29. листопада 
„День подяки" за всі добра, яких Америка за¬ 
знала від долі на.протязі року. У той то день об¬ 
межуються американці до обовязкового в кож¬ 
ній хаті печеного індика та до національної ла¬ 
коліти „пай"; є це рід солодкого пляцка з крих¬ 
кого тіста наповнюваний яблочною. або й іншою 
мармелядою. 

В Америці церква відділена від держави. 
Нема ніякого примусу щодо реліґїї, щодо подат- . 
ку на удержання церкви, а в школі навіть на 
бажання батьків не вільно вчити дітей релігії. 
Можна би думати, шо це свідчить про велику 
безбожність' американців, Одначе в дійсності! 
є зовсім інакше. Вони мають цілу .масу релігій¬ 
них товариств. Кожне місто має багато всяких 
церков, а при них ріжного рода виховних заве¬ 
день. Американці у великій части побожні її ви¬ 
конують релігійні практики, приймають церков¬ 
ні уряди, а високо поважані вчені ходять у не¬ 
ділю з тацою за збіркою по церкві. Біблія в них 
це найбільш поширена книжка, яку найдете в 
кожному домі й кожній готельній кімнаті. Аме¬ 
риканці незвичайно толерантні. Тільки через ту 
велику терпимість можна собі пояснити иодру- 
жа в найріжнородніших релігійних комбінаціях. 

Оповідав мені один священик, що його па¬ 
рок і янка вийшла заміж за атеїста. Але при цьо¬ 
му вона дуже побожна й виконує реліґійяі ирак- 




. Долішний Ню-Йорк при впливі ріки Годзон, Між ви стаючі „тами ' 1 заїздять 

кораблі з Евроли* 
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тики. Священик при нагаді познайомився з му¬ 
жем тої парохіянки і в розмові запитав його, 
чи нема в них суперечок з приводу релігійних 
ріжншдь. Л він на те: „А чогож би;? За 55 літ 
пожиття ще не було з тої причини суперечки. 
Дек її бизнес“. Навіть переїзди і актори мають 
свої окремі церкви в Ню Норку їі Шикаґо, де 
для них правиться богослужоння в 3. годині 
зранку. Американського президента Кулиджа, а 
тепер Гувера часто фотографують при вході до 
церкви, або при виході. Навіть ті акторки, що 
майже голі танцюють на сцені, уважають свою 
наготу за спосіб заробітку, а після вистави 
йдуть до церкви, де И сповідаються. \ 
Немов персоніфікацією Америки, так сказа- 
тиб „сконденсованою" Америкою — це Ню Йорк. 
Тепер це її міліонове місто, а 300 років тому по 
найкращій частині міста, острові Менгетені гу¬ 
ляли індіяни, від яких купили цей острів го- 
ляпдці за 24 додяри й зал ожили там місто Но¬ 
вий Амстердам. Коли східно-американські ко- 
льонії відпали від Підерляндії і Швеції, а обня¬ 
ла їх Англія, то в р. 1674 англійський король, 
Кароль її. назвав Новий Амстердам у честь сво¬ 
його брата, герцога з Йорку, Ню Йорк. Така 
історія зросту кожного американського міста. 
Ще не минуло ЮО років, коли Шикаґо мало 27 
родин, а сьогодні має поверх 4.000.000 мешкан¬ 
ців. Великим людським зусиллям можна би 
вважати вже навіть те ; колиб за несповних 100 
років звезти на одно місце таку велику масу ка¬ 
міння, цегли та іншого матері ялу, з якого збу¬ 
дували це місто. 

Кольосальні будівлі, палати, широкі зна¬ 
менито бруковані довжезні вулиці (Бродвей), на 
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яках і під якими відбувається божевільний рух, 
найбільший .в Америці університет, найбагат- 
ший музей, головокружна торгівля, безліч фа¬ 
брик, море ріжнородного світла, що робить з но¬ 
чі день, — це в найгрубших рисах поняття Ню 
Норку. В європейських містах вибиваються зло¬ 
мі ж будівель на перший пляії церкви, в Ню Йор- 
ку-ж банки й купецькі будівлі, а високі, гострі 
вежі церков, що намагаються вирости в небо, ви¬ 
кликають спочуття до своєї немочі та безуспіш¬ 
ної лретенсії. Великі пам’ятники ґенераліе з ви¬ 
звольної війни, що на конях чи без них поста¬ 
вали на високих стовпах або иостументах, в кож¬ 
ному європейському місті моглиб бути прикра¬ 
сою, та тут виглядають просто смішними, як ді¬ 
ючі оловяні жовн ірики. 

Хмара авт та автобусів плигає довгими ву¬ 
лицями, ріжнобарвні „стриткари" (трамваї) су- 
ваюгь серединою вулиці, понад ними на заліз¬ 
ному руштованні чогироторова надземна заліз¬ 
ниця з деревляними стадіями над вулицею, а 
під землею рухливе життя довкола чотироторо- 
еої підземельної залізниці. На дворі й під зе¬ 
млею поїзд за поїздом, лвокальний та експресо¬ 
ві! й, перевозять цілі маси народу з одного кінця 
на другий. ВелитенськІ прегарні мости, підводні 
тунелі попід Годсон та Іст Рівер лучать голов¬ 
ний остров з другими та з містом Джерсей Ситі-, 
вже в іншому стейті. Не даром то наші земляки 
уважають Ню йорк за Америку. Мойому знайо¬ 
мому замітив у розмові один земляк: — „Коли 
ч ще був там, в Америці"... — „Або-ж ви тепер 
ае в Америці", питає мій знайомий здивовано. 
— ,,Но, відповідає земляк, там, у Ню Йорку. Там 
Америка". 




« Вашингтон, Кепитол (Саріїоі). У ньому парлямеЕїт, сенат, ианвищни суд 

і національна саля статуй. 
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Дійсно- 

Багато поважніший, статечний Вашингтон, 
вбудований окремо на столицю в окремому „дис- 
трикті“ (окрузі). Говорити про красу цього міста 
дібрало біг забагато часу. А на мою думку — 
зоно кантар піше в Америці й уповні гідне того, 
щоб бути столицею великої держави й великої 

за ЦІЇ. 1 і ; " ^ 

Будоване продумано. Величаві палати серед 
обширних парків, „білий дім", у якому живе 
президент, залізниця стація, почтовий бу¬ 
динок, галер і я образів, академія наук, національ¬ 
ний музей, будинок міністерства війни та кон¬ 
гресова бібліотека, це зовні і внутрі архитвори. 
Над усім царює славний „Кепітол“ з банею, якій 
мабуть у світі рівної нема, Горїюча в ночі від 
яркого світла ще степснуе той чар, який викли¬ 
кає і без світ’іа. Для вдяки, нагороди й заохоти є 
там „національна саля памятників", де кожний 
стейт має право поставити по два памятники тих 
людей, яких там признають за найбільших. Не¬ 
мов на раду в справі великої вітчини посхпдилн- 
ся й задумано поставали найкращі сини нової 
Америки: виховники, правішки, проповідники 
революції, народні трибуни, письменники, вина¬ 
хідники, генерали. Посередині марморової долів¬ 
ки в тій салі біла звізда. Де місце, де уладжено 
гріб для Джорджа Вашингтона, творця Злучених 
Держав і його жінки Мартн. Але громада Монт 
Зернон, де Вашингтоні! жили, не хотіла видати 
їхніх тлінних останків. Гробниця стоїть порож¬ 
ня, а зібрані достойники лишились без провід¬ 
ника . 

В цьому місці памятники по губляться так, 
як у Ню Йорі;у, Про це іюдумано заздалегідь. 



іїпр. найвищий у світі обеліск, памятник Ва¬ 
шингтона має 555 стін, близько 200 метрів, а па¬ 
мятник президента Линкольна у виді величезної 
білої грецької святині з мармору на 36 донських 
стовпах (стільки було за того часу стейтів) не 
має собі ріпного. Поважно її гордо сидить у тій 
святіші зі стовпі» великий Лин'кольн ії лагід¬ 
ними очима розглядав зростаючу державу. 

Очевидно, що при всяких прикметах амери¬ 
канця. не треба робити з нього якогось надчоло- 
в;ка, Титана, чи особ,нившого героя волі, лкий 
будує хмародсри, бо хоче витратити свою енергію 
її довершити чогось великого. Коли він осів на 
преріях, то добачу вати в цьому жадобу відкрить, 
чи щось подібного. 

Людина так там живе, як вимагає потреба, 
окружаючі обставини. Коли Ню Йорк почав буду- 
вати хмародсри, то иіюсто тому, що скелисті 
острови, на яких пін простягається, стиснені з 
усіх боків водою, не дають спроможности поши¬ 
ритися тому містові, що як один з найбільших 
портів світа мусить прискорено зростати. Одино¬ 
кий напрямок, куди він може рости, це у воздух, 
у гору. Міл іонові (І масі навіть леїсшс нору) па тис я 
на меншому просторі. Це видно добре по Шика- 
ґові, в якому на просторі поверх 220 англійських 
квадратних миль не дуже то вигідно комунікува 
ідея. Решта - вже тільки конкуренція й наслі¬ 
дування. 

Ню Йорк падає ,,тон“ Америці. Коли він має 
хмародери, то кожному порядному" містові тре¬ 
ба іх також мати. Коли Ню йорк має хмародерп 
на 56 поверхів, то Шикаґо хоче вибудувати на 74 
поверхи і т. д. Те саме діється у фар перстві, Ко- 



ли схід виповнився промислом так, що міста 
майже лупаться, тоді рільникові треба було йти 
на захід, де простору доволі. Цього не робиться 
задля самої роботи, тільки задля коней пости, чи 
хоч би задля вигоди, яку американець тдк лю¬ 
бить, що якраз на тс призбирує майно, щоб її 
мати. 

Це не є ніякий виплив надмірної волі, коли вія 
салить 15 поверховий дім, який збудовано перед 
роком, а будує на тому місці новий, на 50 повер¬ 
хів. Холодна розвага та обчислення, що дім на 
50 поверхів принесе більше доходу, ЯК ТОЙ НІ 15. 
Але коли до того дочислиться, то вже не буде хи¬ 
тання у виконанні. За кілька місяців буде стояти 
50 поверховий будинок. Так, на кілька місяців. 

В Америці занадто скоро розвивається :лит¬ 
тя, щоб можна було напарити будову хочби й ти¬ 
сячами робітників. На це є машини, які зроблять 
простішу роботу скоро і точно. Вони викопають 
ішьшіці II вивезуть землю з під них, машини на- 
бюгь залізних рур на підставу фундаменту, ма¬ 
шини натруть ш у тру й намішають з цементом, 
машини подадуть миттю увесь будівлянпй мате¬ 
ріал на найвищий поверх, зі залізними травер¬ 
зами включно. Кільканацятьох людей ьиеттне до 
помочі машині. На видоскояалешія цієї системи 
праці витрачує американець чимало уваги й 
часу. 

Тільки в той спосіб міг Форд піднести про¬ 
дукцію авт до 53 «штук на годину, тільки в наслі¬ 
док знаменито зорганізованої праці, яку пере¬ 
бирає на себе машина, можливе, що в шакаґов- 
ських різницях в одному кінці фабрики заганя¬ 
ють живі свині, а в другому кінці паку юте ьаву- 



дягелі шинки; тільки внаслідок використаної 
найменших подробиць людської праці може одна 
шнклґовська компаній бити річно 15,708.000 
штук худоби, себто рівно ЗО штук на міну ту. 

Торговля в американців, не ніяке добродійно 
чи патріотичне діло. Підпрпємчивість і солідність 
купця, дешовіеть і якість краму, услужливість 


та масова продаж» товару; остаточно п реклама 
рішав, чи би-знео росте, чи клигає. Час до часу 
уладжують випродажу товару, часом продажу 
понижче звичайної ціни. Лучення торговців у 
компанії побільшує капітал до обороту й хоро¬ 
нить від конкуренції та зменшує риск. А числен¬ 
ні торговлі одної компанії в ріжних місцях мі¬ 
ста чи в ріжних містах не допускають, щоби 
якийсь товар пропадав. Бо, що не йде в одному 
місці, це може йти в другому. 

в такі торговлі одної компанії в Злучених 
Державах і Канаді, де нема дорожчого товару, 
як по 5 і 10 центів. 6 такі самі, де товар є по 25 
центів. А є торговлі, які дають нагороду, якби 
покупець не дістав якогось товару (крім живих 
звірят), за яким їїшта«. Всюди праця поділена, 
упорядкована. У великих крамницях для вигоди 
клієнтів перевозять їх з поверху на поверх чи¬ 
сленними 'підоймами ..елєвейторами" - він дами 
та рухомими сходами. 

Американська школа пристосована до жит¬ 
тя. Вона не накопичує цего, одо тільки декому 
моглоб придатися » житті. Вже зверхній ви¬ 
гляд шкільних будинків вказує, -що школа, 
це перша інституція п державі. Шкільні 
будинки величаві, просторі 2—3 поверхові бу¬ 
дівлі з великими вікнами. Радше сказати: стіни 




ґ. ФІкоп, а тільки для підтримання даху чи сет лі 
стоять муровані, або залізні стовпи. Перед бу¬ 
динком завсіди просторе подвіря, яке на зиму 
зливають водою, щоби в часі павзи могли діти 
ховзатися на совгах. На тих нодвірях, так як у 
діючих парках, вибудував і нераз кількаповер- 
• хові кл'Ітки зі залізних ,рур, по яких дітвора із 
часі павзи з криком драпаеться. О тут гоііданка, 
карузеля, деревляна гойданка (підойма з баль¬ 
на), е стіл, на який діти вибігають по похилій 
площі, а з нього скачуть, то-що. В будинку е 
з правила велика саля з>і сценою я а концерти, ви¬ 
стави, шкільні забави. їх відступають часом у 
неділю і на нешкільпі уладження. 

Наука в прилюдній школі обовязкова для 
дітей від 7. року життя та обіймає 8 кляс. Почи¬ 
нається рано від 8 год., а тріває з одношдинною 
перервою на обід до 4 год. пополудні. Кожна ди¬ 
тина має скінчити 8 кляс. Може їх робити й по 
дві на рік, а здібні діти, коли хотять учитися че¬ 
рез ферії, можуть покінчити навіть 3 кляск 
в одному році. 

■ Без покінченої 8 кляси в прилюдній школі 
не може дитина ходити до середньої школи, чи 
я« тут називають — „високої" (ЬідК зсНооІ). Ця 
школа тріває 4 роки й ділиться на відділи: лі¬ 
тературний, реальний (технічний) і комерцій¬ 
ний. Перший відділ відповідає менше-більше на¬ 
шій клясич-ній Гімназії (без греки). Реальний 
відділ, це або ріід нашої математично-природни¬ 
чої Гімназії, або вищої промислової школи, а ко¬ 
мерційний, це наша торговельна школа. Ріжні 
стейтн мають деякі невеличкі відхилення. Всі ті 
відділи заве іди є в одному будинку і під одною 



управою. Класи може учень теж пересйакуваїй, 
а можна з якогось предмету залишитись у ниж¬ 
чій клясі. 

Переглядаючи шкільні підручники та з ро¬ 
змов з учнями середніх шкіл я зауважив, що 
науку подається практично й легко. Передовсім 
там переведено вже засаду, що ніяких „нотесів" 
(записників) нема та, що учитель учить 
у школі, а не викладає. Предмети не порозрива¬ 
ні так, як у наших школах. Коли вчиться про 
винаходи Френклина, то при цьому буде його 
портрет і цікаво написаний життєпис, та всі 
практичні примінення винаходу, а заразом даль¬ 
ші можливости. Латини вчать -на те, щоби мати 
поняття про саму мову для евентуальних даль¬ 
ших студій, а зрештою, студіюють римську куль¬ 
туру... по анґлійсьіш. Про виховання молоді на 
старинних зразках нема мови. На це є нові жи¬ 
ві зразки. Тільки денеде перетикана книжка ла¬ 
тинськими реченнями. Тому ученик і вимовляє 
латину з англійська, але з того нема нікому ні¬ 
якої кривди. Всі вчаться більше того, з чим 
стрічається громадянин у житті. Книжки для 
всіх шкіл ілюстровані. 

У ґеоґрафїї стрічаються діти із Україною 
як частиною Росії,, а кілька образків з україн¬ 
ського життя запізнають дітей з українською 
етноґрафіею. Жаль тільки, що мущипи пред¬ 
ставлені у невідступних „картузах". Жінки зо¬ 
бражені вірно; типові, але занадто буденні. 

Від 12 до 1 год. в полуднє мають діти при¬ 
значено на обід. Задля обіщів має кожна школа 
„кафетерію", рід ресторану, де треба себе само¬ 
му обслужити по засаді „ЬеІр уоиг зеІЇ ' (сам со¬ 
бі" поможи). Там дістають діти смачний Ф виетар- 




б. Народня школа (р^Ьііс *сЬооі) в Едмонтоіп — 

Алта .(Канада), 















чаючий обід за ю цент. Діти з ближчих домів — 
коли хотять “ біжать до дому на обід* 

Школа уладжуе багато прогульок. Кожна 
субота Й неділя зовсім вільні від науки, навіть 
мілкої екзорш нема. Великодні ферії тріпають 
дна тижні, без реколєкцій. Розуміється, що діти 
мають доволі часу на відпочинок і на спорт. 

У клясах о самостійні діточі громади, які 
собою управляють, ріжні секції відповідно до 
нахилів учнів, читальні, хори, аматорські гурт¬ 
ки, Всі школи коедукаційні, дівчата всуміш з 
хлопцями, а відношення наскрізь товариське; 
дівчата поводяться більше по мужеськи й яе вда¬ 
ють повинних янголяток. 

Иіоля скінчення середньої школи перехо¬ 
дить учень на „коледж** (со11е§е), де вчиться 4 ро¬ 
ки. Коледж поділений так, як „вища шкода" з 
тим, що на реальному відділі можна вчитися пра¬ 
на й медицини. Після студій права в каледжі мо¬ 
жна стати адвокатом. Для виконування лікарської 
практики потрібний ще університет. Там може 
дістав титул доктора, тоді як на інших факуль¬ 
тетах можна дістати докторат тільки „гоноріс 
кинза" (в Канаді). Каледжі є і по ріжним фахам: 
дентистичний, технічний, а навіть фризтєрський. 

Погляд, що американська школа виховує 
до практичного життя, розуміють у нас так, що 
після скінчення школи учень спосібний ДО 
тої праці, якої вчився в школі- Це хибний по¬ 
гляд. Американська школа вживає тільки прак¬ 
тичнішої методи та примінює інший, примітив¬ 
ніший иляц, виходячи з того заложення, що 
кожний будучий ґеній має час ціле життя на 
глубші студії якогось предмету. Через те молодь 
має свобіднішу думку на життєві справи. 


І 
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До проворности, підприємчивости й відваги 
заправляють уже за молоду дітвору, Вправді не 
кожний з батьків здає собі з цього справу, що 
така метода поведінки, яку він примінюе до 
своєї дитини, виховує самостійність, найкраще 
понятий індивідз г алізм, але гак уже е в звичаю, 
що дитині належиться воля, якої ніхто не об¬ 
межує, хіба її власна вроджена культурність. 
Тут ніхто не кричить па дитину, коли вона з га¬ 
ласом вибіжить зі школи, або коли вона граю¬ 
чись на вулиці вдарить кого мячиком хочби й 
брудним. 

Але й ніхто дитини не стримує, коли вона 
найде, чи купить за 20 доля рів старого „фор¬ 
да”, направить його й вибірається на ферії по 
Америці; коли вона захоче послугувати на ко¬ 
раблі, що везе нафту до Тексасу; або коли вона 
заїде десь на полуднє й стане на роботу при ба¬ 
вовні у фармера. Коли така дитина підросте й 
піде питати служби у фабриці, а її запитають: 
„що ти вмієш?”, тоді вона не буде замісив від¬ 
повіді тицяти у вічі своїх дипльомів, на які там, 
■в Америці, не хотят'ь дивитись. 

& 

Тих кілька прихапцем зібраних прикмет 
виказують, що в нас зовсім невірно причіпають 
стільки відємних рисок до характеру американ¬ 
ця, якого хіба можяаб схарактеризувати як 
практичного ідеаліста , а Америку як збірник 
безмежної енергії, як край повний усяких мо¬ 
жливостей. Не дурно па поняття того, чого наш 
емігрант у цьому краю не може вияснити, він 
уживає влучної фрази: „Де Америка...” 



II 

УКРАЇНСЬКІ ПЕРЕСЕЛ 
В НОВОМУ СВІТІ. 




„Виходили зі села". 


Болючим гнотом, тавром невільництва зда¬ 
вила панщина український нарід. Л коли після- 
її «несення заваготіла над українським селом 
господарська нужда о наслідок непосильних тяга¬ 
рів, що спадали на нібито саїмостійното, вільного 
господаря, а головно в наслідок недостачі хлібо¬ 
робського варстату праці, тоді український селя¬ 
нин рішився кинути рідну землю і йти ,.в світ за 
очі", Десятки тисяч здорових, надійних грома¬ 
дян, „виходили пі села". Йіили ті, що не мали ні¬ 
чого до страченім, йшли ті, що вірючи в свою си¬ 
лу бажали поправити рідно господарство, йшли 
й деякі атнтюрники. 

З нужденними клунками в руках, у „пан¬ 
ському" лахмітті, з похиленою головою, прощані 
рідним селом немов на смерть, з ітроклоном 
усьому світові та його ладові, тільки зі слабим 
проблеском надії на краще, а може й не краще, 
але на всякий випадок -з надією на -Інше життя. 
Йшли пі завзятці в нову неволю несовісних аґен- 
тіп перевізних товариств. Ті „компанії" вшіадо* 
путали на берегах Европи заокеанську худобу 
(І пакували в них східно-галицьке „бидло". Здо¬ 
рові духом, тільки нуждою прибиті терплячі 
українські діти попадали по тижнях дороги в но¬ 
вий світ. Вирвані з рідного ґрунту, без знання 
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мов-и, умов життя, без примітивних: відомостей 
про край, до якого прийшли, звільна будувати 
велич Америки: розроблюючи своєю витривалі¬ 
стю промисл та культивуючи лісові Канаді йські 
пустарі, А вслід за ними ніося туск рідні. А вслід 
за ними йшло нарікання тих, ідо представляли 
собою „край": за непосидючість, за бунт проти 
світового порядку, за охоту змінити освячений 
спосіб життя... 

Та коли сьогодні з віддалі приглянемося ко¬ 
лишньому, природному рухові, то чолом мусимо 
вдарити перед тими, що своєю еміграцією облск- 
шили на ча-сок нужду народу, в ід тягаючи щоро¬ 
ку сорок тисяч ротів, що прозрівши й найшовши 
людські умови життя, піддержали свій Рідний 
Край у найтяжчих хвилинах немочі. 

Зогдяду на доростаюче покоління, з огляду 
на тяглість життя, треба було пригадати тих кіль¬ 
ка моментів з нашого розносвото шляху. Маючи 
ті; моменти на оці, краще зможемо, оцінити тепе¬ 
рішній стан української еміграції в Америці 
й Канаді. 

Число еміграції та її заняття. 

Число української еміграції? 

А хто його знає. Впразді всюди- почуєте 
астрономічні: цифри: 500 тисяч, 750 тисяч, ба 
міліон. Але хто їх иерочислив? Урядові джерела 
начислюють ледви десятки тисяч. Це тому, бо 
свідомість національної приналежності! 1 уросла 
головно після національної, визвольної війни, 
що велася тут, на рідній землі, а урядові перепи¬ 
си 1 були вчасніше. При 'наближуючому переписі 
напевно й урядові цифри зростуть. У деяких мі¬ 
стах начисляється зо тисяч українців (Ню Йорк), 
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40 тисяч (Шик&ґо), одначе це зовсім непевне, 
бо нічим не піддержане число. 

Еміграція, це ціле зборище найрїжнородні* 
шиї галузок з усього етнографічного простору. 
Колись у краю пізнавали себе ближчії по капе¬ 
люхах ріжної форми, матері ялу й прикрас. Тут 
обігналися духово, пізнали себе, часто навіть 
зіллялися. Колись сільські леґініі билися „за 
дівку", коли який відважний появився в нерід¬ 
ному селі шукати „княгині". А сьогодні женять¬ 
ся иодоляїки з лемками, .гуцули з бойками, ріж ні 
в ріжними. А як місця походження подають ча¬ 
сто такі- назви сіл. яких ніколи не стрічалося 
в наший історії розвитку. Хіба, якби хто був мав 
стільки твердого серця, щоб списати історію 
людської нужди, то той мусів би часто повторю¬ 
вати Імена сіл, з яких походять наші емігранти. 

Між емігрантами стрічаються деколи коли¬ 
шні галицькі переселенці до Восні й Славонії. 
Вони всі. в галицькому таборі, всі національно 
високо свідомі, всі жертвенні на потреби свойого 
первісного краю. 

Під цю пору Злучені Держави відгороджу¬ 
ються від Европи. Обмежили число еміграції з 
Польщі, а тимсамим для українців. Робиться 
труднощі особливо жінкам іі то навіть таким, що 
від іроків мають тут мужів чи дітей. Американ¬ 
ський член палати послів і член еміграційного 
Комітету, Самуїл Дикштайн каже, що це торка¬ 
ється головно жінок зі східньої Европи. Лікарі 
департаменту здоровля признають їх недоумни- 
ми, бо не вміють відповісти на такі нгвр. питання: 
„Скільки нііг має американський кіт?" „Який дов¬ 
гий е шнур?" „Що ліпше літає, птах чи муха?" 
„Скільки зубів має корова?" „Як можеш зробити 
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ніч з масла?" „Скільки берегів мас океан?" „Яка 
рїжнщя між вупіллям і деревом?" „Скільки 6 
ввізд на небі?" „Чим живляться подорожні, коли 
спалиться корабель і вона попадають у воду?" 
„Як бігає ирілик?" „Як задовгий міст?" і т. д. 
Названий конґресмен каже, що завдарвав ті самі 
питання своїм товаришам з палати послів і вони 
не вміли на них відповісти. Чи й вони недоумні? 
— питає. Обмеження в'їзду .жінок зі „східної" 
Европи -безперечно причинюється до прискорен¬ 
ня американізації. Задля недостачі українського 
жіноцтва, українці женяться з чужинками. До 
Канади входить деіцо більше таких, що йдуть на 
фар ми обробляти, землю. 

Одної гарної ночі в» червні приходжу на ,.сі- 
піярський" (корабельного „Канадійського Оке¬ 
анського Товариства") двірець. у Вінніпегу п 
Канаді, щоби відїхати до Саскатуну. У ждальяі 
бачу давно невиданий образ. На лавках на про- 
візоричних клунках лежать брудні діти. Деякі 
■бігають поміж людей.. Хлопчики у кашкетиках, 
дівчатка в хустках іюзавязуваних „попід пахи,". 
Коло дітей на давках і па клунках сидять молоді 
жінки з помарнілим, цривялим лицем. Мущини 
ділово походжують. Одні з них у кашкетах, другі 
в капелюхах. Жінки в хустках: ті, що у витертих 
плащах, завданні під бородою; ті „лучші", що в 
светерах — у хустинах повиваних назад кінцями, 
як наші свіжі міські служашси. Всі -вони на за- 
тал — якби відірвалися відважної роботи. Вели¬ 
чезні клунки, зверху повлзані шнурами, кобілки 
з рогожини, горшки, вузлики, й вузлички, — це 
весь їх початковий маєток. Прийшли сюди в но¬ 
вий світ добувати землі. Дітей пребагато. О, ми 
надійний народ. Нема причини страхатися мало- 
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чисельности... Чужинці стають, зглядаються. 
Такої „поодинокости 1 * тут тепер часто не ба¬ 
читься. - 

Це свіжий транспорт емігрантів з -моїх рід* 
них сторін приносить йі собою на показ горе 
й нужду. Важка, безвиглядна праця вигнала їх. 
Та краще життя побачать уже хіба ті діти, що 
бавляться в коника й ховаються поза клунки у 
вїпніпеґській ждальні. Старих чекає немала пра¬ 
ця коло корчування лісів на державних наділах. 
За оброблення й засіяяня одного акра (коло мор¬ 
га) землі заплатить уряд 20 дол. нагороди. Може 
з цього доведеться якийсь час жиги... 

Заняття нашої еміграції ріжяородне. ІІеж 
не-фахові люди. Кожний брався до того, шо по¬ 
палало в руки. В Злучених Державах найбільша 
часть це фабричні робітники. Робітництво пра* 
шов по копальнях вугілля, заліза та по фабриках 
авт. заліза, бляхи, рур, скла, сукна, полотна, три- 
котажів, обуви, гумових виробів, мебелі, радій, 
оптичних приладів, фільм і ін. в й торговці, то 
ведуть алебільша торговлю мішаних товарів, або 
мясних випобів. але е й торговці Галянтерійних 
товарів, авт, бензини, ліків (дроГерії), є україн¬ 
ські ресторани, пересилкові бюра, топговлі ре¬ 
альностей. похоронні заведення і т. п, В самому 
Ню Йорку начислюють українських купців на 
тисячу. Багато в української прислуги по ресто¬ 
ранах, від помийника до кельнера, еарядчика Й 
кухаря включно. Дехто займається ремеслом: 
Фотографією, друкарством, кравецтвом, фризієр- 
стпом, направляють машинами обуву. А е й т. 
пп. „легонькі", що займаються „Геймлерством"*) 


*) Соте (ґейм) — гра. 


Авт. 
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З одним таким „ґоймдером" я познайомився 
випадково десь у перших місяцях мойого побуту 
в Ню Йорку. Одного осінного вечора я вертав 
десь по н. годині в ночі, домів з одного зібрання. 
Струджений умово я проходжувався на самоті 
на одному роздоріжжі кодо дивної протестант¬ 
ської церкви, основаної голяндцями, в якій під¬ 
час найвищого релігійного піднесення танцюють 
релігійний танок. Попри мене надійшов заточу¬ 
ючись якийсь папок, а заклявши, промимрив 
сам до себе: 

— Агі, не можу трапити до дому. 

Я зрадів, почувши українську мову та пи¬ 
таю його: 

— А деж ваш дім? 

— На девятіи вулиці. 

— Я вас проведу. . 

— Добре. 

—А котре число вашого дому? 

Принагідний товариш пристав і думав, а по 
хвилині каже: 

— Здається 28, 

Ідемо. Може пізнаємо мешкання. Наближа¬ 
ємося до 28. числа на девятій'вулиці, але я зда¬ 
лека бачу, що там автомобільний ґараж. Кажу 
це свойому товаришеві. 

— Може то ЗО. число, каже він. 

Там було дійсно його мешкання. По дорозі 
я „моралізував" свойого товариша, щоби не мар¬ 
нував грошей. Краще щадити й переслати жінці, 
дітям. Немов сиамлтався і каже: 

— Бачите, чоловік часом свиня. 

На прощання випяв цілу жменю грошей і 
просив, щоб я взяв за труд, скільки хочу. Кали 
я відмовився, він запрошував піти з ним випити, 
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повечеряти. Колиж я сказав, що не пю, що я вже 
по вечері,та заохочував його, щоби пішов спати, 
бо завтра рано до праці, — він витягаючи наперед 
мене ніжні, чисті-руки каже: 

— Я нічого не роблю. Дивіться на мої руки. 

— Аз чого ж живете? 

— Я „ґеймлер". У мене сотка — от так 
„фіть-фіть“, і показав рукою з вітром. 

Коли брати на увагу фабричне робітництво, 
то можна в нього зауважити двояке лице: в одно¬ 
го фабрика так дорога річ, як земля для нашого 
. селянина, чи тамошнього фармера. Такі робітни¬ 
ки поселюються коло фабрики, коли мають мож¬ 
ність набувати коло неї постійні садиби. Другі — 
цс ті, яких у своїх „Листах" Липинський нази¬ 
вав „кочовиками". Вони переходять з місця на 
місце, з фабрики на фабрику і в легким, шумо¬ 
вим елементом, що надається на іграшку в руках 
тих, яких фахом в розбивати народні організації. 

Що в деяких містах українська еміграція 
помітана, це олідно вже зі зверхішх познак. Так 
н. пр, стрічається „український ресторан", ре¬ 
сторан „Полтава", „руско-польский" ресторан і 
т. д. А в Ню Йорку*я бачив робітшо дентиста. на 
якої одній половині вікна є напис: „українеш 
дентиста", а на другій половині „тюльскі денти- 
ста'Ч Цс очевидно, галицький жидок. 

Такі самі заняття, як у Злучених Державах 
мають також українці у великих канадійських 
містах. На заході Канади та в деяких стейтах 
Злучених Держав (Ню Йорк, Лонґ Айленд, Ка- 
и орті кат, Мссечусетз, в далекій Норт Дакоті і. ще 
декуди по менше) займаються рільництвом, у* 
п[являючи фарші рільничі, садівничі, домаш¬ 
нього итацтва то-що. 
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В Канаді більше привязашія до землі, як у 
Злучених Державах, де молодь покидає працю в 
полі та йде в місто до фабрики. У фабриці заро- 
Сіток певніший, правильніший, вільного часу 
більше й життя рухливіше. Л молоді треба руху. 

Тільки мимоходом згадаю, як про явище 
немасове. що є українці, які мають власні золото- 
дайні поля (на півночі в Канаді), що плекають 
бавовну, ведуть виміни,у торговлю з індіянами, чи 
обертають міліоновими власними капіталами. 

Жіноцтво молодше в Злучених Державах 
працює враз з батьками, або окремо по фабриках. 
А старше працює па ніч при порядкуванні льо- 
калів ріжних урядів. Українські дівчата, що по¬ 
кінчили школи, працюють по ріжних фабричних, 
банкових, адвокатських і ін. бюрах як стеноти¬ 
пістки, у ряднинки, або як доглядачки хорих по 
шпиталях і санаторіях. Таких, щоб сиділи дома 
„за лоні“ і вижидали „князя" нема. Це не аме¬ 
риканська мода. 

В деяких родинах жіноцтво не йде на роботу, 
бо — або не потребує (муж заробляє відповідно, 
або з інших причин). Тоді жінка має на голові 
тільки домашнє господарство. Така жінка часто 
розважує себе чим може. Найчастіше йде до те¬ 
атру, чи до кііга, або й забавляє себе розмовою з 
приятелькою, коли не, устною, то бодай телефо¬ 
ном. А телефон, це в Америці звичайна річ. Є в 
кожному домі. Ось зразок, такої розмови-розваги: 

— Гелоу! 

— Гелоу1 

— Ви вже „вош,ували" (прали)? 

— Вже, але вітер позривав і мушу на ново 
„вошу вати". 
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— Л, знаєте, як X закапарила „гауз" (дім)? 
— впадає на іншу тему. 

— О, їй варта мати файний „гауз“. їй там 
сидіти, де коням. 

— її чоловік „енігау" (однаково) за ніщо 
не має. 

— А ви що тепер робите? 

— От саме заплатила за ,,і'ез“ і „лєтрику* 1 . 
Чомусь більше, як тамтого місяця, хоч я все о- 
днаково „юзую" (вживаю). 

— А що варите нині? 

— Я хотіла борщ, але мій Штіфа не любить. 
Д ви варите борщ? 

— „Шур“ (розуміється). 

— Я прийду до вас пополудки. 

— „О-райт" („ол райт" — гаразд). 

З автентичної розмови видно, як уже декуди 
засмічена рідна мова. 

Американське робітництво має добру нагоду 
освічуватися в школі. А тут школа всякого рода 
іі у всякій порі дня. Деякі наші еміґранти кори- 
.гтали головно з вечірної школи. Вчилися англій¬ 
ської мови, технічної науки, а то й кінчили се¬ 
редню школу та університет. Я познайомився і 
українським професором середньої школи (гай 
скул), інженіром, з адвокатом, лісі виїхали 
до Америки найзви чайні тими сільськими хлоп¬ 
цями, працювали в Америці у фабриці та одно¬ 
часно кінчили школу. Тепер займають почесні 
місця. 

Т. зо. „інтелігентних 1 ' фахів у Злучених Дер¬ 
жавах українці поза священиком майже не ма¬ 
ють, Бо тих 5 адвокатів, щось двох інжинірів та 
три дентисти, 14 лікарів, це за мале число, щоби 



заважувати на житті. З інтелігентних професій 
мають" вплив редактори ріжних часописів, яких 
буде в Злучених Державах около 10, а в Канаді 
й того нема. Зате в Канаді є більше число фахової 
інтелігенції, свідомої національно. Це головно 
вихованці т. зи. „інститутів** у Вінніпегу, Спека- 
туні, Едмонтоні. Тут є й поважне число україн¬ 
ських учителів (по англійських школах). В но¬ 
вих, повоєнних часах прийшло деяке число фа¬ 
хових молодих інтелігентів, але вони не живуть 
зі свойого фаху, а а праці по фабриках, чи ре¬ 
місничих підприємствах. 

Знаю галицького учителя, який працює при 
виробі радія для авт, знаю другого, що працює 
при будові, з паю іижоніра, що продає „Газоліну" 
(бензину до авт), знаю студента, що працює в 
столярській фабриці, інших, що прасують одяпі 
в заведенні для чищення. А один з редакторів 
„Свободи", д. Ксдровський, (визначна фігура в 
армії отамана Петлюри та уряді Н. У. Р.) працю¬ 
вав довший час при будові, а відтак як друкар¬ 
ський робітник. Загалом фізичної праці ніхто не 
соромиться. Хто її соромиться, або не має відваги 
взятися до неї, цей бідує. 

Церковні відносини. 

Церковне життя у Злучених Державах і Ка¬ 
наді вимагає ширшого обговорення вже хочбп 
тому, що його розвій у великій мірі впливає на 
політичний світогляд українських громадян та 
на їх становище до ріжних українських справ. 
У нас поширився погляд, що в Америці вслпь 
українці „церковну" боротьбу. Не хочу й не можу 
входити в оцінку заобсервованих відносин. Я 



— 47 — 


тільки бажав би — наскільки це можливе — по¬ 
казати обективно ті відносили, що правда, з де¬ 
яких причин не на фотографії, а читач зможе 
сам поробити певні висновки. Хоч весь цей про¬ 
цес ще незакінчений і за свіжий, щоби про ньо¬ 
го можна говорити зовсім беопристрастно. 

Першою журбою українського емігранта на 
вольній землі, це було зорґанізування власної 
церковної громади. 

Емігрант відірваний від усього, що йому на¬ 
гадувало рідню і край, бажав створити собі бо¬ 
дай ілюзію. Це міг він зробити налягаючи деколи 
сільську ношу, виводячи рідну пісню, чи шукаю¬ 
чи забуття в спільному богослужепні. Очевидно 
— як тут, так і там — нарід був привязавий 
більше до зверхної обрядовості!. Коли яе можпа 
було йому в інший спосіб заспокоїти потреби 
душі, то імпровізував богослуженпя. 

Оповідав мепі найстарший емігрант з інтелі¬ 
генції, д-р Володимир Сіменович у Шикаґо 
(прийшов до Злучених Держав 1884 р.), що на 
домагання українських емігрантів мусів він у не¬ 
ділі надівати церковні ризи і „правити" за свя¬ 
щеника. Народ набожно помагав. А це правда. 
Д-р Сіменович загалом людина отверта і зрештою 
оповідав це перед пару роками серед духовенства 
на євхаристичному конгресі в Шикаґо виклику¬ 
ючи серед слухачів ріжний настрій. 

Залежно від того, з якої релігійної громади 
походили емігранти з краю, творилися тут цер¬ 
ковні громади. Галичани й прикарпатські укра¬ 
їнці організували гр. кат. церкву, буковинці, 
придвіпряяці й галицькі „кацапи" — православ¬ 
ну . Ті дві церкви залишилися й тепер. Та до них 
прибули нові. Під впливом руху за автокефаль- 



ним українським православям на Україні та під 
впливом незадоволення з деяких відносин серед 
самої гр. кат. церкви, в Злучених Державах і 
Канаді, наслідком поведінки деяких гр. кат. свя¬ 
щеників повстала українська православна авто¬ 
кефальна церква у Злучених Державах і Канаді. 

Складалися на це й ріжні причини. Не всі 
священики вели себе як слід, використовуючи 
вільну землю. Деякі не займалися громадськими 
справами. На просторах Канади була цілковита 
недостача священиків. Емігранти з Галичини до¬ 
магалися священиків від галицьких українських 
консисторія, а буковинські від черновецької кон¬ 
систорії. Нарід домагався від священиків не тіль¬ 
ки обрядових Оогослужеяь, але й проводу в націо¬ 
нальному, громадянському русі; хотів священи¬ 
ків які не для якогось там вирахування, але з 
любови прищіпленої на рідній землі, присталиб 
до нього. Намісць того приходили (головно в Ка¬ 
наді) бельґійці, французи, які не опановували 
навіть мови. Нарід висмівав їх, називав „пі-пами" 
(так вони мали себе самі називати: „я ваша пі- 
па“). Ходять ще й тепер по Канаді всякі аиек- 
дотки про тих священиків, які мали в проповідях 
учити: „лупіть Матір Божу, а вона буде вас лу¬ 
пити" (любити). „Тримайтеся святої фіри“ (віри) 
і т. п. 

Для ствердження оббктивної правди треба 
зазначити, що деякі гр. кат. священики-францу- 
зи (як от о. Жан з АбІтібі-Кве) зовсім опанували 
українську мову та сприяють змаганням укра¬ 
їнського народу. Він між іншим у великій мірі 
причинився до того, що по уступдеяні еп. Н. 
Будки не знесено зовсім гр. кат. єпископства в 
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Канаді, коли в цьому напрямку робили деякі 
круги поважні заходи. 

В се ж такії настановлювати французів сбящс* 
ликами в гр. кат. пародіях уважалося за похибки 
провідних католицьких кол. А ті похибки сприя¬ 
ли розвиткові українського православя. Книжка 
ел; о. Будки з інструкціями для гр. кат. клнру 
в Канаді про відношення гр. кат. до лат. обряду, 
яка по вступному слові до неї мала лишитись 
у найбільшій тайні, а яка є нині в руках право¬ 
славних, дратувала їх і скріпляла їхню боєвість. 
Розгін правослаБя здержувала у великій мірі не¬ 
достача православних священиків. Тому виринає 
думка створити для стейтових і Канадійських 
українців спільну духовну семинарію для кан¬ 
дидатів на священиків української православної 
церкви. 

Зріст української православної церкви здер¬ 
жує і та обставина, що гр. кат, духовенство всу¬ 
переч усяким неприродним теоріям, ЯКІ голосить- 
ся особливо в Злучених Державах, отямилось, 
стануло при народі та з ним співпрацює, що 
в старому краю нема руху за українським право- 
славям та, що великанський простір двох най¬ 
більших у світі держав доводиться контролюва¬ 
ти одному православному автокефальному архи- 
епи сколов І. Очевидно, важним чинником в цьому 
відношенні є привязання великої маси до своєї 
церкви, яке вона принесла зі собою зі старого 
краю. 

Деякі одиниці з духовенства не так то міцно 
стоять при вірі, в якій брали свячення. Трапля¬ 
ються хитання, а то й переходи до іншої церкви. 
На четвертому Соборі української православної 
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церкви, про який згадую дальше, сказав делегат 
Канади, мітрат і редактор „Православного В'.ст- 
ішка“, о. Савчук, що в останньому часі 13 уніат¬ 
ських священиків заявили охоту вступити до 
української православної церкви. По його сло¬ 
вам зголошувався теж російський православний 
єпископ Арсеній, зі своїми ЗО священиками, але 
всіх їх не прииято „знаючи їхнє минуле". 

Типовим зразком такого переходу являється 
колишній гр. кат, пралат, о. Константан Курило. 
Нін знехтував понести, виступив з гр, кат, 
церкви та вступив до української православної 
церкви. Коли йому було за довго там ждати на 
нові „підвищення", він старався втрутити тепе¬ 
рішнього архиснископа, о, Теодоровича, За від¬ 
криту у час змову,’ його усунули зовсім зі свя- 
шенства. Але за короткий час він таки добився 
свого, бо єпископ „живої" церкви, о, Кедров- 
ський, висвятив о. Курила на єпископа „живої" 
церкви. 

Бувають і такі священики, що проходили 
вже крізь кілька вір, а бувають і такі, що ски¬ 
дають рясу, а беруться за інший фах. Такі е у 
всяких церквах. Одного такого, що був священи¬ 
ком православної церкви (не-української) я пі¬ 
знав у Питсбурґу-Па., де він представлявся за 
„д-ра“ Олексу Галущилського, брата знаної в нас 
родини. Я очевидно здемаскував його перед гро¬ 
мадою в його присутносте В тому часі він уже 
був будівельним майстром, а в кілька днів пізні¬ 
ше вже кружляла поголоска, що він стоїть на 
услугах польської громади. На святі з нагоди де¬ 
сятиліття Польщі, він промовляв у Питсбурґу 
українців, а на другий день уже їхав новим авто¬ 
мобілем з легітимацією виставленою на своє імя. 



Зрозуміле, шо всі ті обставини не скріплю* 
вяь загалом у парохіян віри, а священство всіх 
церков не має в українців відповідної пошани. 
Через те, що громадяни складають без посеред но 
на удержання священика, — вони держать його 
в багатьох випадках здалека від усякого проводу. 
Я мав випадок, де на мій лист адресований до 
..церкви", я дістав ВІДПОВІДЬ ВІД СВІТ¬ 
СЬКОЇ особи зі заміткою, що до , церкви звер¬ 
татися на її руки. 

Часто священиків викидають пародійне, або 
їх переносить їхня влада. Мало є таких гр. кат. 
священиків, які не обійшли парохій по всій Аме¬ 
риці, або й Канаді. Маючи уладити відчит у мі¬ 
сті Г., я не знав іншої адреси та звернувся писем¬ 
но до тамошнього гр. кат. пароха, о. К. За два 
тижні я там приїхав і чимало здивувався, коли 
мені представився о. Дж. Кажу йому, що тут-же 
був священиком о. К. Де він тепер? „Його вики¬ 
нула тромада, відповідає о. Дж.*), а тепер мене 
викидав". Очевидно, що теперішній о. парох яе 
мав ніякого значіння в громаді. Тому й яе дивно, 
що перед моїм відчитом заявили мені учасники, 
що вони покинуть церковну галю, яку без відома 
пароха відчинив голова церковного комітету, ко¬ 
ли би з явився о.Дж* 

У сказаному є багато дрібниць. Але з дрі- 


*) ВнкинадиЯ о. К. е тепер кацапським правеє лав- 
ний парохом, 3 анм я познайомишся я моїй дальшій май* 
дршцк 0, Дж. пристав до амернкансько^украінської на* 
толїщької церкви (без Риму), про яку згадую нижче. Але 
на орґаніізадШіюму соборі тої церящн його усунено — 
яі; подано в офіційному звіті собору — по причині його 
шшувшішн. — Лег, ' 
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бииць складається життя і вони дають ключ до 
зрозуміння відносин, до яках у нас не звикли. 

Українську православну дієцезію адміні¬ 
стрував спершу прав, священик з Буковини, 
о. д-р Коначук. Тепер адмініструє нею архиепи- 
скои о. Іван Теодорович. (Згодом перейшов о. д-р 
Копачу к до гр. кат. церкви). 

Для свойого поширення використовувала 
українська православна церква неприхильне — 
на її думку — становище Риму до гр. кат. церкви 
й українців загалом. В будучности ця церква мо¬ 
же стати важним чинником у приверненні буко¬ 
винців і галичан-ісацанів та придніпрянських 
„хахлів“ до української національної й держав¬ 
ної ідеї (коли не буде запізно). 

Приналежність українських громадян у Злу¬ 
чених Державах до одної чи другої церкви, вже 
менше-більше усталена і, якби не зайшли які не¬ 
передбачені причини, імовірно залишиться в то¬ 
му числі иа довший час. Маю вражіння, що чи¬ 
сло вірних поодиноких церков у Канаді ще хита¬ 
ється. Може новому гр. кат. владиці, о, Ладиковї, 
вдасться застабілізувати відносини. Якби гр. кат. 
духовенство піддержало його своєю народньою 
працею в громаді, то це сталось би — на мою 
думку — тим певніше. 

При гр. кат. і українській православній цер¬ 
кві плекається звичайно хори. Ті хори здебіль- 
ша мішані, в кожній місцевости з кількома ви¬ 
значними жіночими голосами. Мужеські голоси 
всюди слабші. Нема чого дивуватися цьому, коли 
зважити, в якій тяжкій фабричній роботі мущи- 
ни звичайно працюють. Залежно від диріґенгд — 
ці хори бувають нераз зразкові, ппр. хор. гр. кат. 
(веде д. Атаманець) й у прав, церкві в Шикаґо, 
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ф’, кат. церкви в Дітройт, в у. прав, церкві в Мин- 
неалолис, та інші. Окремо слід відмітити 1 хор 
української прав, церкви в Арнолд-Па., в якій 
учить бувший член капелі Кошнця, о. прот. Па¬ 
вло Корсуновський. У виконанні світських пі¬ 
сень цей хор зовсім не стоїть по ваду від улюбле¬ 
них у нас хорів Котка чи Євсевського. Треба про¬ 
сто дивуватися, як міг диріґент витягнути стіль¬ 
ки голосової краси з грудей фабричних робітни¬ 
ків та довести хор до такого артистичного викін¬ 
чення. Сам дирігент прегарний, громовий бас. 
11г диво, що саме йому було доручено 22, січня 
1020 р. проголосити на софійській площі в укра¬ 
їнській мові грамоту про злуку Західпьої і Схід* 
иьої України в Соборну Українську Державу. 
Певно, що почули її й найдальші ряди. 

При захованні всіх гр. кат. обрядів, а навіть 
•і безбородим і безвусим священиком, — україн¬ 
ська православна церква все таки відріжняється 
під гр. кат. тим, що відправляє богослуження в 
народній мові. Але деякі священики не знають 
цілого богослуження в народній мові, то помага¬ 
ють собі старославяпщнною. Головно на утрені 
Й вечірні. Був я і в такій православній церкві, 
до не тільки весь греко-католицький обряд до за¬ 
ховання фігур у церкві й монстраіщії включно, 
яло навіть ціла Служба Божа була в старосла- 
плнській мові, а в символі віри не задержується 
догматичної ріжниці, — сутевої ознаки право- 
слачіл. Тими справами займався четвертий со¬ 
бор, що відбувся в першій половині травня 1920. 
п українській православній церкві в Ню Йорку. 
Поп&тим у православній церкві є завсіди патріо¬ 
тичні проповіди. Тому горнуться туди українські 
емігранти. Таких проповідей домагаються і націо- 
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кально свідомі греко-католики. І де священик 
ідо за тіш бажанням, там церква у неділі повна 
людей, там між священиком і громадою гармонія. 

Орґаном гр.-кат. церкви в Злучених Держа¬ 
вах є „Католицький Провід" у Филаделфії-На ; 
органом української православної церкви — 
„Дніпро" в Шикаґо. 

Поза, гр.-кат. і православною церквою нечи¬ 
сленні українці належать до презбітеріянської 
церки, а ще менше число до незалежної амери¬ 
кансько-української католицької церкви (без 
Риму), яку в травні цього року зорганізували ті 
священики, що пірнали з теперішнім гр.-кат. 
єпископом у Злуцених Державах, о. Константи* 
ном Богачсвеьким. У Канаді тої церкви нема. Ця 
церковна організація почала видавати часопис 
.Дзвін", який за. мойого побуту лише раз 
дзвонив. 

Церква у СкрентоннПа., якої вірні піддались 
під провід о. Голура, єпископа польської на родо¬ 
вої церкви, — не входить у рахубу як така, іцо 
витворилася як щось виїмкове, і — на мою 
думку — не має ніяких виглядів на поширення. 

Цікаве явище, що українські інтелігенти у 
Злучених Державах і Канаді у великій своїй ча¬ 
сти признаюсь церкву не тільки формально, але 
й у практиці. У гр.-кат. церкві практикуючими 
католиками є ті Інтелігенти, що причисляються 
до гетьманців. В українській православній цер¬ 
кві інтелігенти навіть займають церковні уряди 
„тростісів" (щось так, як наші старші братя), 
ходять до церкви на всі богослужешш і платять 
свою пайку на удержання церковної громади. 
Інтелігенція, яка до тих таборів не належить. 



9, Українська православна церква у Вун- 
сакет — Р. Ай, {випроаесована від 
гр. католицьких українців). 
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судячи по зверхних ознаках, признає церкву 
тільки формально, наскільки не належить до ін¬ 
ших церковних громад. Мені відомий випадок, 
що український практикуючий масон піддержує 
ідею православної церкви, а презбітеріянець (ідею 
гр -католицької церкви. Це вже очевидно обяви 
чисто українського „американізму". 

Самі церковні будинки в Злучених Держа¬ 
вах здебільша муровані. Часто доволі високо за- 
довжені. У Канаді частіше деревлян!. ІІеобдовже- 
ні. Саме тепер будують у (Вінніпегу складками- 
всіх а.втокефалістів православний собор. Меш¬ 
кання для священиків звичайно просторі, доволі 
добре уладженї. Зрештою удержання дому для 
священика та його уладження залежить у вели¬ 
кій мірі від того, як громада ставиться до свя¬ 
щеника, або він до неї. Треба додати, що свяще¬ 
ники не потребують меблів. За них дбає громада. 
Часто є в домі навіть пяніно, або й фортепян та 
креденс з посудиною. Деколи громада справить 
священикові навіть автомобіль. 

В одному місті- приходжу до священика, а 
він після обзнайомлення запрошує мене сідати 
на мягкій канапі, приговорюючи: „Сідайте, бо я 
маю ці меблі через вас“. „Як-то*'? — питаю. 
„Я мав стару, дрантиву мебель. Я представив 
тростісам, що сором упаде на громаду, коли чо¬ 
ловік зі „старого краю" побачить, якто -громада 
не дбає про свойого священика. І вчора купили 
мені ту цілу обстановку". 

У Злучених Державах ведуться нераз про¬ 
цеси за посідання церков. Такі процеси ведуть¬ 
ся з ріжною метою: деколи на те, щоби вибороти 
церкву для гр.-кат, громади й залишитись при 
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ній, а декуди, щоби можно було вжити вибореної 

церкви ДЛЯ ІНШОГО ВІрОІСПОВІЛаїїНЯ, ЛО ЯКОГО ЇТКЇ- 

мадяни перейшли, чи перейдуть. Дуже мало 
українських громад, у яких ще не було би руху 
за другою церквою. *) 

У часі судового процесу за посідання церкви 
діються нераз неімовірні річи. Оуд не дуже спі¬ 
шиться з покінченням процесу. Він покликує 
ріжних свідків на обставини церковного улад,у, 
ба навіть доґм. Часом противникам задовго ви¬ 
жидати кінця і немов приспішуючи його, иочи- 
пають насильно екоеквувати церкву. Були ви¬ 
падки, що в церкві приходило до завзятих бійок 
ліхтарями, хрестами (бож у церкві нема дров), 
навіть лилася крові Процеси коштують стільки, 
іцо перевищають нераз вартість самої церковної 
реальности. У Дітройт-Миш. тягнувся процес за¬ 
право на церковний будинок 11 рокір. 

Де новоповстаюча громада не має виглядів на 
ввграння Готової церкви процесом, — там будує 
другу, а по більшій части купує другу готову від 
тої віроісповідної громади, що вже розрослася й 
виходить у кращу дільницю й у кращий будинок. 
Нераз купується звичайний будинок, який пере¬ 
роблюється на церкву, зал оживши на неї трира¬ 
менний хрест, або причепивши бані (радше 

*) Когоуз і Амстердам Н. Й., де ларохом о. І. Шу, 
ховський, йсякерс Н. Й„ иарох о. В. Озіолітакевич, Аксонія 
Кап., парох о. Ротко, Маглгг Карної Па., парах о. Л. Ча- 
пельський, Боффало Н. П., парохи оо. Іван Жук і М. Ку- 
зів, Оіракюз Н. Й., парох о. Сігдоряк, Рачостер Н. Й., парох 
о. В. Турула і небогато інших, Декуди церковна громада 
зовсім, або майже зовсім розбита {як Вунсакег Бостон)* 
— А вт. 
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,,баньки"), що часом виглядають, як „ні пришив, 
ні прилатав". 

Українські установи. 

Українська маса на еміґрації, а передовсім у 
Злучених Державах, не мала за собою ніякої за* 
безпеки на чорну годину у виді „земельки" чи 
класного дому. Під виливом необмеженої сили 
чужого капіталу супроти людини як робучої оди¬ 
ниці, м.уоіло українське робітництво подумати 
над самозабезпеченням. Так повстали допомогам 
товариства. Найбільші з них два, а саме „Укра¬ 
їнський Народний Союз" у Джерсі Ситі Н. Дж., 
що має 35 тисяч членів І „Український Робітни¬ 
чий Союз" у С крен той і Па., з 18 тисячами чле¬ 
нів. Оба ці товариства розпоряджають великая- 
ським (у розумінні краю) капіталом. Головою 
„У. Н. Союза" вибрано на останній конвенції 
що відбулася з початком травня 1929 р. в Ню* 
арку-Н. Дж., д. Миколу Мурашка з Рачестер -Н. 
Й. Конвенція „У. Роб. Союза" відбулася 1929 р„ 
теж у травні в Скрентоні Па., а головою вибра¬ 
ний д. Петро Дутчак (поновно), копальняний ро¬ 
бітник зі Скрентону. 

Всіх українських допомогових товариств 
у Злучених Державах пять. Крім названих е ще 
„Українська Народня Поміч", „Провидіння" 
І „Згода Брацгв". Кожне з тих товариств має 
свій орґан, який заступає якусь ідею національ¬ 
ного життя українців в Америці. 

Допомогове товариство „Провидіння" мас 
осідок у Филяделфії-Па. Воно гуртує виключно 
гр католиків. Його покровителем е'український 
католицький єпископ. Тепер головує о. сов. Іван 
Ортинсьішй, парох з Ембрідж-Ш. Товариство чи- 
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слать 10 тисяч членів. Його орґаном є „Амери¬ 
ка", що виходить тричі на тиждень під редакцією 
д. Володимира Лотоцького. 

„Українська їїародня Поміч" у Питсбурґу 
Па., має 8 тисяч членів. У часі оснуванпя мало 
це товариство в своїх рядах майже виключно 
українців гр, католиків. Сьогодні* вони чи не 
в більш ост и належать до української православ¬ 
ної церкви. Головою товариства д. В. Сорочак 
в ІТитсбурґа Па.). Орґан тов-а „Народне Слово", 
наскрізь націоналістичний тижневик під редак¬ 
цією д. Матвія Хандоги, виступає ревним обо¬ 
ронцем української православної церкви в Злу¬ 
чених Державах. 

„Згода Брацтв" резидуе в Олифанті-На. Йо¬ 
го головою д. Юрій Хнляк, з походження лемко. 
Це заможна Й бистра людина. Тішиться поша¬ 
ною серед своїх і чужих. Найкращим доказом 
цього те, що він вибраний „мейором" (посадни¬ 
ком) ріжнонадіонального міста Олифанту. Орґан 
товариства „Нове Життя", виходить як тижневик 
тепер під редакцією д. Л. Толопка. 

Під оглядом партійних поглядів членів поо¬ 
диноких дономогових товариств, можна ті това¬ 
риства уважати за мішані. Є там люди всяких 
політичних переконань. Тільки проводи менше 
більше партійні. „Український Робітничий Со¬ 
юз" веде управа, якої члени політичним світо¬ 
глядом покриваються зі світоглядом краєвих со- 
ціялістів-радикялів. У проводах інших товариств 
майже самі націонал-демократи -по галицькому 
понятті. По американській партійній приналеж- 
ности є там демократи й республіканці. Більшо¬ 
вики вспіли здобути тільки зникаюче число го¬ 
лосів. 




дім Українського Народеього Союза в Джерсі Ситі Н, Дж< відда 

ний до вжитку в червні 1929. 
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У Канаді допомогових товариств до тепер не 
було. Щойно починає одно таке входити в життя. 

Допомогові товариства мають свої філії-від- 
діли, поназивані ріжними іменами святих і світ¬ 
ських величин з давніми й новими заслугами. 
Часом навіть виходить комічно, коли відділом 
названим іменем святого, править комуністична 
управа. Відділи ведуть організаційну роботу для 
своїх централь, а крім того освітню та плекають 
товариське життя. 

Допомогові товариства були зачатком орга¬ 
нізованого життя. Розвій сві домости ви двигну в 
потребу організувати нові товариства зі спеці¬ 
альними програмами. Часом причиною організу¬ 
вання нового товариства були нездорові відноси¬ 
ни в давнішому товаристві, або ії особисті спра¬ 
ви тих, що хотіли доконче бути в проводі. Деколи 
організовано просто конкуренційні товариства, 
які або розвивалися й „прибивали" противника, 
або самі падали. Нераз є в одній місцевости по 
кілька товариств з однаковою метою. Вони удер¬ 
жують коштовні, хоч не завсіди потрібні льокалі, 
а тому, що сили розбиті, не стає засобів на під¬ 
хожу домівку. Ця хиба виступає головно в Злу¬ 
чених Державах. У Канаді нема такої спільності! 
товариств. 

Поодинокі товариства містяться часто в цер¬ 
ковній „галі" тої церкви, від якої вони повстали, 
або яку піддержують. Церковні галі, це з правила 
„бизменти" (високі пивниці) під церквою з цілим 
гладженням театральної салі, більше чи менше 
вивінуваної. 

Тому, що допомогові товариства дають своїм 
членам поміч тільки в означених випадках (не¬ 
дуги, каліцтва, безробіття, смерти), то виринає 
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потреба організувати товариства для помочі й 
розбудови родинного господарства. Першу спро¬ 
бу в тому напрямі зробила гр.-кат. церковна гро¬ 
мада в Нюарку-Н. Дж. В р. 1922 оснувала вона 
„Позичково-Будівельну Спілку", В' якій українці 
складають свої ощадносте та зичать гроші на 
купно й будову власних домів. Спілка має вже 
г.ів мі Ліона доларів власного майна. В тому мі* 
сті основано теж „Український Банк", на акціях 
з основним капіталом 124 тисяч доларів. 

Поважний український банк істнує в Клів¬ 
ленді (Огайо). Він мав уже давно півтора міліона 
доля рів капіталу, ало через злобну агітацію дея¬ 
ких одиниць, ідо тим способом бажали закрити 
деякі свої певілповідальні „подвиги", — банк був 
одного року зійшов на 600 тисяч дол. капіталу. 
Тепер набрав наново довіря й розростається. 

Окремо треба зазначити з признанням і по¬ 
дивом, що вже перша емігрантська Генерація 
з тих сільських бідаків, які бачили перший раз 
залізницю, коли виїздили до Америки, зрозуміли 
вагу власного капіталу. Коли фізичне робітниц¬ 
тво гуртується для оборони станових інтересів 
по спільних „юніях“, то українське купецтво по¬ 
чинає теж гуртуватися для піднесення й оборони 
станових справ та творення збірного капіталу. 
В Ню Йорку й Шикаї'о оснувалися товариства 
українських бизнссмсиів. Ці товариства іде мо¬ 
лоді. Трохи більше допіря до своїх проводів- та 
дещо більше американського розгону могло би 
поставити ті товариства па могутній висоті. 

Велике значіння можуть мати в будучности 
„Горожанські Клюби". Декуди вони носять за¬ 
гальну назву (горожанськії, декуди вони „Демо¬ 
кратичні Горожанські Клюби", а подекуди „Рес- 
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публиканські Гор. Клюби". Відповідно до того 
в них гуртуються українці — американські горо*, 
жани або "без ріжниці американської партійної 
прииалежности, або по американським партіям. 
Виринає потреба, ба й тенденція згуртувати ті 
Клюби в Союзи, Це особливо важне для всяких 
виборів до державних тіл, при яких у деяких мі¬ 
сцевостях чи стейтах українці можуть грати ви¬ 
значну ралю. По більшій части Горожанськ-і 
Клюби вважаються загально українськими орга¬ 
нізаціями Часом доводилося мені звертатися до 
них у справах „Рідної Школи". 

Дуже важну ролю можуть відіграти в житті 
української еміграції створені в останніх часах 
у Злучених Державах і Канаді „Стрілецькі Гро¬ 
мади". Там гуртуються ветерани У. Г. А. без огля¬ 
ду на свої військові степені. „Стрілецькі Грома¬ 
ди" виступають як всеукраїнські товариства. 
З цього приводу вони мають і своїх противників 
(передовсім у Канаді), головно тих, які бажалиб 
втягнути їх у місцеву боротьбу, чого „Стрілецькі 
Громади" хотять оминути. Зокрема „Стрілецькі 
Громади" не хотять встрявати в т. зв. „релігійні 
фяйти" (боротьбу). Беручи на увагу їх понад- 
партійність я звертався декади до „Стрілецьких 
Громад" за моральною допомогою, яку вони радо 
й успішно давали. Моє переконання, що ці то¬ 
вариства зможуть нераз піддержувати ріжні 
ІНШІ всенародні , загальні справи. 

Всі товариства, з виїмком фінансових, пле¬ 
кають товариське життя, уладжуючи забави з 
танцями (звані „балі"), аматорські вистави, ве¬ 
чорі «міху, „пікніки" (фестини), „розгривки" 
(льоторію), чи сходини для якоїсь спеціальної 
справи. 



Про забаву оповіщуегься в часописі та ру¬ 
кою писаним чи- мальований афішом ум і ще - 
ним у льокалі товариства, або завішеним 
на церкві. Майже у правила оголошується за¬ 
баву після проповіді в церкві. На забаві грають 
свої музики. Молодші рвуться танцювати „дже- 
за", а старші по свойому, як вони називають „по 
крайовому". Танцюють „трамболянки", козачка 
та коломийки, як це було колись дома. При тан¬ 
цю старші приспівують. Нераз доволі соковито. 
Я був раз на такій забаві в „Горожанському 
ІСлюбі" в Н. Підохочений танцюрист літ 50 з га¬ 
ком „замахнув" обвмистою танцюристкою менше 
більше такого самого віку та приспівував так, 
як то колись співалося другого дня на весіллі. 
Комітетові уснокоювал'и танцюриста показуючи 
на мене, але він щось там їм відповідав погляда¬ 
ючи на мене зневажливо. Партнерка вдоволено 
усміхалася, ніби в-ідвертаючися. Нарешті поплила 
таки зовсім масна пісня. Після танцю комітето- 
вий робив докори свівучому танцюристові, ма¬ 
буть покликуючися, що в товаристві жінки не 
личить так співати. Але цей не дав збити себе з 
нантелику н боронився: „Ану запитай її, чи їй 
це не подобалося"! Розмова закінчилася загаль¬ 
ним сміхом. 

Забави не тріпають довше, як десь до першої 
години вночі. 

Американсько-українські товариства інакше 
зорганізовані, як наші. Там управи товариства 
не можуть нічого зробити па власну руку. Вони 
мають тільки виконати доручення ухвали остан¬ 
нього „митипґу". Це тилове недовіри до своїх 
людей проволікає не раз пильні справи. З усяким 
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ділом треба вичікувати митинґу. Декуди так 
строго переводиться ту засаду, що управа й мітли 
сама не купить. 

Як спеціальне т-во треба підмітати „Укра¬ 
їнський Червоний Хрест" у Вінніпеґу-Ман. (Ка¬ 
нада), якого головою є адв. Я. Арсенич. Це не я- 
кийсь принагідний комітет, але статутове тоз-о, 
яке кладе собі завданням нести поміч у катастро- 
фальних випадках на українських землях. Його 
благородна діяльність показалася й у нас осо¬ 
бливо в часі останньої великої повені в Галичи¬ 
ні й Буковині 1927 р. Тоді це товариство пере¬ 
слало грубі тисячі долярїв для облекшення ну¬ 
жди жертвам повені та для злагіднення того, що 
занедбували й занедбують держави, в межах 
яких ті повені повторяються. 

Як звідомляв голова товариства на одному 
зібранні, проти істнування „Українського Чер¬ 
воного Хреста" в Канада протестував радянський 
уряд. Одначе Канадійський уряд дивиться на ту 
справу інакше. В часі мойого побуту в Канаді це 
товариство признало тов-у „Рідна Школа" у 
Львові 1.500 дол. підмоги*) та ухвалило дома¬ 
гатися від Допомогового Повеневого Комітету 
у Львові, щоби він зрезиґнував з позички 700 
дол. даної в р. 1928. „Рідній Школі". 

В новіших часах повстали декуди Народні 
Доми на акціях, або як власність поодиноких то¬ 
вариств. Рідко де будовано їх окремо. Звичайно 
відлуплювали й перероблювали відповіідно до мі¬ 
сцевих потреб. Тому вони часто нічим не замітні. 

*) 3 ухвалених 1.500 дол. призначено після мого від- 
їзду на приватне шкільництво на Буковий 300 дол. — 
А вт. 



Але де їх окремо будували, як от в Арнолд-На., 
Мікізракс-Иа., там вони вбиваються в панять 
раз на завсіди. 

Для цілости треба замітити, що декуди че¬ 
рез політиканство чи парті йницьку загорілість 
українці потратили Народні Доми (Питебурґ-Па., 
Батлер-Па.), а в Ню Йорку з тяжким трудом йо¬ 
го задержали. 

Народні Доми, купується чи будується до¬ 
волі відважно, не маючи, па них готівка. Наведу 
для прикладу. Напроти церкви в Оборя-Н. Й. ку¬ 
пило товариство „Запорозька Січ" (відділ У. 
Н. Союзу) т. уп. „Січовий Дім“ за 17.000 долярів, 
а на це затягнено 14.000 дол. позички. Рати ви¬ 
плачується з ш<найму, салі, за яку береться за 
вечір по 30 дол. та з буфету, де продається всяку 
„воду", (Хоч часом ті, води в Америці з ніг ва¬ 
лять). 

В останньому часі- з великим шумом появи¬ 
лася нова установа в Шикаґо-Илл., а саме „Лі- 
ґа Визволення України". Коли осіню 1923 р. 
велася кампанія за вибором президента Злуче¬ 
них Держав, тоді д-р Льонгин Дегельськиіі об¬ 
'їздив від демократичної партії українські біль¬ 
ші кольонії І крім того, що накликував голосува¬ 
ти на Омита як на президента, він виголошував 
політичні реферати, якими заохочував до осну- 
вання понадпартійної організації. Найбільшу 
надію поклав иа Шикаґо, бо там найбільше не 
тільки інтелігентних людей, але й багатих. Дум¬ 
ку д-ра Цегельського всюди пршгяли,- але його 
самого — ні. Цю думку підхопили, шикаґовці і 
вже навіть мали зібрати поміж собою кількана* 
цять тисяч долярів на надрукування в першу 
чергу української історії в англійській мові для 
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американців, а в українській для своїх, крім 
цього „Л. В. У.“ виготовила протест проти, ко- 
льонізації України жидами, який мав бути ро* 
зісланий англійським та українським часопи¬ 
сам, жидівському кольонізаційному бюрові в Ню 
Йорку, покровителям тої кольонїзації (як от Ра- 
кефелерові) та урядам в Харкові й Москві- (До 
мойого відюду "газети ще не помістили такого 
протесту). Як уже видно з цього всього — това¬ 
риство ставить собі метою головно пропаганду. 
Вістку про появу „Л. В. У." приняли одні ра¬ 
дісно, другі — скептично. 

Жіночі організації. 

Попри те, що українські жінки в Злучених 
Державах і Канаді працюють по ріжних товари¬ 
ствах спільно з мущивами, деколи навіть доволі 
активно, вони гуртуються подекуди й у в окремих 
жіночих товариствах. У Злучених Державах це 
часто „відділи" поодиноких допомогових това¬ 
риств, звані „Оестрицтвами" з додатком ріжних 
патровок. Тому, що в Злучених Державах дуже 
мало таких українських жінок, які займались 
би інтелектуальною працею, а тимсамим моглиб 
присвятити дещо більше часу на організацію 
жіноцтва та на його освідомлювакня, то й ті то¬ 
вариства не можуть мати глибшої мети, а обме¬ 
жуються головно до організування допомоги на 
місцеві потреби, та плекають товариське життя. 

Багато жіночих товариств звертає увагу на 
старок раєві справи, головно „Рідну Школу" й 
„Товариство Допомоги Інвалідам". Обєднуючим 
органом це „Союз Українок" з осідком у Ню йор- 
ку. Головою „Союзу Українок" є п-ні Галя Ло- 
тоцька, урядничка банку в Джерсі Ситі, а ді- 

ь 



яльними членами між іншими п-ні Скубово, Я- 
ромова, С. Абрагамовська, II. Дембидька. Даєть¬ 
ся сильно відчувати недостача власного органу, 
якого прямо нема кому редагувати, хоч по цьо¬ 
му, що самі жінки пишуть, можна замітити, що о 
поважні сили. Америка за великий край, щоби 
хто побудь міг посвятитися обїздкам з мстою ор¬ 
ганізації. Де з'їло би всі фонди, які тільки 
були би. 

Тому часто відзиваються американські у- 
країнки за створенням „кучка“ в якомусь укра¬ 
їнському часописові. Найчастіше йдуть з тим до 
„Ннродиього 'Слона" в Питсбурґу-Па, яке- тими 
справами дуже тепло займається. Залежно від 
тою, чи о п місці рухливіші жінки, жіночі това¬ 
риства .більше або менше живі. Зі свідоміших, 
яких я її Інші іі були би в ПІикаґо л*ні Тарнпвськя, 
Белеґайопя, Пара нова, Остафійчукова; в Ст. 
Поул-Мін ■ п-ні. Качмарик: в МнКізракс-ІІа — 
Левицька й Гинула; в Питебургу-Па п-і Хандога. 
НІабатуропн одна й друга, Отішнова. Очевидно 
е їх багато більше, бо на конвенції ..Українсько¬ 
го Народні.ого Союзу" було з 20 делеґаток- 
жіпок. 

Подібно річ мається в Канаді. Тут є дві цен¬ 
тралі: „Союз Українок у Канаді" та „Товариство 
канадійсько-українеькоїо жіноцтва". Оба Союзи 
мають індивідуальних і збірних членів. Оба воші 
ще „нові". „Союз Українок" мав перший з’їзд 
у грудні Ю27 р., а Т-во кан. українського жіноц¬ 
тва щойно після листопадових подій у Львові 
з 1928 року. Деякі з членів розмірно навіть дуже 
іптензивно працюють. Нпр. монтреальські жінки 
у ладили за один рік 8 пистав, шість вечірок, по¬ 
дбали про гарні вишивки па розпродаж і до ґар* 



Дероби, вели курс ВИШИВОК ЦрЦ рідній школі, 
уладили базар та 40-літніП ювилей Ольги Коби- 
лянської. „Союз У-“ подає в пресі („Українсько- 
му Голосі") квартальні звіти з роботи та плян 
тримісячної роботи для своїх членів на будуче. 

Другий С о юз, „Т-во кан. українського жі¬ 
ноцтва" уладив два протестаційні віча в справі 
строгих судових присудів у Польщі, уладив „ко¬ 
ляду" з доходом для Інвалідів УГА., а дальше 
відчити та вечірки. Всі жіночі товариства вхо¬ 
дять у зносини з американськими, чи англій¬ 
ськими жіночими товариствами в Канаді, схо¬ 
дяться з ними на спільних вечірках, уладжують 
для чужинців вистави жіночого домашнього про¬ 
мислу й побуту, словом інформують чужинець¬ 
кий світ про пашу культуру й положення. А така 
справа як закриття львівського „Союзу Українок" 
польською владою відбилася голосним відгомо¬ 
ном мю жіночих товариствах Америки й Канади. 
Звідусіль вношено протести до мІжнародніх 
чинників. 

Жіноцтво живе тут у зовоім відмінних, куди 
кращих умовах, як у нас, тому може більше часу 
посвятити на власну освіту, якби тільки мало 
більше вільних інтелігентних сил та, якби не об¬ 
ставина, то українки розкинені по цілому вели- 
канському просторі американського контппенту. 
А потреба жіночої організації дуже велика. Якби 
жіноцтво могло в них частіше сходитися, то мо¬ 
гло би на довше затримати своє українство та 
П своїм дітям його передати як дорогу спадщину. 
Не кажу вже про тс, що організованим способом 
дали би далеко більшу поміч Рідному Краєві. 
Тому в інтересі української справи треба би, що¬ 
би американські й канадійські провівні люди до* 



•дожили всіх заходів, щоби українське жіноцтво 
затримати свідомим, суцільним та зорганізо¬ 
ваним. 

Політичний світогляд. 

Говорити про українські політичні партії 
в стислому значінні серед української еміграції 
не приходними. Як у Злуч. Державах так і в Ка¬ 
наді крім комуністичної — інших нема- Є тільки 
Групи, які ідеольоГічно поділяють у більшости 
політичну лінію цієї чи тої партії в рідному краю. 
Такий мій особистий погляд без огляду на те, що 
групи самі про себе думають. 

Найчислсшііша політична Група це „Обєд- 
нання“, з офіціальним осідком у Філадельфії, 
Па, а з фактичним у Джерсі Ситі, Н. Д. Ко¬ 
лись ноно було нодумане як організація органі¬ 
зацій. Там дійсно були репрезентовані ріжні ор¬ 
ганізації. Сьогодні там деяких лема з ріжних при¬ 
чин, Одні виступили з неї, а другі не виступали, 
але й нічим но нижуться з нею. Своєю політичною 
лінією „Обєдкяішя" найбільше схоже з тутешнім 
Українським Національно-Демократичним Обед- 
панням, хоч у справах національної політики во¬ 
но більше українське, як партійне. Не зважаючи 
на те, що в Зл. Державах боротьба між двома укра¬ 
їнськими церквами вили вас .на приналежність е- 
мігрантів до одної чи другої політичної'організа¬ 
ції, треба піднести, що до „Обсднання" належать 
члени обох церков. Маю вражіння, що здебільша 
українсько-правослагап. 

Але є й гр кат. священики, що належать і 
піддержують „Обєднапня". Релігійна приналеж¬ 
ність тому має вплив на відношення до „Обед- 
вання“, бо творці і провідники „Обеднання" ви- 
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ступали особисто, словом з друком проти розпо¬ 
рядків єпископа, о.Богачевського, ідо спричинило 
навіть нечувану в нас клятву на декого з них. 
Прихильники гр. кат. церкви, які уважають, що 
єпископський авторітег треба задержати й поша¬ 
нувати, ^ідентифікували особисті виступи ■членів 
Управи „Обєднання" з>і самою організацією і сто¬ 
ять проти нього, а радше поза ним. 

„Обєднання" не має строго реєстрованих чле¬ 
нів. Воно спирається на симпатинах, які є в кож¬ 
ній українській громаді в Америці. До його вжит¬ 
ку стоїть дневник „Свобода", орґан У. Н. Согооу. 
Провідником „Обєдналня" є ред. Свободи", Ом. 
Ревюк, а душею другі два редактори: д-р Лука 
Мишу та і Вол од, Кедрове ький. 

„Обєднання" плекає лучність еміграції зі ста¬ 
рим краєм та судячи хо ділам — уважає емігра¬ 
цію настільки хосенною, наскільки вона служить 
потребам краю. До релігійних доґм воно не міша¬ 
ється, а стоїть тільки на становищі, що церква 
мусить служити народові, який до неї належить. 

„Обєднання" постійно пропагує поміч старо- 
м\ краєві, веде в „Свободі" постійну рубрику: 
„Як ми помагаємо рідному краєві". І треба при¬ 
знати, що всі українські установи в краю та все 
українське життя мусить багато завдячувати тій 
організації. 

Найбільше „протегованими" установами 
старого краю для „Обєднання" є товариство „Рі¬ 
дна Школа" та „Українське Т-во Допомоги Ін¬ 
валідам". Поважною допомогою, зложеною для 
„Рідної Школи" на поклики „Обєднання". нераз 
усікла та установа вийти з прикрого фінансово¬ 
го положення. 'Коли в нас має деякі реальні ви¬ 
гляди будова чи купко дому для інвалідів У. і\ 



А., то це в першій мірі • заслуга „Обеїнання", 
а радше його секретаря д*ра Л. Мишути. Він пер¬ 
ший кинув клич: „Американські українці мають 
збудувати у Львові дім для інвалідів У. Г. А. На 
ту ціль мають зложити 10.000 дол.“ При цьому 
сам перший зложив на початок 500 дод. Від тої 
пори „Ободиаіпіи" шукало постійно українців, 
як' зложили би по юо дол. па ту ціль. Спочатку 
шукало таких рй осіб, а відтак щораз менше. При 
мойом.у від'їзді вже пошукувало „Обедпання" 
всього трицятьох таких громадян. 

„Обидвашія“ жалується, що всякі місцеві 
чинники в краю звертаються до нього за гюмічю 
у справах, які зовсім не мають всенароднього 
значіння, а яких варт ос ти воно просто не в силі 
перевірити. Нерва уживається на проханнях під¬ 
писів осіб високопоставлених у громадянстві. Не 
зважаючи на те, „Обєднан пя “ застереглося через 
мене, що буде входити в звязок тільки з красни¬ 
ми Централями, а пооторонаі чинники нехай не 
мають жалю, коли їх прохання лишуться без від- 
повідп. На ці віідпоиіді в нього тегнір ані часу, ані 
сил нема. 

Тісніше звязапа та ґрупа. що стоїть менш- 
більше на ґрунті тутешньої соціялістйчно-ради- 
кальної партії. Це т. зв. „Оборона України". 
В Влуч. Державах вона роопоряджає тепер ор¬ 
ганом ..Укр. Робітничого Союзу", яким править 
уже 5-тий рік, „Народною Волею", що виходить 
тричі в тижні у Окрентоиі, 11а. 

В Канаді повстала перед кількома місяцями 
ґазета тої ґрупи „Правда і Воля" у Вінніпегу. 
Керманичами тої ґрупи о у Злуч. Держа¬ 
вах Мирослав Сі чиновний і М. Цсглинський. її 
центральний комітет у Ню-Йорку. Вона не має 
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багато прихильників, але вони доволі здисцкплі- 
ковані. Послушні свойому проводові, якому май¬ 
же беззастережно вірять. Коли мають яку силу, 
то завдяки дисципліні. 

В „Оборонців" дещо інше відношення до ста¬ 
рого краю, як інших Груп. Тутешні потреби вони 
стараються заспокоїти в тоіі спосіб, що наклика¬ 
ють посилати всяку допомогу до краю просто на 
місце потреби. Такої тактики держаться вони по 
причині недовіри до проводів усяких установ у 
краю, в яких не аа ступлені соці ял їсти-ради кали. 
Та розмірно не багато грошей іде на краєві уста¬ 
нови, В більшості! воші складають на чисто 
партійні діли й такі, які піддержує виключно їх 
партія. 

У Канаді створилася з тих, шо гуртуються 
при українській православній церкві, організація 
„Союз Українських Самостійників". Цю організа¬ 
цію створено на Народ ньому З'їзді в р. 1927., який 
скликали Інститути ім. Петра Могили в Саска- 
туиі й М. Гру шевського в Едмонтоні. 

Що собою уявляють ці інститути, можна ма¬ 
ти деякий образ з таких дат: Готовшій Інститут, 
ім. П. Могили в Саекатунї-Саск.. мав у минулому 
році 116 питомЙів, між тим третину дівчат. Псі 
китом ці примішені в одному домі, очевидно окре¬ 
мо по полам. Між питом ця ми було: 22 студентів 
університету, 18 учнів учит. семинарії. а решта 
студенти середніх" шкіл. 

Оплата учнів 25—27 доларів у місяць, за¬ 
лежно ВІД віку й від школи, до якої питомець ХО¬ 
ДІНЬ. У пополудневих годинах від 5—б.зо ве¬ 
деться окрема наука українознавства, поділена 
на Групи. В І. Групі вчаться читати й писати: 
її і І. -■ граматики, історії (української) та літера- 
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т^ри (історія на підставі підручника проф, І. 
Крипякеввча, а література в життєписах і виїм¬ 
ках), В дальших кллсах те саме в поширеному 
обом і. Пята група, де вже семанар українознав¬ 
ства. В цих інститутах-бурсах стають діти свідо¬ 
мими українцями. 

У брошурі*), виданій 1928 р. у Вінніпеґу захо¬ 
дом Головної Икзскутиви Союза Українці» Са¬ 
мостійників, зясупано так головні прінципи ор¬ 
ганізації: ,.а) самостійність одиниці, організації 
й народу; б) самостійність думки й діла; в) само¬ 
стійність у справах політичних, економічних 
і релігійних 1 *. Один з їдеольоґів тої політичної 
групи, Мир. Стечишиц, шгше, що „за свою засаду 


ми припили самопошану, самодіяльність і само¬ 
стійність". („Політичні комбінації"). Орґанізац : я 


ставить собі мстою самостійність України „в її 
етнографічних межах". „С. У. С.“ ставить тезу. 


що суспільні класи „є конечні для економічного 


життя і поступу людства, що кляси повстають 
і зникають но мірі потреб суспільного устрою", 
що „економічний добробут і поступ люлства є ре¬ 
зультатом радше порозуміння між тими класами, 
ніж результатом класової боротьби". 

Органом тої Групи є „Український Голос" 
у Вінніпеґу, редагований д. Мир. Стечишииом. 
До неї причиелює себе й одинокий український 
посол до ка-над. парлямспту, М. Дучкович. Во¬ 
на має багато національно-свідомих інтелігентів 
у своїх рядах, яких виховує собі у своїх 3-ох Ін¬ 
ститутах (ми сказали би бурсах). Провідником 


') Союз Українців Самостійників £ Канада. Прій- 
цшй і програма. Вінніпег* юга. 



— 73 - 


організації є В. Свистун, ректор Інституту ім. 
М. Гру шевського у Вінніпегу Мав, 

Комуністична партія не має великого числа 
членів. Багато втратила їх партія на користь 
національних ґруп, де ■воли' тепер виступають 
проти комуністів. Члени тої партії ^дисципліно* 
ьані й завзяті. Ненавидять увесь національний 
та бор і всю національну роботу. Мають у Злуч. 
Державах свій денник „Українські Щоденні Ві¬ 
сти “ і популярно-науковий журнал „Світло" 
в Ню Йорку, а в Канаді у Вінніпегу „Робітничі 
Вісти", Фармерський Голос" і „Робітниця". Гур¬ 
туються при своїх домах, званих „робітничими". 

Можнаб ще зачислити як політичну Групу 
організацію гетьманських „Січей" з центром 
у Шикаґо, Илл. для Зл. Держав, та у Вінніпегу 
Ман. у Канаді. Провідником „Січей" у Злуч. 
Державах є д-р Стеф. Гриневецький у Шикаґо. 
Тут виходить гетьманський орґан „Січ", який 
редагує д-р Ів. Бодруґ. КанадіИські „Січи" мають 
тепер окремий центр, а їх провідником д. Босий, 
тепер немило запідозрений, що був на службі 
польської поліції. Організація ставить собі метою 
привернути на Україна тетьманат з П. Скоро¬ 
падським. Як у проводі, так і між членами є н та¬ 
кі, що не впираються безумовно на Скоропад¬ 
ському. Ця організація має своїх приклони иків 
у деяких гр. кат. священиків в Злуч. Державах 
І Канаді, а серед робітництва головно в Шикаґо, 
Джоліет і Вест їїулмак стейту Ілл.; Дітройї І 
Гемтремк-Миш.; Ґери-Инд. і ще декуди розсипа¬ 
них. У Канаді головно на сході. 

Провідники політичних ґруп і „підгруп" за¬ 
видують одні одним зловживання громадським 
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майном, крадіж, працю на чужій службі, полі¬ 
тичне розбишацтво то то. Одначе я маю вражін- 
ня, що це — наскільки йде про теперішніх ак¬ 
тивних діячів— нічим неузасаднеш закиди й об¬ 
винувачення. Це просто психоза витворена на¬ 
слідком наших національних невдач, з домішкою 
особистих мотивів. 

Зразу я не міг звикнути до тих відносин. Ме¬ 
ні серце щеміло, коли л вислухував рїжних за¬ 
кидів, часом ширених навіть у лихій вірі. А маса 
підхоплювала їх, побільшувала й передавала да¬ 
лі. Особливо чіпляються за них ті, іцо хотіли би 
других скинути „з престоли", що хотілиб самі 
там засісти, ті, що не бажалиб цього чи того між 
себе допустити, втриматися поверху, хочби ко¬ 
штом чеспг другого, або такі., що беруть яку по¬ 
будь річ з вузького становища, зі ще вужчого 
світогляду. 

Пригадую собі, як то десь з початком другого 
місяця мого побуту в Америці запросило мене 
Т-во „Чорноморська Січ" у Ня> Йорку на свій 
вечір- Сотник „Січи" меткий і рухливий, на імя 
Гршшк, запросив мене, щоби я перед зібраними 
січовиками висував свої дотеперішні вражіння 
з українсько-американського побуту. Це дома¬ 
гання мене заскочило ненадійно, непідготоваио 
й передчасно. Я що не знав тоді цілого життя 
еміграції. Та теж тики ввертаючи уна-гу на одне 
чи друге, я оповів зібраним між іншим таку 
подію, якої свідком я був, і яку особисто лі¬ 
квідував. 

В одному селі роятаборилнен цигани на то- 
лічці перед моїми вікнами. Циганам п Австрії не 
вільно було продавати горшки. Але всеж таки 
цигани одного дня десь іш пилися. Прийшли в та- 



бор зі сваркою, а нарешті почали на добре битися. 
Повисувалися з шат^р циганки й почали борони¬ 
ти своїх мужів чи любків. За ними повибігали 
циганята, а не знаючи, в чому річ, хапали за ка¬ 
мінь, кусень цегли ми заліза й кидали в голови, 
кому попало. Шатрові пси позривались з ланців 
; скакали на плечі — но знаю чи своїх госпо¬ 
дарів чи противників. Я додав: ..Такс вражїння 
робить на мене тутешнє українсько життя". Мені 
признавали слушність. А в мене серце ще більше 
щеміло на згадку, що не далеко відбігли й ми 
тут дома... 

Як тепер справи стоять, то нема ніяких по¬ 
знак на те, щоб між проводами ґруи прийшло 
незабаром до співпраці. Хіба би (Низам .надоїла 
врешті пошпірявдана боротьба. Очевидно — воно 
пішло би зовсім інакшії', якби тут у краю при¬ 
гнило до щільної мови. Та найкращим лікарем 
же таки лишиться... час. 


Преса. 

Національна преса, цей живчик міжнарод- 
ш.ого руху, черкало і покажчик національного 
життя, цс чинник великої ваги кожної організо¬ 
ваної людської громади. Постараюся потягнути 
к'.гька характеристичних рисок, які можна вило¬ 
вити з проси, що виходить у ї'ілуч. Державах 
і Канаді. 

Коли у всіх народів на еміграції преса роз¬ 
чинена не раз краще, як у рідному краю, коли 
в Америці нема малої містини (малої в розумін¬ 
ні американця), в якій не було би власного вели¬ 
кою (в нашому розсміши) денника, то й укра¬ 
їнська еміграція не могла обійтися без того засо¬ 
бу, що єдино може ободи\ вати всіх людей які го¬ 
ворить тою самою мовою, вийшли з одного краю, 
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а під впливом пробудженої свідомоети змагають 
до одної мети. 

У порівнянні а числом української еміграції, 
міряючи нашими галицькими відносинами, укра¬ 
їнська емігрантська преса 0 чисельно доволі по¬ 
важна. На ту жміику українців у порівнаині 
з пнем у краю, — два денники („Свобода" 
й „Українські Щоденні Вісти"), це вже замітна 
річ. ТимбІльше, що з обох бокі® кордону -вихо¬ 
дить ціла низка тижневиків, місячників та три¬ 
чі в тижні Газета „Америка" й „Народня Воля". 
Кожне більше зборище українців у новому світі 
має український часопис. Не має його тільки 
східна частину Канади (Торонто чи Монтреал), 
хоч могла би на неї здобутися. 

Беручи під увагу політичну лінію, україн¬ 
ська преса в Влуч. Державах і Канаді в більшій 
своїй частині національна, демократична, вся 
без виїмку стоїть на українській державній само¬ 
сії йности, тільки ріжниця між ними щодо бажа¬ 
ної форми пранлішія. Самозрозуміле, що комуні¬ 
стична преса з одного й другого боку кордону 
стоїть за правлінням рад, гетьманська „Січ" за 
монархістичним ладом з гетьманом, а дехто при¬ 
пне би й федерацію, Одначе по тоні преси цього 
останнього рода завважується тільки теоретичну 
доктрину, що не йде з глибини переконання Гру¬ 
пи чи хочби редакції. На всякий випадок дер¬ 
жавна самостійність горою, Сутокатолицька пре¬ 
са („Католицький Провід") у світських справах 
не забирає голосу, а орган українського право- 
славія („Дніпро") демократично-республикан- 
еький. 

Вже було вгадано, що серед нашої іміграції 
йде від років змагання за те, щоби церкву зроби- 
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їй передньою та громадською інституцією. При¬ 
чини ріжниць під тим оглядом серед наших бра¬ 
тія уже до певної міри порушено. Справу кон¬ 
кордату ааключеного польським урядом з Вати- 
каном та справу целібату вводженого -в гр. кат. 
духовенстві на землях Зах. України й на емі¬ 
грації, піднесли тут до засадничого значіння. 
Те, що в краевій пресі порушується мимоходом, 
принагідно, часто лише для занотурання, тут 
підносять до висоти програмових справ. 

Поодинокі орґани станули завзято по одній 
чи другій стороні. Відповідно до становища, яке 
займає одна чи друга група преси, гуртуються 
й читачі, які вживають спочуваючих органів до 
помочі в обороні своїх засад, фактів чи дома¬ 
гань. Під тим оглядом можна заморську пресу 
поділити на кілька ґруп. Одні станули на боці 
гр. кат. церкви, оборонмючи більше чи менше рі¬ 
шучо її провід Америка", „Січ", „Католицький 
Провід" та упавший „Український Вістник" д-ра 
Д. Цегельського в Злуч. Державах, а в Канаді 
„Канадійськиіі Фармер" та „Каиадійський Укра¬ 
їнець"); другі стоять проти гр, кат. церкви й обо¬ 
роняють українське православія (в Злуч Держа¬ 
вах: „Народне Олово", „Дніпро", а в Канаді 
„Український Голос", „Православний Вістник"). 
Денник „Свобода" стоїть тільки за засадою, що 
церква має служити народові, а не пропагує ні¬ 
якої релігії. „Українські Щоденні Вісти", „Ка- 
надійські Робітничі Вісти", „Український Фар- 
мер" та нші комуністичні орґани стоять проти 
всякої церкви, а преса соціялістів-радикалів 
(„Народня Воля" в стейтах та „Правда і Воля" 
в Канаді) й орґан допомогового товариства „Зго¬ 
ди Брацтв", „Нове Життя", — стараються стояти 



осторонь від того рола суперечок. Хіба часом 
з партійно тактичних мотилів ворушать одну чи 


Друїу таку справу. 

Заступаючи спої напрямки виступають поо¬ 
динокі часописи проти себе доволі завзято. 
У цих виступах прозирає часом і домішка нерГ 
чспости, або й особиста нехіть чи задушевні за¬ 
мисли редактора супроти другої редакції. Від 
пристрасної суперечки іі різких обвинувачень 
аж кишіло в деяких часописах особливо" в кам¬ 
панії перед ітшкшціями „У. Нар. Союзу" й „У. 
Роб Союзу". Дуже завзято виступала „Америка" 
й „Народнії Воля" проти „Свободи", приписуючи 
їй псі нещасливі випадки з „церковної" боротьби 
та виступаючи проти осіб однятих у тій редакції, 
головно проти д-рн Луки Мишуґи (який-— сказав¬ 
ши до речі — навіть не є начальним редакто¬ 
ром). Що більше пеисребірчішо виступали „Укра- 
перішці напрямки ..Свободи" й ..Народної Волі" 
яка віГнодила той денник з рівноваги, записуючи 


совісно всі відьми і події на Радянській Україні. 
Проти редакції і редакторів висувано найтяжчі 
закиди, а повторені ні говорили, що цс боротьба 
за місце в поборюваних редакціях. Одначе доте¬ 
перішні напрямки „Свободи" і „Народної Волі" 


дістали розторощуючу більшість голосів на кон¬ 
венції своїх илаоників-Союзів та ще й доручення: 
вести часопис далі в тому самому поступово-де¬ 
мократичному дусі з більшою увагою до робітни¬ 
чих відносин та подій на Радянській Україні. 

Орґан „Українських Самостійників" у Кана¬ 
ді, „Український Голос", що стоїть на ґрунті 
української автокефалії, що недавно хилився до 
т- зв. „нетлюрівщини". В останньому часі завер¬ 
нув і держиться самостійної лінії. Як оборонець 



йравославія, він точно реєструє всі похибки гр. 
кит. духовенства та з американсько-католицької 
проси передруковує запопадливо всі заклики гр. 
католиків до чужинців п справі допомоги на цер¬ 
ковні оправи чи викази самої чужинної допомоги. 
Це має послужити доказом, що гр.кат. церква за¬ 
лежна від чужих впливів. Попри це полемізує 
у. „Канад, Українцем“ і.Д£анаді йським Фармером“. 
які заступаються за гр. кат. церковпиіі устрій. 

Українська преса в Злучених Державах це 
в більшості! орґаші допомогових товариств (про 
що була мова), а . Католицький Провід 41 , „Січ“ 
і „У. Щоденні Вісти 11 — це органи своїх груп. 
Часописів, залежнх виключно від читачів, нема. 
Цю недостачу навіть дається відчувати. 

У Канаді особливіш відносини під тим огля¬ 
дом. Коли „Український Голос 11 видає труна 
„Самостійників", „Правду і Волю 11 Труна соп- 
радикалів, то „Канадііїський Українець 41 і „Ка- 
надійськнй Фармор 14 видається у видавничій 
спілці „№Иопа1 Рге55 я , якої президентом 
д. ТО. ІСурдидик, а шефом редактором проф. В. Бі- 
берошеч. Та спілка видає також 'польський. ні¬ 
мецький і чеський часопис. Подібно „Західні 
Вісти 11 в Едмонтоні, редаговані д-ром Я. Кис;* 
левським, виходять у видавництві „АІЬегіа 
Нагаігі ІЛтШ ш , де виходить також англійський 
і німецький часопис. 

Все це на наші відносини дивне. Місцеві, осо¬ 
бливо противні Труни, закиду їсть тим часописам 
залежність від чужих грошей. Одначе — на мою 
дхмку — ті часописи до тої п фн нічого лроти- 
укритського не .виказують. Навпаки займаються 
долею української еміграції й нації як цілосте 
та рсаґують на події серед нашого народу. І ятере- 
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совйні знов твердять, (ЩО їх видавництво це просто 
спілка для „бизнесу". Лні на думці не маю боро¬ 
нити тих часописів; але на всякий випадок від тих 
видавництв не видно шкоди. 

Оцінювати американсько-українську публи¬ 
ку по скількости видавництв, булоб помилкою. 
Треба тямити, іцо українці користаюгь у широ¬ 
кії! мірі з дуже ріжиородної місцевої й столичної 
англійської преси. Там находяться й ті новини, 
які подасть йому український часопис завтра, 
або після завтра. Там є щодня легкий, великий 
образковий додаток а якоюсь смішною" історією. 
Часто сама Історія та образки ані нічого не пока¬ 
зують, ані нічого смішного не мають. Але їх ха¬ 
пають залюбки старші, а особливо діти, читаючи 
їх з правила розложеві на помості. Щодо скілько¬ 
сти примірників — українська преса розходиться 
у великому числі (міряючи нашою мірою). От 
н. пр. „Свобода" в близько 20.000 примірників. 

Часом у нас закидається американсько-укра¬ 
їнській пресі, що вона послугується „ножиця¬ 
ми". Закид, думаю — болючий. Вирізують готові 
тексти з чужих часописів усі редакції з з того не 
роблять їм закидів. Поставмося в положення ре¬ 
дактора української американської Газети. Чи¬ 
тачі читають її майже виключно на те, щоби ді¬ 
знатися, що там діється в дорогому краю, хто 
там, що і як працює, який рух у рідній стороні. 
Кожний в Америці знав, що ані редактор, ані ре¬ 
портер української газети з краю тих відомостей 
не приніс. Але їх треба. Емігрантська преса тав 
само бореться з недостачею грошей як наша. 
Колиб уже конечно треба зробити закид за .,но- 
жвці"» то я зробив би інший. Часопис накопи¬ 
чуй з ріжних красних газет велику скількїсть 



випадків про ознаки некультурності!, убнйства, 
пняцькі траґедії, то шо. На підставі вісток у ча¬ 
сописі творить собі українська маса образ про 
край. І нераз мені доводиться чути запит з тоном 
докору: що там, у вас, така «кількість убийств? 
Зразу я дивувався й питав, відки таке поняття. 
Мені відповідали, що знають це з часописів. Тоді 
я замічав: часопис подав тільки про два чи три 
випадки убийства на 8 міл. української людиостн 
в Польщі, але не подав, що в 7 міл. 999 тисяч 
і т. д. нічого подібного не зайшло. І так успоко- 
юналисл інтериелянти. 

Завдання української преси па еміграції да¬ 
леко ширші, як преси дома. Вона мас вчити про 
життя загалом, має реєструвати й освітлювати 
совісно й точно американську політику, бож 
українці тепер у великій части американські чи 
канндійські горожами; має організувати, розви¬ 
вати й лучити власний емігрантський рух, але 
одночасно держати руку на живчику Рідного 
Краю тримати свою публику -в зацікавленні йо¬ 
го справами та викликаючи любов до Рідного 
Краю, піддержувати постійно прихильність до 
того Н готовість до діл в такій формі, в якій це 
в даний мент можливе. Коли зважити мале чи¬ 
сло редакційних робітників (звичайно сам один 
редактор, а в дневинну всього трьох), то треба 
признати, що преса виконує своє завдання (оче¬ 
видно, кожний напрямок на свій спосіб). Інша 
річ, що редактори під тягарем утинаються. 

Від часу, коли українські провідники пого* 
дилися з думкою, що молоде українське поко¬ 
ління англізується щодо мови, пішла тенденція 
вдержати його українським — бодай серцем. З тої 
причини почав У. Н Союз видавати в лнґлій- 
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ськііі мові діючий журиалик „Лиуепіге Мабагт", 
у якому пишеться про українські справи та мі¬ 
стяться поезії в удачних англійських перекла¬ 
дах, зладжених інженіром, Володимиром Се- 
мекиною. 

Інакше на ту справу дивиться Канада. Там 
видається теж діючий журнальчик, але в укра¬ 
їнській мові. Натинається „Промінь". Віті має де¬ 
які недостачі, про які знає сам редактор, д. До- 
рощук О. Ллє, як де він слушно сказав на ХІЬ 
Народньому З'їзді у Вінніпегу в січні 1929 р.: 
„це залежить від пас усіх, щоб ми журнал мали 
таким, яким пін повинен бути". Ця обставина 
могла би до деякої міри послужити прикладом 
для українців 11луч. Держав. Коли вже до дітей 
покищо не можна просто говорити по україн¬ 
ську то можшіб діючий „магазин" (журнал) 
видавати рїшшрядно: по українська й по ан¬ 
глійську Цс малоб велике виховуюче значіння. 

До речі сказати — про анґліЩцину для мо¬ 
лоді писалося чимало на стовпцях української 
преси в Злучених Державах. Писали за і проти. 
Всеж таки шір. „Свобода" почала поміщу вати 
й англійські статті, 1 під тої пори почали появля¬ 
тися статті про українські справи писані молод¬ 
шими людьми хоч по англійську 

Нема що говорити: тут пішла еміграція по 
лекшій лінії. Але поставити гать анґлійщині 
вже в теперішню пору, — незвичайно важко. 
Найвідповідніша нагода на це, на жаль, проми¬ 
нула... Та не зважаючи на всякі труднощі її ті 
немождивостщ які насуваються під увагу в пер¬ 
шому моменті, ніяк не можна залишати тої ниви 
облогом. Треба орати й переорювати, доки не 



.вродиться добре зерно, доки українська молодь 
не почує себе українською. 

Еміграція для себе й Рідного Краю. 

Коли на рідній землі повіяло подихом волі, 
коли заблисла надія, що рідня заживе в кращих 
умовах у рідному краю, тоді в еміграції пульсу¬ 
вало життя. Придавлені лихом яуждарї, які гро¬ 
мадили засоби на обнову життя в рідному краю, 
витягали зі окриток тяжко запрацьовані долари 
й великими сумами складали на будову власної 
держави. Великі суми складали вони при цьому 
на гуманітарні діли, хоч деколи злочинні руки 
не допускали робітничої кервавиці на властиве 
призначення. Це викликало прохолоду почуття 
жертвенности на всякі потреби в старому краю, 
Еміграція „ми як шал а“ тільки на нужду спричи¬ 
нену стихійними чи політичними пещаетями. 

Крім цього сміґрація, головно в Злучених 
Державах, підпомагає не тільки як може націо¬ 
нальне життя в свойому селі чи повиті, але й свою 
рідню. Скільки то читальляних, народнії чи коо¬ 
перативних домів повстало завдяки піддержці 
земляків з Америки! Назвім тільки жертви на 
більшу скалю, як от дім „Рідної Школи" в Збо¬ 
рові, жертвами зборівщан, ла „Народний Дім" 
у Збаражі, жертвами збаращан, підготовка На- 
роднього Дому в Сяноці—жертвами лемків і т. д., 
піддержка Гімназії „Рідної Школи" в Городепцї, 
Рогатині, Дрогобичі, Чорткові й інших. 

Правда, що вияв льокального патріотизму 
з боку еміграції ослаблює жертвенність місцевого 
краєпого населення, зменшує його розгін до жер- 
тізенностн, ба й навіть до певної міри наносить 



кривду тем полосам нашого краю, що їх потреб 
нема кому узгляднити. Бож правду кажучи —• 
Зборівщшш, Збаращина чи Рогатітщиіна чи інші 
названі не так; то вже найу-бощі, щоби за сотні 
літ не здобулися на власний дім у повіті, гідний 
чисельносте нашої нації, що має претенсії на 
самостійність. Бо що-ж моглаб на те сказати та¬ 
ка вбога Коломийщина, ІІеченіжинттшиа, Косі в- 
щпна, Надвірнянщина, Богородчанщияа й поді¬ 
бні, які майже не мають „вуйків" в Америці, які 
виявляють високі змагання, а в себе дома беззе¬ 
мельні, без сліду промислу, з грізними водами, 
що кожної хвилини загрожують істпузанню 
мі-йна, ба й життя... 

Посилки емігрантів на потреби рідні, це ще 
й сьогодні на тутешні „краєві" поняття просто 
казенні. От, нпр. цього року (1925) перед Вели¬ 
коднем вислано через одно мале українське 
пепесилкове бюро в Ню йорку 50 тисяч долярів 
до Галичини. А скільки (інші бюра! Це вже щось 
заважує на долі краю. З Канали йде менше гроша. 
Там робітнича платня нижча, а фармері, які як 
наші селяни, залежні від пори року й урожаю. 
Там не плекалося так культу старого краю, як 
у Злучених Державах, там фармер дає більше на 
власні, Канаді йські потреби, а не менше важне 
й те, що селянин загалом „тяжчий" до жертв, як 
фабричний робітник. Ті всі моменти дуже відчу¬ 
вається при всяких збірках. 

Всього того очевидно не підношу як докір 
Канаді, тільки стверджую явище для зрозуміння 
відносин. Колиб у цьому напрямі можна ставити 
якінебудь вимоги, тс* хіба те, щоб канадійці не 
здавалися виключно на себе самих, щоб вибили 
ссбї з голови, що сама пропаганда україн. спра- 
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ви піднесе й воскресить Україну, а прийшли до 
переконання, що тільки разом усі частини вели¬ 
кого народу й усі ми засобами поставлять нашу 
націю „в народів вольнім колі", що для цього 
замало' словесних жертв, замало побувати па ві¬ 
чу Й завзяту резолюцію ухвалити, але треба жер¬ 
тий майна, а то й кропи і що нація має право ви¬ 
магати тих жертв від усіх своїх частин. 

Деякі легкодушні, а то й злочинні одиниці 
працювали, немов умисно на те, щоб знищити 
всяке довіря до чесноти, використовуючи почат¬ 
кову несвідомість еміграційної маси. Пропадали 
гроші зложені в найбільшому довір'ї до людей, 
що повинні стояти на сторожі етики, а чимало 
пропадало їх у кишенях вроджених ошуканців, 
От шір. було в Пигсбурґу-Па перосичкове бюро 
і корабельних карт якогось Хоми. Емігранти ма¬ 
ли до нього таке безмежне довіря, що аж з Клів¬ 
ленду приїздили до нього і складали гроші на 
спровадження родин зі старого краю. І бюро за¬ 
бирало їх, обіцювало. Тому, що місцевий свяще¬ 
ник міг був людей перестерегти, в бюрі наказу¬ 
вали людям, щоби не говорити нічого „попові 
бо він може так поробити, що вже з берега за¬ 
ве р путь родича. А виступати поти „попа" було 
ті моді. Інтересовані тримали тайну, але коли їм 
було вже за довго, посходили ся одного дня пе¬ 
ред бюро. Якже здивувалися, коли застали две¬ 
рі зачинені. Не було ні власника бюра, ні його 
секретарки. І нема по нинішній день. Бо було їм 
за „гарячо". Залишились „обережні" дядьки 
з претепсіями на 100 тисяч доларів. 

Подібні випадки зовсім не були рідкістю. 

Пробуджена пресою, розрухана політичними 
делегатами еміграція, стала свідома не тільки 



племінного походження, почала цікавитись не 
тільки своїм селом чіт повітом, але й справами 
української нації, долею України, Упадок дер- 
ямвної еамостійноети підібрав еміґрації охоту 
повертати на постій не життя в рідні сторони 
І пргоіеволии її -привадуматися над відповідним 
уладженплм особистого, родинною і національ¬ 
ного життя на місці. У той час почали українці 
головно в Злучених Державах приймати амери¬ 
канське горожанство та набувати власні ре¬ 
ал ьности. 

Придбання горожанських паперів пол,учене 
з деякими формальностями. Передовсім треба 
бути пять років постійно й леґально у Злучених 
Державах і цю легальність та приїзд доказати 
дотичній кбмісії. Треба знати дату приїзду, на¬ 
зву корабля, яким сміґрант приїхав то іцо ; а від¬ 
так піддатися іспитові при комісії. При іспиті 
мусить сміґрант доказати знання грамоти {хочби 
тільки рідної), знання найважніших фактів істо¬ 
рії Злучених Держав, деяких президентів та 
основи американської конституції. Трапляється, 
що комісії відкидають прохання петента для 
придбання гороямшських прав, бо не відповів 
іспитовим вимогам. Неграмотні залишаються до 
в ; ку як чужинці, Такого, що перейшов нелегаль¬ 
но границю , „депортують" (відсилають приму¬ 
сово до краю, з якого походить). Коли перейшов 
нелегально з Канади, підсилають не до Канади, 
а до краю походження. Депортований має до 
смерти замкнений вхід до Злучених Держав. На¬ 
ші українці майже без виїмку стараються за 
американське горожанство (наскільки вони гра¬ 
мотні) і багато з них мають його, дорожать ним 



і ставлять дуже високо, бо всі без виїмку люб¬ 
лять Америку. Та й мають за що. 

Сьогодні багато українців має власні доми, 
не раз навіть великі, муровані, кількаповерхові. 
Наскільки я самостійно зорієнтувався, то чи не 
найменше мають вони власних домів у Цю Йорку. 
Загалом беручи, мешкання наших емігрантів 
гарно уладжені. Часто з більшим числом кімнат, 
з усім комфортом, з мягкими меблями. Вечора¬ 
ми приграє їм грамофон, радіо, або діти на ін¬ 
струментах: хлопці на модних в Америці саксо¬ 
фонах, а дівчата на пяніні. Часто няні на комбіно¬ 
вані, де при помочі механізму порушуваного но¬ 
гами грає мельодію з ,,рольок'\*) або коли є ко¬ 
му, то грає як звичайно — ударами по клавішах. 
При домах українців по містах Злучених Держав 
я рідко де зауважував городці з квітами, або го¬ 
родин ого. Буває, що високі в ..хлона“ бурніш ро¬ 
стуть наоколо. Свіжу городину по низькій ціні, 
можна цілий рік дістати в кожному місті. У Ка-’ 
лад; інакше. Інакше К у фар мері в у Злучених 
Державах. Там коло кожного українського дому 
управлений найменший клаптик землі, а на ньо¬ 
му квіти, часто краєві: купчаки, чорнобривці, 
барвінок, або ріжнородна гарна городина. 

ІЗ Канаді бідніші мешкання українців, убож- 
ча обстанова. Тут саме є ще декуди будинки зі 
стріхою, з пляном будови двох кімнат (через сі¬ 
ли), як .у нас. Очевидно, що й у Злучених Держа¬ 
вах не всі українські мешкання комфортні. Тут 
і там є робітничі мешкання з двох кімнат, без 


*) На паперовому зпоєк ловішмшп ііовздовяигі діїр- 
ки. як в „арістоні". 
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центрального огрівання, а зі залізною пенею по 
середині. Всеж таки, коли порівняти життя укра¬ 
їнського робітника в Америці з життям нашого, 
то такої нужди, як. у нас там безумовно нема; 
а вже знов ані на показ нема п нас такої куль¬ 
турної вигоди, як там. Часто наш „радник" не 
може й мріяти про такс 'й так у ладжене меш¬ 
кання, як май деякий робітник в" Америці. 

Емігранти її Злучених Державах всі огрядно 
одіті, а то мущини і жінки. Всі носять міжна¬ 
родній ношу. Є гарний звичай у робітників по 
праці митися, голитися й чисто убиратися. Мені 
не доводилося ніде бачити иа зібраннях наших 
робітників у робітничих одяглх. Наш попри ни¬ 
клий земляк ї не вірив би, що це зійшлися ті, які 
перед пару годинами бабралися в брудній оливі, 
скробали вікна від фарби, чи вийшли з підзе¬ 
мелля вкриті пуглевим пилом. Це саме по містах 
Канади. Жінки ходять у капелюхах, як у нас по 
містах. У Канаді трапляються ще жінки в хусти¬ 
нах і в „крайній" одежі. Багато з наших людей 
має власні авта, часто по два, а то й кожний член 
родипи має своє. Авто, меблі і все потрібне можна 
жставати легко на догідні тижневі чи місячні 
сплати. 

Коли я слухап оповідань американських від* 
в'дувачів, то або не пірип, що вони мають власні 
авта, або думав, що цс непотрібний інструмент. 
Пізнавши відносини, я переконався, що там авто 
така звичайна і конечна річ, як у нас віз. Ба — 
ще більше. Бо що зробив би нпр. робітник з Ши- 
каґо чи Дітройту, коли б Йому прийшлося йти 
до роботи піхотою, чи їхати трамваєм з одного 
кінця міста на другий ; на таку віддаль як зі 
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Львова до Перемишля? Вік мусів би на цс витра-. 
піти цілу кіч. Вже лекше в Ню Норку, бо там під¬ 
земельна залізниця завезе на другий кінець що 
найбільше за півтора години. Акт уживають та¬ 
кож у вільному часі особливо в місті на виїзд 
поза місто. Правда, що й там но дуже то свіжий 
воздух, бо пересичений веною ґазоліни цілої хма¬ 
ри авт, але таки кращий, як у закурених містах. 
Один фар мер тол кував мені, шо „властиво поряд¬ 
ний чоловік повинен мати три авта“. 

Авто» їдуть „молоді" й гості до шлюбу, анта¬ 
ми відвозять помертиого на вічний спочинок. Ав¬ 
томобільний караван, це довгий віз з ліхтарня- 
ми вгорі, напереді, із хрестом у вікні збоку. Весь 
похоронний похід, а радше „поїзд", це ряд авт, 
як; їдуть дещо повільніше, як звичайно. Нема ні 
Хоругов, ні хреста, ні співів. Зате багато гамору 
справляє весільний похід. Всі авта, якими їдуть 
вегльні, весь час трублять. 

Старша еміґранія, яка вийшла з краю дорос¬ 
лими хлопцями чи дівчатами, з нечисленними ви¬ 
їмками живе думкою про старий край, хоч не ду¬ 
має до нього вертами, хіба змінились би політич¬ 
ні умови. Вони прикрашують свої мешкання 
образами* українських великих людей та фото¬ 
графіями, портретами родин І обійстя, декуди 
навіть стріху плекають, щоби нагадувала дітям 
їхні рідні сторони, вони давали її дають гроші на 
ріжяі місцеві іі загальні справи. Деякі випоми¬ 
нають нам свої жертви, а декотрі їх зовсім не 
жл діють. 

От, раз у приватній гутірці у Гвилинґ В. Ва 
я підніс був потребу купувати землю в краю, то 
один громадянин сказав мені на оправдана: ..Ми 
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не накупили землі через Україну. На неї ми да¬ 
ли гроші". А в його голосі не було ні дрібки жалю. 

Вволяючи бажанню; маги перед очима Рід¬ 
ний Край, де живе рідня, де рідний нарід пнеть¬ 
ся до осягнення свойого ідеалу, — емігранти 
створили собі ілюзію того краю. Одні творили 
собі Рідний Край у вужчому, а другі в ширшому 
значінні. І так найдете в Канаді Тернопіль, Ко¬ 
ломию. Витків, Завале, найдете буковинські Лу¬ 
же ии, Шимиці, Іопа-с, найдете державну англій¬ 
ську школу ім, Т. Шевченка, ім. їв. Мазепи, ім, 
М. Сі чиновного. Для інших було де за вузько 
і назвали місцевість Україна (при залізничому 
шляху Рінпіпсґ—ІІриис Альберт е навіть стадія 
того імені зазначена на мапі й на розписку їзди 
тої залізниці). В Україна у Зєдпнених Державах 
у стеГїті Порт Дакота. а є "у стейті їїю Джерсі — 
Но па Україна, яку кольонізує українське під¬ 
приємство. 

Емігранти, правда, позміняли пера з свої 
хрестні імена Івана на Джана, Михайла на Май¬ 
ка, Гриця на Гарі чи Генрі, Марину на Мері, Іри¬ 
ну на Айрін, але н душі лишилися щирими укра¬ 
їнцями. Сентимент до Рідного Краю слідний на¬ 
віть у дрібничках. Одна ясінка, що е вже 25 ро¬ 
ків в Америці, каже мені в розмові; „Я хотіла 
би ще раз у житті покушати „краєвого" масла, 
бараболь і молока". Нам це дивне. Але мушу за¬ 
мітити, що мабуть через Інші складники землі, 
а може й воздуху, там усі продукти не виключа¬ 
ючи маса мають дійсно інший смак, як у нас. 

У свідомости ваги пропаганди української 
справи, еміграція відкликається дуже живо на 
всі злободенні питання ..Рідного Краю". Чи це 
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буде страх за вирішення долі Галичини не по 
бажанням українського народу, чи прилучення 
Галичини до Польщі, чи касування українства 
РомунІего на Буковині, чи піддержка Петруше- 
вичевого уряду, чи політичні арешти українців 
у Польщі, чи останнім часом справа Атамяпчу* 
ка й Вербицького, чи листопадові події у Львові 
— все це відбивалося голосним відгомоном по 
фабричних галях Америки чи преріях Канади. 

Маючи доказ, які сліди полишила між своїми 
Й чужими славна капеля Кошиця, організуються 
по деяких містах хори. Крім хорів названих при 
обговоренні церковного життя, слід згадати хор 
Кнрнченка (члена капелі Кошиця) в Ню Йорку, 
який стоїть на висоті, хор д-ра Володимира Ле¬ 
ве цького у Филаделфії-Па та хоп Ненецького 
{також члена капелі Кошиця, в Шикаґо-Ипл.). 
Цей останній хор мав виступити на світовій ви¬ 
ставі п ШикаГо 1932 р. Його фінансує славний 
наш земляк з Талани, повіт Камінна, д. Конряд 
Саняк, який « головою організаційної секції 
українського комітету для тої вистави. Бід часу 
до часу виступають українські хори в Ню Йорку, 
ЇІю Джерсі, Дітройті чи ШикаГо на радіо-концер¬ 
тах. Тоді'-то несеться українська пісня по всіх 
сальонах американських мешканців та викликує 
здивування, що десь живе якийсь злочинно за¬ 
бутий 40-міліоноеий нарід. Не диво, що про ті 
концерти появляються зараз обширпі замітки 
в місцевій пресі зі світлинами хору чи солістів. 

А вже, коли в Дітройті-Миш. стане в парку 
Бслл Айленд при Сетр Евню побіч Ш'Іллера та 
Длвта памятник Шевченка, тоді буде для амери¬ 
канської преси добра нагода заговорити широко 



про сензаційеу націю. Це буде мабуть перший 
прилюдний памятник на чужині в честь нашого 
і'енія. 

Відомий композитор, Михайло Гайворон- 
ський та артиет-скрипак, Роман Прнлаткепич, 
підносять значіння українців в американському 
світі своїми композиціями та школами. Найнові¬ 
ший твір Придаткевича, що побачив світло дня, 
гш його три народні пісні: „Козачок", „Яиічок" 
і „З буйним вітром та розмовонька". Найновіший 
твір М. Гай веронського, це гимн „Українського 
Шподиього Союзу" написаний до слів Мусійму¬ 
ка на 35 -лїтніП юпилей товариства. Його викона¬ 
ли проший раз злучені хори на посвяченні дому 
„У. Н. Союзу", під управою довголітнього лирі- 
ґента хору в Джерсі Ситі, д. Андрія Ґели. Злукою 
українських мотивів з мотивами американського 
державного гимну, композиція робить велике 
вражіння. її будуть співати всі відділи „У. Н. Со¬ 
юзу" як гимн Союзу при всіх своїх виступах. 

Коли мова про музику, то слід згадати теж 
істнування ІІсгаІпіяп Мизіс ЕсШіоп (Українське 
Музичне Видавництво), яке було спершу в руках 
М. Гайворояського. д-ра Л. Мишуґи іі Дмитра 
Галичина, а тепер тільки в руках двох перших. 
Гайворояський веде музичну працю, а д-р Мишу- 
і'а додає грошей піддержуючи традицію свойого 
стрийка-співака, покійного оперового артиста. 
Дотепер вийшли в цьому видавництві: В. Барвін- 
ського Народні пісні (на фортепян), а Гайворон* 
ського на скрипку й на фортепян. Останній твір, 
шо його випустило це видавництво, то згаданий 
„Гимн У. Нар. Союзу", 

Зачеплений мимоходом Степан Мусфчук, це 



еміґраят-робітшш з Шикаґо. Людина здібна. По¬ 
біч того, що вчителює в українській школі в оди її 
з дільниць Шикаґо, пише не раз удач ні поезії, які 
містить у „Свободі". Ті поезії визначаються ту¬ 
гою за краєм, а при тому бадьорим топом. Зага- 
■ лом змінені обставини видвигпулн чимало та¬ 
лантів, які в нас булиб ніколи не вийшли на ден¬ 
не світло. При ріжних нагодах згадую про де¬ 
яких, Деякі нпр. виказують чималий публіци¬ 
стичний талант. Питати статті робітника В. Дро- 
ботія з Ню Йорку, Скпбинського -з Вунсакет-Р. 
Ай., Ляховича з Ню Йорку, чи деяких допису¬ 
вачів „Українських Щоденних Вістей", це просто 
сатисфакція. 

Тому, що українська пісня може пайлешпе 
втиснутися поміж американців та заохотити їх 
запізнатися з нашим життям і змаганнями, зреш¬ 
тою й тому, що вона піддержує і саму еміграцію, 
взявся М. ГаЯноропський за організацію „Музич¬ 
ного Союзу" в II ю Йорку. Союз ставить собі за гі¬ 
да пням поширення нашої музичної культури. 
■Зогляду на велике число хорів, кладе Союз най¬ 
більшу вагу ла обєднання хорів, але втягає в свої 
рамці і сольовий спів, і музику й загалом усе, що 
має звязок з музикою. Широко закроєна програ¬ 
ма дає можність гуртуватися в Союзі всім, що 
якимнебудь чином стоять близько до музики. При 
переведенні цієї організації може й удалось би 
створити другу „народімо капелю" вже місцевими 
силами. 

До спопуляризування нашого національного 
імені й значіння причиняються у великій мірі 
національні вистави уладжепі в ріжних місцях 
Зєдинепих Держав і Канади. Там часто перший 
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раз стрічається американська публяха віч на віч 
з витвором українського духа, охкаючи з подиву, 
там перший раз оршнтувтьея, що не все, що ви¬ 
шиване, різьблене, чи ткане, то гиззіап (рошен). 

Я мав пагоду бачити виставу нашого мистец¬ 
тва, уладжену Жіночим Товариством, а радше 
п. С. Стсцишиїювою в університеті в Саскатуиі- 
Саск., з нагоди жіночого зїзду. Експонати, хоч їх 
було не багато, захоплювали видців. Тому я був 
у душі, дуже вдячний п-І аранжерцї та впоряд¬ 
ниці. 

Цілий переворот у поняттях естетики робить 
школа танків добре записаного в нас балєтмай- 
стра, прем}). Василя Авраменка. Він об'їхав Кана¬ 
ду залишаючи там цінний слід. Захопив своїх 
І чужих. До приїзду Авраменка питалися не раз 
англійці чи другі: Ват с нейшен ар ІОкреинїенз? 
(Що це за нація українці?). А побачивши наші 
танки, самі писали прихильні рецензії. Напр. 
Давниик Іішипґ Телеґрам з Торонто, Онтеріо, 
писав: 

„Які знамениті люди оті українці! Тисячі 
миль від горбів, рік і степів, де їх батьки боро¬ 
лись і цілі століття гасподарили, закинуті в це¬ 
гляні стіни каналійського міста, а всстаки, коли 
хотять забавитись, то роблять забаву. Вони не 
потребують радіо-стації, ні рухомих образні в. 
ріжнородних музик, бо коли хотять музики, то 
собі співають, коли хотять бачити картини, то 
творять їх самі і то прекрасні картини, богаті у 
яркі краски, що швидко міняються. Мущини одя¬ 
гаються в козацькі штни та жупани, а жінки 
прибирають волосся у стрічки І квітки, натята- 
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ють мягкі чооіткн з чорного, червоного аоо золе¬ 
ного сашшу та прекрасні вишивані сорочки, що 
одідичилн по батьках. Рук і рамен вживають во¬ 
ни мало: вони танцюють ногами, а се-ж найпри- 
роди Інший спосіб танку. Та коли вони танцюють, 
коли рухи танцюристів стались такі швидкі, що 
шш здається, що вони за хвилинку для відпочин¬ 
ку приймуть поставу якогось „умираючого лебе¬ 
дя",, то саме тоді вони нагло відірвуться від під¬ 
логи, скочуть іще з більшою бистротою і закру¬ 
тяться ще в два рази скорше ніж до того часу". 

А найбільш неприхильна газета до україн¬ 
ців, диовник Фрі Пресе з Винницеґу, Манитоба, 
писав: 

„Віжномапітні строї в ріжних красках, які 
перейшли я рук матері до дочки через цілу гене¬ 
рацію, були так прекрасно складені, що вигляда¬ 
ло немов це вони мінялися е якімось калей¬ 
доскопі". 

її літі 1П20 р. відкрив д.Авраменко одно¬ 
часно кілька шкіл танку в Америці, з яких най¬ 
більша була и Ию Йорку, Я бачив виступ тої 
школи І мав вражішія, що якби він відбувся ■ 
н нас, на рідній землі, то був би мусів викликати 
незаторте 'Вражішія, А там, ніхто не міг здержати 
сліз зворушення. Триста танцюристів обох полів, 
ріжного віку й усякої величини в пестрих парод¬ 
ії їх строях усеї України розсипалося но вели¬ 
чезній салі. Повіяло рідним степом, високими го¬ 
рами, замаяло зеленю Буковини. Соборна Укра¬ 
їна виведена в танку- Я‘ зовсім не дивуюся, що 
в кінцевому слові голос редактора, В. Кедров- 
ського, зі сворушення задріжав І... урвався. Я був 
би й тільки не міг сказати. Американський гіол- 
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ковиик, Круґер, промовив до американської ну* 
('лики по англійськії, яка на радощах та із за¬ 
хоплення розбивала собі долоні та черевики. 
Я мав враясішш, що хто був на тому вечорі, той 
уже ніколи не буде танцювати популярного 
„джеза“. 

Українська школа. 

Ціле питання, як задержати українську емі¬ 
грацію в тому, щоби діти лишились українськи¬ 
ми. У тому напрямі вже йде праця сміґрації не 
тільки по допомогових товариствам (організація 
т. зв. діточого департаменту, при допомогових то¬ 
вариствах у пласті, в хорі, в забаві, в спорті, та 
по інших товариствах), але головно в школі. 
ІЗ Канаді займався тою справою 12, Народний 
З'їзд у січні 1929 та вибрано комітет, який мав 
би перенести організацію молоді. 

Як у Злуч. Державах так і в Канаді школа 
для наших дітей чужа, англійська. Радше ска- 
затпб пе чужа — на превеликий жаль. Доки діти 
ще маленькі, не вийшли на вулицю, до того часу 
вони українські діти. Коли я; вже виходять на ву-* 
лицю, вони пропадають і забувають зовсім гово¬ 
рити по українська. Що правда: велика вина 
в цьому родичів. Боне, як можна допустити до 
того, щоби мала дитина говорила до батьків по 
чужому? 

На жаль так о. Родичі не тільки, що потура¬ 
ють цьому, але ще й самі до них говорять по ан¬ 
глійська. Я бачив випадки, де навіть родичі не¬ 
грамотні говорять до своїх дітей по анґлійськи. 
А відтак відказують на всіх і вся. Мати навіть 
сварить на дитину по англійськії; хіба там пере¬ 
ходить на українсько, де вже не стає їй соковитих 




ірупа ріжпонацюиальиих пластунів на пластовому бенкеті в Бофало 
5-ого лютого 1929 рДВід прана: сіамець, індіяне, есоанець, норвежець, 
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— 97 — 


слів, а може англійська мова й не має таких „від¬ 
повідних". А відтак жаліється, мовляв: „і бю йо¬ 
го і не хоче говорити по українськи". 

Питаю малу ДженІ: 

— Де ти була? 

— Ходила на „аут" (на двір). 

— Що там робила? 

— Плеювати (гратися)... 

То ще гарний зразок мови. А е бідні діти, що 
лиш оченята витріщуть, коли до них заговориш 
по українськи. 

Навіть діти інтелігентів, навіть українських 
священиків не вміють по українськи. Але треба 
дати місце правді, що діти українських право¬ 
славних священиків говорять по українськи- 
Може це тому, що вони здебільша люди молодші 
й діти ще малі, але. я зауважив, що батьки таки 
говорять з дітьми українською мовою. Де важке 
питання виросло в цілий ріст щойно тепер. До 
тої пори його так не добачували. 

Щодо розвязки цього питання є три погляди: 
один, що за всяк\ т ціну треба привернути відпо¬ 
відне місце українській мові; другий, що висгане 
коли в дитини лишиться українська душа, а тре¬ 
тій, що анґлізації не здержить ніяка сила. Всі ін¬ 
телігенти без -виїмку є того погляду, що вистане 
бложити в дитину українську душу. Це булоб дій¬ 
сно зовсім вистарчаюче, якби не наша мнякосер- 
ність, якби не рабська уступчивість усякому чу¬ 
жому. Ця мала вимога страшна тому, що як до¬ 
свід учить — українець з мовою затрачує й на¬ 
ціональне обличча. 

Щоби сяк-так затримати молодь при нації, 
треба було конечно створити свою українську 
школу, Діти йдуть на цілий час до державної 
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англійської школи, до не чують ані слівця укра¬ 
їнського. Там і довершується вплив анґлійщини. 
Тому іі творять (звичайно при церковних грома¬ 
дах) приватні українські школи, в Канаді звані 
..рідні школи". Ті школи приміщені в Злуч. Дер¬ 
жавах головно но церковних ,,галях“, а що така 
гал я часто пивниця, про це була вже згадка. Де¬ 
коли ті школи приміщені в „Народних Домах 14 , 
в одЕіому випадку (Ню Йорк при 106 вул.) в ай- 
ришській школі. Тільки громада Олифант Па, 
мас окремий будинок для української школи, ви¬ 
будований коштом близько 200.000 дол. а гр. кат. 
церк.ва у Шигсаґо має вже площу на свій шкіль¬ 
ний будинок. Але — коли він там стане при довзі 
церковної громади на яких 150.000 доляріві 

У Канаді відносини подібні. Тільки в Едмон¬ 
тоні й Мовдер мають шкільні будинки СС. Васи- 
ліянки, а декуди по менших оселях, де в англій¬ 
ських школах є українці вчителі, там наука 
української школи відбувається в тому самому 
будинку, В такому випадку це ті самі діти і той 
самий учитель, але вчить після закінчення ан¬ 
глійської науки. По містах у Злуч. Державах 
і Канаді є школи обох, а навіть трьох церковних 
громад, а часто що й окремі т. зв. „робітничі*' 
школи (більшовицькими організаціями утри¬ 
мувані). 

Вивідування українських шкіл майже ні¬ 
яке. Кілька рядів новітніх лавок-столиків ?і за¬ 
лізним обніжам, часом старосвітські деревлян! 
тої подоби, при яких і ми колись вчилися, якась 
нужденна, сіра від крейди таблиця, невелика ма¬ 
на України та чародійний патичок на столі, — 
от і весь Інвентар. За виїмком літа (часто відбу- 
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ваеться наука й у часі ферШ) наука в більшій ча¬ 
сти бодай кінчиться при світлі. 

Школа поділена на ґрупи відповідно до сте¬ 
пеня знання українського письма, без огляду на 
те, в якій труні дитина в державній школі. Тому 
бачиться в першій Трупі дитину 6-літню і 12-лі- 
тню, коли вона щойно того року вступила до 
української школи. В тій школі вчаться діти 
українського читання й писання, де-що з укра¬ 
їнської історії, Географії, поверховно літе¬ 
ратури (деякі виїмки з письменства, головно 
Шевченка і Франка), співу та релігії. Деякі вчи¬ 
телі завдають собі труду й учать граматики та¬ 
ким способом, яким їх колись учили. Це ті, що 
уважають граматику за найвищу науку, а гарну 
й добру мову за „граматичну 

Т. зв. „фахових" учителів, себто тих,що покін¬ 
чили учительські школи — в українських при¬ 
ватних школах у Улуч. Державах мабуть нема. 
В Канаді е. В школах у Улуч. Державах учать 
здобільша дяки, декуди священики, рідко коли 
окремі вчителі, а в кількох школах звичайні ро¬ 
бітники. На превелику похвалу тих останніх, му¬ 
шу сказати, що вчать вони не задля заробітку, 
а з великої свідомосте, що треба дітвору ряту¬ 
вати, а громада за вбога (бо за мала), щоби могла 
вдержати вчителя, В одній громаді пописувався 
такий учитель-робітник своїми дітьми перед моїм 
відчитом. Діти гарно співали й декламували. 

Наука ведеться залежно від педагогічного хи¬ 
сту учителя, від його інтелігенції, від його праці 
над самим собою. 6 школи з дуже по,важним до¬ 
ступом, а є з меншим. Я бачив деякі школи, де ді¬ 
ти дуже гарно відповідали на питання з увраїно- 
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анавства, очевидно, з великим напруженням побо¬ 
рюючі: моїші труднощі. Часом знов прикро диви¬ 
тися, коли бачиться, що бідна дитина знав пред¬ 
мет, а не може, чи не мав відваги відізватися од¬ 
ним словом. Тому то рідна пісня ,в такій школі, ді- 
точі впсташі, концерти, націон. свята особливо 
великої ваги. Батьки просто домагаються того від 
учителя. І це робиться доволі часто. Своя школа 
вливає н дітей любов до того краю, якого діти не 
бачили, до визвольник змагань їх народу. Мене 
дуже розніжішпало, коли з моїм входом до 
шкільної салі діти витягали тоненькі шийки, що¬ 
би придивитися на чоловіка зі „старого краю**. 

Щодо вчителів дяків — то вони організують¬ 
ся у свойому товаристві, яке видав для них жур¬ 
нальчик „Шкільні Вісти'*. Редаґуе його Комітет 
зложений з Тоодозія Каськова, Букати й Ґели. 
Там додасться методичні вказівки для поодино¬ 
ких лекцій у формі питань і відповідей. Прида¬ 
лось би співробітництво методиків з краю, маючи 
на увазі, що українська школа в Америці має на 
меті доповнити англійську школу україно¬ 
знавством. 

У Канаді відбуваються час до часу зїзди 
українського вчительства, а програма такого зіз- 
ду стоїть на високому організацій но-педагогіч¬ 
ному рівні. Такий з'їзд відбувся й цього року 
в липні у Вінніпегу, Май. 

Добре продуманий у своїй основі ллян про¬ 
відників про приватні українські школи, вико¬ 
нувано й виконується з ріжних гьобудів. До при¬ 
ватних шкіл посилають українських дітей одні зі 
свідомосте , другі, бо дитина не буде дома пусту¬ 
вати, а інші, щоб дитина могла написати листа 
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до баби „в краю", або просто „..нехай там, моше 
пригодиться". 

Обставила, що вчителі здебільше виконують 
одночасно дяківську службу, часом ускладнює 
саму науку. Нераз викликають учителя зі школи 
...хрестити дитину, а нераз випадає ненадійне 
„свято" в школі, бо припав похорон. 

Задля недостачі примітивного вивінування 
тих шкіл, наслідком того, що наука відбувається 
ло науці в держ. школі, коли дитина вже перето¬ 
млена,тцо сама обстановка школи не така привітна 
як у держ., та з інших причин, про які була мо¬ 
ва,— наука в тих школах не завсіди стоїть на 
відповідній висоті. На всякий випадок дає здіб¬ 
нішим, чільним чи охочим дітям, особливо своїм 
наскрізь національним вихованням, підставу на 
українського громадянина. Колиж зважиться, як 
американська школа вміє легкою методою дена¬ 
ціоналізувати дітей, як американські вчителі 
опановують людяною Й товариською поведінкою 
дуга і дітей, то треба признати, що українська 
приватна школа не тільки конечна, але й що вона 
при всіх недостачах сповняє своє завдання, 
а гріш виданий на неї — непропащий. 

Очевидно булоб в інтересі успішнішої укра¬ 
їнізації, якби такі „Рідні Школи" в Америці 
й Канаді мали один духовий провід. До цього 
моглиб у Канаді довести потворені Кружки „Р. 
Ш.“, створені там для організованої допомоги ту¬ 
тешній „Рідній Школі". 

У Злуч. Державах робило „Обєднання" 
спроби наладнати шкільну централю. Але справа 
покищо не вдалася, з політично-партійних, так¬ 
тичних, а навіть особистих мотивів декого зі за¬ 
інтересованих. 



Як нам дивитися на заморську еміграцію. 

Коли вдумаймося в усе тс, що було дотепер 
сказане і-і прирівняємо поруч себе додатні і від- 
ємні сторінки в умовах життя й відносинах серед 
нашої еміграції,'то наберемо твердого переконан¬ 
ня, як я його маю, іцо українська еміграція, не 
е гіршою від еміграції інших народів, а декуди 
й кращою, Рож зважмо, з яких людей вона тво¬ 
рилася. Це були ядебідьша одиниці безпросвітні, 
прибиті злиднями, а тимсамим під кожним огля¬ 
дом упосліджені- 

Сьогодні під виливом вищої американсько- 
англійської культури, потонувши у хвилі всесто- 
рониш рухливого життя чужинців, при деякій 
праці одиниць, що почувають на собі відпові¬ 
дальність за теперішність, той гельот став свідо¬ 
мою людиною, інтелігентним громадянином. На¬ 
ші затуркані лемки стали свідомими українцями, 
покинувши нерідко навіть свій говір, щоби зама- 
шфестувати свою — покищо — національну со¬ 
борність. Розуміться, що поза, рухливою масою 
стоїть поважний гурт усякого байдужого шумо¬ 
виння, яке кидію на беріг приплив і підплив. 
Одначе воно життя не створило й не створить. 
Життя потягне його за собою, або змиє. 

На мою думку — у Злуч. Державах і в Ка¬ 
наді, за мало чисельно інтелігентних сил, які 
вміли би будувати. Якби так найшлися в нас Ін¬ 
телігенти, що малиб засоби, вміли й хотіли об'ї¬ 
хати Америку з англійськими викладами для 
молоді про Україну, якби так ми мали верству, 
що вмілаб захопити нашу молодь безжурним 
життям американця чи то спортом, чи легким 
театром, забавами і т. п. — ми моглиб мати зразу 
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українську молодь по анґлійськи виховану, яка 
згодом набрала би охоти студіювати укр. історію 
й літературу й — висліовлюючися парадоксом — 
завернула би до українського українства. 

Треба в нас підхожої літератури в україн¬ 
ській та англійській мові. Літератури не плакси¬ 
вої, а героїчної; не з культом зради, а такої, що 
підносила би духа, порушувала його най ніжніші 
клітинки, показувала молоді велич наших націо¬ 
нальних змагань і їх святість та робила з нашого 
народу не мучеників, а героїв. Не конче лізти 
а кожною хибою поодиноких людей загалові пе¬ 
ред очі. В нас є стільки світлих подій та осіб, що 
навіть нема потреби накручувати історичну 

правду- : : 

Всякі спомини хоч би найвїрніші, хоч би 
пай більш заслужених людей повинні бути так 
видатні, щоби вони‘найшлися тільки в руках 
дослідників, а не в руках некритичної маси. Не 
конче а усім треба йти на двір, що знається са¬ 
мому. В пас публікується матері яли, в яких так 
багато темного, що все світло давної нашої бу¬ 
вальщини — блідне. Колиб їх читала американ¬ 
ська молодь, — вона для нації пропаде як пропа¬ 
дає та, де батьки нічого іншого не вміють опові¬ 
сти понад тс, що будучи в краю ходили в гною, 
калічили босі ноги, хилялися входячи в двері 
під обдертою стріхою, носили брудну, подерту 
одіж та їли чорний хліб. Я бачив наслідки таких 
оповідань. Молодь реагувала так. що рішучим 
тоном заявляла: „О, я ніколи по пішов би в той 
край..." 

Нам треба організувати продумано підприєм¬ 
ства, які доказували би нашу живучість, які хоч 
не на американську скалю, а все таки показува- 



— 104 


ли би, що ми подібні до тих народів, яких куль¬ 
турний світ знає і шанує. Ми повинні подбати, 
щоби на ті наші підприємства приїхали наші до¬ 
рогі брати заа моря, ті рідкі й цінні гості, щоби 
еони скріпилися на дусі, обновилися та з вірою 
в силу народу трималися при українстві з рода 
в ріл. щоби ту віру передавали з покоління на по- 
коління. Але на це треба в нас самих діла. Не 
пертися до проводу без відповідних талантів до 
даного становища й не хапатися того п-роводу на 
тс, щоб себе показати нездатним. 

Булоб справою незвичайної ваги, колиб на¬ 
ладнати обмін дітьми, що студіюють. Воно прав¬ 
да: це важка річ, головно з огляду на строгість 
американського еміграційного уряду щодо видачі 
дозволів на Ц.ЇЗД, але при відповідних звязках 
провідних українських чинників з еміграції 
з американськими політичними колами, хто зна. 
чи не вдалось би переломити труднощів- Зрештою, 
у тій справі ще не було спроб. 

Нашим студентським і громадським і тамош¬ 
нім відповідальним чинникам треба за всяку ці¬ 
ну подбати про згуртування й освідомлення сту¬ 
дентства, що походить з еміграції. Деякі спроби 
в тому напрямі (ШикаГо) вже й зроблено. Оче¬ 
видно, що такій студентській організації треба 
надати з горн відповідний зміст, а в першу чергу 
ввести горожанство для рідної мови. Коли я ба- 
чи,в, як француз, отже чужинець, полюбив 
український нарід з мовою включно, то 
тимбільиге можна вимагати цього від українців 
з походження. 

Ми нарід матері ял ьної нужди (якби лігше 
матеряільної...). Ми не від того, а навіть чекаємо 
на те, щоби нам тут, на рідній землі, хтось удер** 
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жав наше життя. Але не витримала би нових тяга¬ 
рів сама еміграція, бо на плечех тих, що життя ро¬ 
зуміють, важким тягарем тятотять усі тамошні 
уста нови, які чейже матеріальної корнети не ла¬ 
ють. На мою думку — давніше можна було при 
розумному пляні дещо більше для тої справи 
зробити. Але не було людей, а з тих. що були, не 
всі були дорослі зо свого завдання. Тепер їх біль¬ 
ше. Так як сьогодні справи стоять, річ не тільки 
в тому, щоб стримати упадок українських реш¬ 
ток. але затримати суцільність. 

Чи маючи таку Імовірну перспективу мнемо 
попадати в зневіру, втративши надію на мате¬ 
ріальну піддержку з боку еміґрані'ї в недалекій 
будучности? я 

На мою думку — ні. Коли вся освідомпена 
еміграція виплекає молодь українську духом, 
хоч би зразу без української мови, та молодь 
при політичних вольностях свойого слушно обо- 
жаного краю зможе нооано добро зробити для на¬ 
ції. до якої буде иричислятися. Не забуваймо, що 
в Канаді україпці є третьою нацією щодо чисель- 
ности, а щодо якости й господарської видатности 
одною з перших. Не забуваймо, шо при плодови¬ 
тості! українського коліна Канада незабаром ма¬ 
тиме таку скількість українців, що вона зможе 
поставити в спільному нарляменті кількадесять 
своїх послів. Що це немаловажне — свідчить до¬ 
теперішня рол я не зовсім сконсолідованої емі- 
ґрації та одинокого українського посла М. Луч- 
ковичя, до Канаді йського парламенту. 

Немаловажною стане ь будучности й україн¬ 
ська емїґрацїя в Злуч. Державах. Від коли там 
зжилися з думкою лишитись американськими го- 
горожанами, люди починають вступати в амер. 
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політичні клюби й партії, а там при більшій ор- 
ґа візова ности поставлять свого репрезентацію 
й у вашингтонському парламенті, а може й уряді. 
Чи ми будемо аж па ті часи вичікувати, — не 
беруся по роденазувати. Та всеж таки но завадить 
мати за безпеку й з того боку. 

На всякий випадок, ми тут, у краю, мусимо 
збільшити сам! нашу відпорність, завзятість, по- 
клічити з політиканством, фразеольоґівю. взаїм- 
ним поборюванням себе в Імя зовсім но націо- 
нальних інтересів. 

В бажанні помогти рідному краєві, ми мусимо 
бодай зрівняти себе з еміґрацією. Яка маса в нас 
усяких зборів, піч, як то ми „боремося" на „ор¬ 
ганізаційному Фцоиті"; а чи читав хто, як та зі¬ 
брана й одушеплоиа маса зареаґувала на тутешні 
певзгодини, як вона ділом піддержує наші бодай 
культурні змагання? Чи зложив хто при тій на¬ 
годі бодай одного готика на „Рідну Школу", „Ін¬ 
валідів" тощо? В Америці чи Канаді, не можете 
подумати зборів без грошевої складки. А вовиж 
мають такі поважні постійні видатки на удер¬ 
жання своєї рідної справи. їм також нічого не 
приходить від уряду. Ми памятаємо, який-то за¬ 
турканий елемент .виходив за море й тому з лег- 
коваженпям ставимося до еміграції. А сьогодні 
вона, бодай у своїй кращій частині, у дечому пас 
перепитає! Цс вже не туга за полониною чи со¬ 
пілкою того гуцула, Івана, який станувши посе¬ 
ред Парижа вихвалявся, що таки „краща паша 
Коломия". Це вже свідома, діяльна любов до Рід¬ 
ного Краю, до його гараздів й злиднів, до його 
майбутнього. Чи багато найдеться в нас таких 
Романів Смуків, як той з ІІІикаґо , що власним 
коштом відбуває далеку дорогу, висвітлює вла- 



єні фільми з галицького життя, а весь дохід пе- 
рі-длв на „Рідну Школу" у Львові. Він багатий! 
— скажете. А в нас нема багатих? 

Щоб не пішло нам по приповідці: „злако- 
комився дід на мід І без вечері спати ліг", ми му¬ 
симо збудити в собі повну свідомість, що про все 
маємо самі подбати, чого нам до розвитку потріб¬ 
но. Надвижка ігрихильности, постигти й пожер¬ 
твування, з якого боку вони не йшли би, піде на 
поглиблення и скріплення наших змагань і до¬ 
сягнень. 




III 

СЕРЕД ЕМІГРАНТІВ ЗА ОКЕАНОМ. 




„Рідна Школа" й еміграція. 


Обличчя кожної нації виявляє найкраще її 
організованість, її установи. Організація сціпдює 
розсипані одиниці ь одпошшрямне тіло. Через 
свої уста'ноїш нація перероджується, при їх до¬ 
помозі наближається до своєї мети, якою — бе¬ 
ручи загально — мусить бути добробут, політич¬ 
на поля, господарська незалежність. Спільність 
і якість організованих установ свідчить про вну¬ 
трішню силу даної нації. 

У свойому розвитку зорганізував україн¬ 
ський нарід поважні установи, які в меншій чи 
більшій мірі при всяких перешкодах чи невда¬ 
чах посувають націю в її змаганнях уперед. Та, 
коли економічні організації поступають і кріп- 
шають своїм власним розгоном, то культурно* 
освїтн'і організації вимагають сумлінного, теплого 
підношення до них з боку кожного свідомого гро¬ 
мадянина. Особливо уважливого піклування по* 
трібують ті установи, яких істнування в політич¬ 
ною й життєвою конечністю, які розрослися по¬ 
над внутрішню силу саме внаслідок тої невід¬ 
хильної конечности. 

За установу життєвої, необхідної конечности 
уважає український нарід на Західній Україні 
„Рідну Школу". З огляду на її значіння та гі о- 
гляду на її велика немгий буджег, на неї вде 
львиїга лайка всіх добровільних датків. Одначе 
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всі вони показалися невнстарчаючими з огляду 
на надзвичайний зріст числа створених приват¬ 
них шкіл в р. 1927 з одного боку, а наслідком 
стихійних нещасть, іцо немов сприсяглисн й по¬ 
вертали’ рік за роком та обезпилювали населення 
— з другого боку. Дійшло до того, ЩО В р. 1928 
виказував білянс „Рідної Школи" 100 тисяч зо¬ 
лотих довгу. Імміграція, головно в Злучених Дер¬ 
жавах і Канаді, яка живе там у поважному чи¬ 
слі, почала зменшувати, свою допомогу для тої 
установи з року *на рік, а то по причині зросту 
власних, місцевих потреб та наслідком високої 
допомоги жертвам, що потерпілі? від ударів при¬ 
роди- (голод, повінь, недорід). 

Тоді „Рідна Школа" звернула всі свої надії 
на „край", головно на Східну Галичину, а з дру¬ 
гого боку постановила звернутися живим словом 
через свойого підпору чника до ем» грації. „Рід¬ 
на Школа" числилася з тим, що Америка не мас 
настільки відповідних сил, щоб могла когонебудь 
посвятити виключно для організування допомо¬ 
ги для неї. Числилася й з тим, що живе й вичер¬ 
пуюче листування з поодинокими людьми чи ор¬ 
ганізаціями може не доходити до ширшого за¬ 
галу. Цей загал може влравді знати „Рідну Шко¬ 
лу" з назви, але певно не визнається як слід у 
всіх дрібничках, які конечно треба знати, щоби 
виробити в собі сильну волю не жертви складати, 
а на постійно, добровільно, з глибини переконання 
самооподаткуватися. Числилася й з тою 
обставиною, що на еміграції кожний, хто має там 
працю, має якийсь лишок тоді, як у нас вистає 
ледви на скромний прожиток; що з того лишка 
при розумінні самої справи можна частинку від¬ 
дати на виховання української дітвори та, іцо на- 
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16 , Фазова школа „Рідної Школи" в Косові. 




















віть малі даїїш з Америки дають при перерахуй 
ванні на польську валюту великі суми. 

Беручи на увагу і всякі несприятливі умо¬ 
вний (кошти дороги Й удержання, домашні не- 
взгодини серед еміґрації тощо), — всеж таки ста¬ 
нула „Рідна Школа" на тому, що мусить від неї 
виїхати окремий делегат. Інші центральні уста¬ 
нови ріжно задивлялися на справу виїзду окре¬ 
мого делегата від „Рідної Школи", та „Рідна 
Школа" маючи до вибору: або соромно впасти 
і спричинити нації необчислиму шкоду, або бо¬ 
дай набрати повітря на дальше життя, — ріши¬ 
лася таки навязати безпосередні зносили з бра¬ 
гами, що живуть як емігранти в Злучених Дер¬ 
жавах і Канаді. Деякі центральні установи до¬ 
помогли не тільки морально (радою й заходами), 
але причинилися в значній мірі до сфінансу- 
вання поїздки делегата. 

В незнану дорогу. 

Після ліг організаційної праці в такому за- 
мітному товаристві, як „Рідна Школа", я зазнав 
неабиякої чести: провідні чинники наділили мене 
довіряй і поручши виїзд до Америки. Я мав ви¬ 
їхати до тих, що перед роками покинули Рідний 
Край, вигнані звідти недолею і злиднями; до тих, 
що серед найбільш невідрадних умов виросли на 
свідомих і вірних горожан Америки, а при цьому 
на добрих громадян власного народу, того, з яко¬ 
го походять. Мав я їхати до тих, що не тільки 
створили на чужині своє рідне життя бодай у по¬ 
меншеному обемі, але й цілими роками піддержу¬ 
вали Рідний Край у важку історичну годину. 

З листування, яке я вів від „Рідної Школи" 
зі заморськими діячами, громадянами та органі- 
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■заді я ми, далі з американсько-української преси, 
яка часом попадала до краю, я витворив собі був 
погляд, що ігри тому хаосі й розбитті, яке запану¬ 
вало серед невеличкої розмірно частини україн¬ 
ського народу на величезних просторах Америки, 
при загальному недовір'ї до всяких „делєґатів", 
— моя будуча праця буде незвичайно важка (ко¬ 
ли загалом буде можлива). Один з діячів, що знав 
Америку, якого я запитав про його погляд на 
мою будучу „виправу 1 *, потішив мене тими сло¬ 
вами: „Коли хочете скомпромітуватися, то їдь- 
те“. Ані одна а 20 українських організацій в Аме¬ 
риці, до яких звернулася „Рідна Школа** по ра¬ 
ду, ані один з видніших тамошніх діячів, не від¬ 
повіли ані слова. Я бачив, що мій приїзд до Аме¬ 
рики нікому у тамошніх чинників непотрібний, 
а може й небажаний. Та — цінячи занадто ви¬ 
соко ту установу, якій я віддав стільки сили, — 
я відважився на все. 

' Дня 14. серпня 1928 я покинув Львів, а 26. 
серпня станув уже на незнаній мені землі Ва- 
шинґтона, в ІІю Йорку, серед зовсім підмінних, 
чужих мені обставин. З уповноваженнями від 
моєї установи в кишені, з безмежною тугою в сер¬ 
ці, з горячим бажанням виконати моє діло як 
найкраще та зі страхом перед невдачею. 
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і 7, Будинок д л д шкія „Рідної Школи* в Дрогобичі 










У ЗЛУЧЕНИХ ДЕРЖАВАХ. 

Поле праці. 


Перші мої дні сходили на тому, що я запі¬ 
знавався власним спостереженням! з тереном, на 
якому мав працювати, розізнавався з відноси¬ 
нами, познайомлювався з особами, від яких за¬ 
лежав успіх, або невдача в моїй новій діяльиости. 
Відповідно до моєї орієнтації я хотів уложити 
собі плян 'і спосіб поведінки. До цього я забрав¬ 
ся не тільки з внутрішнього переконання, що 
так саме треба поступати, але й задля виконан¬ 
ня довірочної інструкції виданої для мене Упра¬ 
вою „Рідної Школи 1 ', яка. наказувала мені війти 
в зносини -з усіми американсько-українськими 
особистостями, Групами й напрямками, а в по¬ 
дробицях залишала „вільну руку". 

На підстав і тої інструкції я мав вести в А- 
мериці заступництво „Рідної Школи" як окрему 
Делегатуру або створити нову, окрему допомо- 
гову цент рал іо з осіб чи організацій, відповідно 
до того, як я там зорієнтуюся. 

Завдяки прихильпости українського пере- 
силкового її корабельного бюра „Ті Ґлоб Сервис 
Корпорейшен", а зокрема його тодішнього скарб¬ 
ника в Нто Йорку загально любленого й шанова¬ 
ного д. В. Кні'гиницького, я осадовив там і своє 
бюро та міт проголосити адресу Делегатури „Рід* 



лої Шкоди". Кодиб не де, то моє листування бу¬ 
ло би дуже неправильне по причині безнастан¬ 
ного волокитства. А Д. Кпігняицькнй уже дбав 
про де, щоби листи до мене не оадягали та на¬ 
віть Інкасував усякі грошеві датки для „Рідної 
Школи", складаючи мені точні рахунка. Його 
посередництво улекшувало, а часто й уможлив¬ 
лювало мою працю. Цих кілька рядків нехай бу¬ 
де ДЛЯ НЬОГО ВИСЛОВОМ ВДЯКИ від мене й моїх ман- 

даторів. Так само прихильно ставилися в тому 
бюрі та йшли мені у всьому на руку інші спів- 
робітники: ті. В. Загає бич, Д. Галичий і С. Луців. 

По причині тодішнього 'наскрізь прихильно¬ 
го відношення американського „Обеднання" до 
справ „Рідної Школи" на захдній Україні, зна¬ 
ючи, що ця організація ставила допомогу „Рід¬ 
ній Школі" на першому місці; що „Обеднання" 
займалося справою українського шкільництва 
в Злучених Державах, а -навіть намагалося ввес¬ 
ти систему і в американські українські шко¬ 
ли, — я уважив за вказане представитися в пер¬ 
шій мірі в тій організації, засягнути її вказівок 
та прохати піддержати мою акцію. Це могло „Об- 
едкання" — на мою думку — тим краще зроби¬ 
ти, що воно мало до розпорядження денник „Сво¬ 
боду", орґан „Українського Народяього Союза". 

Я зайшов до редакції „Свободи" в Джерсі 
Ситі — Н. Дж„ якої начальним редактором був 
і є голова „Обеднання", д. Омелян Ревюк. Як 
член редакції і секретар „Обеднання" працював 
колишній представник українського уряду у Ва¬ 
шингтоні, д-р Лука Мишуга, як „менеджер" (у- 
правитель-адміністратор) пок. Семен Ядловський, 
а коректор, колишній редактор „Свобода", Осип 



Стеткевнч. Як людину стрінули мене всі названі 
як найбільш привітно, але як відповідальні чле- 
пи „Обеднаяня" — як мені видавалося —стави¬ 
лись до мене як до делегата ментпе прихильно. 
Нони не ворожили моїй будучій акції ніяких 
більших вислідіп тюнад ті, які іі без мене мала 
„Гідна Школа" внаслідок покликів і становища 
„Обадлатгя". На моє прохання, містити мої статті 
у „Свободі", обіцяли містити івсє, то я напишу, 
а на намітку, щоби редакція написала дешо й від 
себе, -мені відповіли, то становите „Обєдианяя" 
до „Рідної Школи" в Америці відоме; воно не 
ЗМІНЮЄТЬСЯ із моїм приїздом, тому нема слушної 
потреби для редакції «шопебудь писати від себе 
про мою місію. 

Всеж таки „Свобода" оголосила в ч. 209 з 8. 
вересня 1928 під заголовком „Розмова з відпо- 
ручииком Рідної Школи" на пять шпальт ту 
часті» розмови зі мною, що торкалася до „Рідної 
Школи", а тим чином відразу ввела своїх чита¬ 
чів у саму суть справи, бо в тій розмові зясовано 
вправд'і загально, але все, ніо про „Рідну Школу" 
треба було їм знати „зтрубша". Сьогодні, після 
заікнчення моєї акції, я можу признатися, якого 
вражіпня я зазнав з моїх відвідин в „Обедначні" 
і „Свободі". Воно було таке, немов би мені ска¬ 
зали на відхідному: „йдн-йди; побачимо, що ти 
втнеш". Відношення „Обєднання" Сяк орґаніза- 
ції) до мене як делеґата „Рідної Школи", було 
ще довший час, — сказатиб дипломатично — 
„вижидаюче". Та про це скажу при відповідний 
нагоді. 

Будучи в Ню йорку, я відвідав редакцію „У* 
країиського Вїетника". редаґгжаното теж колтш- 
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кім український представником у Вашингтон 1 ;, 
д-ром Льонтином Цегельськнм, при помочі д-ра 
Семена Демедчука, якого колись вислав був 
„Краєвнй Шкільний Союз" у Львові на збірку 
для українських приштних шкіл, ведених тимже 
Союзом. Коло того часопису, який стояв у різ¬ 
кому противенстві до „Обєднання" і „Свободи", 
гуртувалася невелика Група колишніх і теперіш- 
них діячів на вужчому терені, які своїми грішми 
фінансували свою Газету. Оба представники ре¬ 
дакції стрінули мене особисто і як представника 
..Рідної Школи** як найприхильніше. Вони дали 
мені чимало вказівок, а в найближчому числі 
з зо. серпня 1928. помістили на першому місці 
товстим і 'великим друком на дві шпальти статтю 
..Гість від Рідної Школи 1 *. Вони познайомили ме¬ 
не а виднішим діячем тої Групи, українським ре¬ 
ставратором при 4-тій вул. у Ню Йорку, Василем 
Лазутою, що згодом вступив у члени-добродії 
..Рідної Школи". Доки „Український Вістник" 
виходив, він містив свої і мої статті про „Рідну 
Школу**. 

Одною з поважніших українських політич¬ 
них Груп у Ню Йорку, це редакція „Українських 
Щоденних Вістей**, яка стоїть *на ґрунті Радян¬ 
ської України протишумськівського напрямку. 
Мене приняв секретар Групи, д. Князевич. Коли 
я ■вилеґітимувався і представив мету мойого при¬ 
їзду, він поставив мені цілу низку запитів про 
„Рідну Школу" та закидів, які я .вияснював. Під 
кінець я прохав подати мені до відома, яке ста¬ 
новище займе до моєї акції Група й редакція „У. 
Щод. Вістей". Д. Князевич обіцяв передати на 
засіданні управи все, що я Йому сказав, а ста- 
новіпце Групи зм#же мені подати до відома щойно 



після цього засідання. При відході я передав офі¬ 
ційний комунікат Делегатури „Рідної Школи" 
а проханням надрукувати його в свому часописі, 
коли «на нараді- ґрупи узнають -це за відповідне. 

Сам я поїхав до Ск ренто ну — Па., до осідку 
„Українського Робітничого Союзу", з редакцією 
„Народна Воля", яка вже й передтим містила на 
своїх шпальтах деякі застереження проти „Рід¬ 
кої Школи". У редакції я стрінувся з начальним 
редактором, Ярославом Чижем та співробітником 
д. Батюком. Там я пізнав теж секретаря „У. Р. 
Союза", Степана Корпана. Не зважаючи на те. 
що начальний редактор лриняв мене особисто 
незвичайно прихильно, маючи про мене вже де* 
які (здається не відомчі) інформації від д. Це- 
глнаського, одного з провідників тої політичної 
ґрупи, яку заступав часопис „Народна Воля". 
Саме тоді перебував Цеглинський на відвідинах 
в Европі, між тим і в Галичині, де і я з ним по¬ 
знайомився. Мій побут у Скречтоні, це був „твер¬ 
дий горіх". Мені здавалося, що я вияснив усі за¬ 
киди, пор обсіє ні ..Рідній Школі" з боку ред. Чижа, 
а всеж таки він заявив мені, що його ґрупа кож¬ 
ного випадку не може прослідити, тому мусить 
здаватися на опшію „Громадського Голосу" 
у Львові. 

Спокійно та у вічливому тоні ведена роз¬ 
мова трівала доволі довго. Колиж я під вечір пе¬ 
редав копію офіційного кому н і кату Делеґатури 
,.Р. III.“ (яку з чемносги зробив сам редактор, бо 
я ще невправно писав на його машині) з прохан¬ 
ням помістити його в „Народній Волі", — редак¬ 
тор заявив мені, що щойно завтра подасть мені 
остаточно своє становище. 

За той час я поїхав до Олифачту — Па, де 



резидує українське допомогове товариство „Зго¬ 
да Брацтв" з орґаном „Нове Життя", яке тоді ре¬ 
дагував д. М. Шустакевич. Головою „Згоди 
Брацтв" був І е Юрій Хиляк, „мейор" ('п-осадник) 
міста Олифапту. Б редакції „Нового Життя" зі¬ 
бралися його співробітники, а крім них дд. Лп- 
дан, б. член української місії у Вашингтоні. Ю. 
Хиляк та о. Туринський, місцевий парох. Пер¬ 
ший редактор, Шустакевич, засипав мене ріжии- 
ми закидами на адресу „Рідної Ніколи", а коли 
я їх виясни в, — він не тільки пойняв усе до ві¬ 
дома, але й і цс переконував д. Хиляка, шо „Рід¬ 
ні (і Школі" треба 'дати поміч. Офіційний комун і - 
кат ДелнГатури забрав від мене та помістив у см¬ 
іючу часописі. Якеж було моє здивування, коли 
зараз у слідуючому числі (36) появилася пере¬ 
довики самого род. М. Шустакевич а п. з. „Оправа 
Рідної Школи під народній суд", у якій подавав 
докладні виписки зі статті „Рідна Школа перед 
упадком" поміщеної в „Громадськім Голосі" з 18. 
серпня і928. та закінчив гайою рецептою:.укра¬ 

їнські робітники! в Америці не повинні і н є л а- 
дуть а ігі цента (тгідчеркнення Ш-а) на 
„Рідну Школу". „Шановний делегат „Рідної 
Школи", д. Ясіпчук, повинен це закому пі кувати 
теперішній Управі „Р. Шк.“, заки тюзпічне ак¬ 
цію за допомогою „Рідній Школі". Колиж я по¬ 
містив у „Свободі" статтю, де на закиди „партій- 
ництва" в „Рідній Школі", вияснив, що вона бу¬ 
ла і в в с е н а р о д н я установа, навіть якби 
в ній випадково урядувала управа покликана 
з людей хочби й одного політичногочтвїтогляду, 
то зараз у слідуючім (67) числі появилася нова 
стаття тогож автора „Найбільший український 
шкільний чинник", в якій між •іншим стоїть: 
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„Прочитавши тільки статтю ц. Ясінчука 
в „Свободі" український робітник ночує, яким 
вітром ві€ від неї („Рідної Школи"). І шкода 
тут пускати блахмана й грати на патріотичних 
струнах. Краще, щоби п. Ясінчук поінформу¬ 
вав •СВОЇХ шефів З „РІДНОЇ Школи". ЩО тут 'НІ¬ 
ЧОГО не вліош, доки в краю но буде скликана 
■нова анкета іі доки до головної Управи „Рі дної 
Школи" не ввійдуть всі українські партії". 

Це все, тпо> зайшло в „Новому Житті" сталося 
шойно піапіше. Підчас цього я явився знову у 
„Народній Волі" і питав про становище. Мені 
відповів ред. Чиж, що часопис не буде піддержу¬ 
вати моєї акції, хоч і не буде її шкодити. Нато¬ 
мість зареєструє в часописі те, шо напишуть „на¬ 
ші люди". Комуні кату Делеґатури часопис не по¬ 
містить. але подасть редакційну замітку про мій 
приїзд та його мету. 

Повернувши до ІГю Йорку, я пустився до ре¬ 
дакції „У. Щоденних Вістей", шоби дізнатися як 
поставилася управа групи до моєї акції. По до¬ 
розі я купив собі число того часопису, де поба¬ 
чив статтю п. з. „Ще одна „делєґатура" посягає 
руку по зелені". Подавши дослівно офіційну опо¬ 
вістку Делеґатури. додала до неї редакція довге 
„пояснення", де між іншим сказано: 

„Тим разом ми звернемо читачам увагу 
ще й на те нахабство самої „делеґатури", як 
І взагалі -панів з „Рідної Школи". 

А дальше: 

„І тому кожний свідомий український ро¬ 
бітник на еміграції пішло іт. Ясінчука з тич, 
з чим він сюди приїхав, не дасть ані цента на 
піддержку інституції, що не мас нічого спіль- 



ного а і змаганнями українських і гра лютих 
мас". 

Перечитавши ті заклики до робітників, я вже 
не йшов особисто но відповідь. Ця стаття зазна¬ 
чу вал а зовсім недвозначно становитце більшови¬ 
ків до моєї акції. Та на цьому не стануло. Коли 
появилася цитована вже стаття у львівському 
..Громадському Голосі", ..У. Щоденні Вісти" по¬ 
дали її цілу в передруці {в числі в 8. вересня 
1928 ) її. з. „Ще про Рідну Школу". Цю статтю 
попередила редакція таким коментарем товсті¬ 
шим друком: 

„Тому, що улрава „Рідної Школи" при¬ 
слала до Америки свойого „колектора", зби¬ 
рати гроті ві-д українських робітників на „ря¬ 
тування загибаючої установи" і цей „колектор" 
вже „закотив рукави" збіраючися до „тяжкої 
праці", буде розїзджати по місцевостях та пле¬ 
сти смалені дуби про цю „всенародню" уста¬ 
нову, треба нашим читачам озброїтися в дані 
відносно тої „Рідної Школи". 

Л дальше: 

„А дані в цій статті, мимо того, що не бра¬ 
кує в ній радикального безглуздого хламу, такі 
разячі, що скорше ніж збирати гроші від укра¬ 
їнських емігрантів, делегат „Рідної Школи" п. 
Ясінчук. повинен дати вияснення, чи правдиві 
ці закиди, що робить „Громадський Голос" у- 
іграві „Рідної Школи", чи не правдиві? Поки 
вдоволяючого вияснення не буде, українські 
робітники як поодиноко, так і їх організації, 
повинні задержати всяку допомогу для попів¬ 
ської кліки. Шкода цента, тяжко робітником 
запрацьованого, для дармоїдів, що прикривши. 
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ся „всенародною інституцією" розтрачують 
народвю кервавицю". 

Одночасно виписали Канаді йські більшо* 
вщькі „Робітничі Вісти" велику 'статтю проти 
„Рідної Школи". Словом: з моїм приїздом розго¬ 
рілася в американсько-українській пресі ціла 
хрестоносна війна проти „Рідної Школи", На всі 
закиди я писав вияснюючі статті, які містив 
у всяких національних українських часописах. 
Тоді ■ противники „Рідної Школи" вишукували 
неможливих аргументів. Вершком такої „немо- 
жливости" був „Отвертнй лист до ті. делегата 
„Рідної Школи", Льва Ясінчука", поміщений 
у „Новому Житті", а передрукований в ,У. Що¬ 
денних Вістях". Лист був писаний іменем посту¬ 
пової-громади студентів шикаґовського універси¬ 
тету", а підписали його „Дж. Дороцький, сту¬ 
дент прав і В. Шуль, студент фільософії з І. іс¬ 
питом". У листі виточено проти „Рідної Школа" 
вже великі гармати: закинено її, тцо вона в реак¬ 
ційною установою тьми й невіжества, що вона 
ворогом усякого поступу, що не вчать упій ево¬ 
люційної й Генетичної науки, що не вчать про 
Дарвіна, не вчать ембриольоґії, тістольоґії і за¬ 
являють: „ми маємо змогу* і -знання повалити 
„Рідну Школу" і вибудувати, нову". Мені осо¬ 
бисто* причепили латку, що „Рідна Школа" ви¬ 
кинула з Рогатина д. Антона Крушельницького. 
„який учив пана делегата" (хоч А. Крушоль- 
ницький мало що від мене старший), що я нази¬ 
вався давніше по гуцульська Лесь, а від коли 
став паном делегатом, прибрав собі аристокра¬ 
тично-королівське імя Лев", хоч я з поюджейня 
подоляк і від дитиня називаюся Лев. 

На цей лист я відповів річе сою статтею „Де 
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правда" у „Свободі" та в нитсбурзькому „Народ¬ 
ному Слові". „Нове Життя", яке перше помі¬ 
стило „огвертий лист", не ігриняло моєї відпов : ди. 
До помочі став мені інж. Степан Куропась з Пін¬ 
ка ґо, який помістив в обороні „Рідної Школи" 
довшу річсву статтю*) в ч. 235 „Свободи" з 9-го 
жовтня 1928. н. з. „На тему: Рідна Школа. — 
З нагоди листа двох комуністичних студентів". 

З огляду на те, одо в організованому житті 
нашої еміграції дуже важну роль відіграє церква, 
я вибрався до Филадеогфїї 1Іа., щоб представитися 
єпископові, о. Константану Вогачевському та про¬ 
хати його -помочі серед гр. кат. духовенства. Зро¬ 
бив я цс всупереч порадам ріжних осіб, що зна¬ 
ють американські відносини та всупереч заува¬ 
гам представників „Об'єднання", які запевнювали 
мене, що „з того нічого не вийде". Я виїхав у зви¬ 
чайний авдієїщійний день, щоби не наразитися 
на відмову у иринятті. 

Канцлер консисторії, о. сов. Пик, приняв ме¬ 
не в ждплтні. Перед ним я в {легітимувався і про¬ 
хав зголоситк мене у владики. О. ІІик узяв моє 
уповноваження і вийшов. За спорий час повер¬ 
нув і подай мені таке рішення (переповідаю ма¬ 
буть дослівно): „Преосвященний уже багато ра¬ 
зів завелися, тому дуже обережні. Прошу 'напи¬ 
сати письмо, хто ви, в якій справі прпіходите 

*) ЗгадутшшП лист та відповідь Інж. Куроиася, 
е якій піп назва.» „комун(стани" підписаних під листом 
студенті о, наробила багато клопоту „Свободі". Дореш.киіі 
і Иіуль зажадали від „Слободи“ відкликання класифіка¬ 
ції як комуністів. „Свобода 11 помістила ие дуже то рішуче 
спростування, а обя «туж-нтп запізнали іпяг. Куроппся 
я- суду. — Дот- 
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і, чого собі від Преосвященного бажаєте; вони ні* 
зьмуть ту справу на сесію та евентуально визна¬ 
чать вам авдішщію". Замічу, тцо, о. ЇІяк довший 
час передтим розмовляв зі мною на тему моєї мі¬ 
сії, та йдучи до єпископа мав у руках моє пи¬ 
семне уповноваження, де загально були очеркнені¬ 
мої завдання І права. Мене чимало здивувала 
така відповідь. Колиб де була моя особиста спра¬ 
ва, я повинен був навіть образитися. Але, одо це 
була сії рала першорядної української установи, я 
переломив себе і- написав письмо на пору, перед за- 
иовідженою сесією. У письмі я зазначив, що я зго¬ 
лосився ті послухавня в авді-енційний день, але 
на превеликий жаль не був принятий; що йдучи 
за вказівкою, я відношуся отеє писемно й про¬ 
хаю визначити мені послухання. Ані покликання 
на послуханий, ані відповіли я не діждався. 

При нагоді мойого побуту у Филаделфії Па 
я відвідав доіюмоіове товариство „Провидіння" 
та редакцію орґану тої організації, „Америку". 
Редактор, Володимир Лотоцький і менажер д. Ку- 
рилюк приняли мене дуже вічливо, інтересую- 
чися есіми подробицями. Редактор Лотоцький 
обіцяв піддержати мою акцію якнайбільш при¬ 
хильно і витрівав у своїй обіцянці весь час мого 
побуту в Америці,'містячи моГстатгі, свої власні 
та реєструючи всі кращі проява моєї праці в Злу¬ 
чених Державах і Канаді, Мою основнішу стат¬ 
тю про „Рідну Школу" поміщену в ч. 108* „Аме¬ 
рики" з 22. жовтня 1928. передрукував і в кален¬ 
дарі- „Провидіння", який він теж редагував. 

Властивий осідок „Обєднання" в тому часі 
був у Филаделфії. Там жив його скарбник, а за¬ 
разом президент найбільшої української інститу¬ 
ції в Злучених Державах „Українського Народ- 
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нього Союза", д. Теодор Грнцей. Я відвідав його 
п його власному домі, де провів час дуже мило. 
Його донечка, Оля, тоді учениця шестої клясн 
народньої школи була першою, що на початок 
моєї акції передала на мої руки 25 дол. для „Рід¬ 
ної Школи*'. 

Лишалося мені ще обенапомитися зі стано¬ 
вищем доломогового товариства „Українська На¬ 
родна Поміч" у Литсбурґу Па. в організацією геть¬ 
манської „Січі" в Шикаґо Йлл, та тієрархією у- 
країнської иравосл. церкви. Тому, що це великі 
віддалення від Нк> Йорку, де я осів (чому — ска¬ 
жу дальше), — я обмежився до листовного поро¬ 
зуміння, що мені всі вибачили, як самозрозуміле. 

Редактором „Народнього Слова", орґану „У. 
Народньої ІІомочі", Матвій Хандота, людина не¬ 
звичайно щира і працьовита, що сам заповнює 
цілу велику ґазету та тримає у свідомосте й за- 
інтересуванні українськими справами цілу Пит- 
5урідину. Він то повідомив мене зараз листом, що 
зорганізував на ІІитсбурщину Центральний Ко¬ 
мітет „Рідної Школи", орґанізуе в околиці міс¬ 
цеві комітети, які будуть аранжувати в себе віча, 
де я маю реферувати її запросив мене одночасно 
на віче в ГІнтсбурґу Па на день 21. жовтня 1928. 
Від тої пори містив д. Хандога у кожному числі 
„Народнього Слова" поклики до околичних міс¬ 
цевостей у справі „Рідної Школи", писав сам 
статті, містив мої й 'загалом причинився до того 
враз із „У. II. Поміч ю“, а головно з її секретарем 
Василем Шабатурою, що Питсбурацина зложила 
за час мойого пізнішого побуту серед неї поверх 
і.ЗОО доларів для „Рідної Школи". Д. Хандога 
не залишив „Рідної Школи" і по мойому відїзді. 
Він то організував „коляду" з адвокатом С- Ояи- 
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шкбМ, вій і дальше пригадував потреби тої уста* 
яови. 

Орґан гетьманської Січи, „Січ" у Шикаґо 
та орґан української православної церкви тамже, 
..Дніпро", містили мої кому ні кати, статті й аа- 
зиви. 

Тому, що архиепископ української право¬ 
славної церкви, о, Іван Тіеодорович, виїхав був 
на візитацію до Канади, я відложив свою візиту 
в нього на принагідний час, який надійшов скор¬ 
ше, ніж я надіявся. 

Замічу, що перший офіційний комунікат Де- 
леґатури під датою: >Ню Йорк, 3. вересня 1928. по¬ 
містили крім „Католицького Проводу" всі аме¬ 
риканські часописи або в цілости, або у виїм¬ 
ках (як „Народпя Воля"). У комунікагі я пові¬ 
домляв українське громадянство Злучених Дер¬ 
жав про мій приїзд, про його мету, про створення 
Де легату ртг „Рідної Школи" та подав загальну 
програму на найближчий час. За американськи¬ 
ми часописами подали й канадійські часописи 
звістку про мій приїзд. 

Я затримуюся вмисно довше на тих моїх 
вступних „хожденіях", щоби члени й прихиль¬ 
ник» „Рідної Школи" могли зорієнтуватися 
менш-більше про умовини, серед яких мені дове¬ 
лося давший час працювати. Описані відвідини 
помагали мені виробити собі власний погляд на 
відносини серед американсько-української емі¬ 
грації, вибрати якусь л і н і ю, ло якій маю йти 
та встерегтися можливих грубих -похибок, яких 
можна було дуже легко допуститися, „не знавши 
броду". У „Рідній Школі", числилися з тим, що 
перед шістьома тижнями я певно не зможу ніде 
виступити прилюдно, щоби наслідком незнання 



відносин не попсувати справа. Я поступав о6о ; 
режно, як гуцульський кінь, коли йде згори в до¬ 
лину по -незнаній стежині. Був час, коли я ду¬ 
мав” ідо чи но найкраще було би купити кора¬ 
бельну карту й портати до Европи; був час, коли 
в міене як гадюка підкрадався сумнів, чи вдер¬ 
жуся я з молю тактикою: держати „Рідну Шко¬ 
лу “ нонаднартШяо, як всенародню установу. 
Тільки глибока віра в чистоту справи стримала 
мене від нерозважного кроку. 

Щоби краще о Ознайомитися з американсько- 
українським життям, я відвідував поодинокі то¬ 
вариства в Ию Йорку (а їх було 45), в ІІюарку — 
і!. Дж., організував комітет у Бруклині й Джер¬ 
сі Ситі, п рові рив ґрунт у Йшгкерс тощо. Одні 
товариства в Ню Йорку запрошували мене «а 
свої митинґи, у других я сам старався, щоби ме¬ 
не запросили, а до деяких то й сам заходив. Було 
так, що порав я промовляв в одному товаристві, 
яке мало свій митинґ у вечір в Бародньому Домі 
в Ню Йорку, а дискусію відкладав, бо з іншої салі, 
де митингу пало друге товариство, приходив хтось 
і закликав, щоби вже там іти -з рефератом. Я ви- 
користовував кожну нагоду, де збірадися Укра¬ 
їнці, ходив 'Навіть на „пікніки 1 * (фестини) і там 
промовляв. У той спосіб я познайомився з людь¬ 
ми — звичайними та провідними й намітив собі 
шлях для снові будучої праці. 

Перші кроки. 

Я замітив, що Ню Йорк має вплив на напрям 
цілої української політики -на просторі Злучених 
Держав. Тому я хотів за всяку ціну довести в Ню 
Йорку до співпраці всіх місцевих товариств 
у справі „іРдної Школи", бо це може мені втво- 
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рити дорогу на решту Америки. Я навязав ши¬ 
роке листування з численними місцевостями 
Злучених Держав, а статтями міщеними у всій 
українській просі я старався підтримати заці¬ 
кавлення справою на цілому просторі моєї діяль¬ 
ності!. 

Тому, що від успіху чи невдачі в Ню йорку, 
залежав у великій мірі вислід моєї дальшої ро¬ 
боти, я спинюся на приготуваннях до творення 
обєднаного комітету в Ню Йорку для справ „Рід¬ 
ної Школи". 

Нюйорське робітництво, яко я пізнав на мя- 
тинґах по р.іжн'их товариствах, ділилося у своїх 
поглядах щодо форми моєї акції в Ню Йорку, 
Одні були за тим, щоби пробувати обеднати всі 
товариства до спільної акції, а другі дораджу¬ 
вали, щоби обмежитися до поодиноких това¬ 
риств, у яких зроблять дещо для „рідної Школи" 
їх управи. Були й такі, що намагалися знівечити 
всяку віру в удачу мойого діла, мовляв; шкода 
заходу, в Ню Йорку нічого не вийде. Вся інтелі¬ 
генція, що мала впливи серед робітництва, пред¬ 
ставляла Ню Йорк як щось такого, що там не 
дасться нічого вдіяти. 

6 в Ню Йорку „Союз Товариств", якого го¬ 
ловою д-р Л. Цеігельський. Але в Союзі гуртува¬ 
лося ледви 17 товариств (на 45). Я пішов на ми¬ 
тнії ґ того Союза, зреферував справу в тому на¬ 
прямі, що підтримка „Рідної Школи" повинна 
бути мані фе стадійною, одноцільною, загальною. 
Тому треба би зложити спільний Комітет з пред¬ 
ставників усіх організацій. Стануло на тому, 
щоби я подбав про сходини тих товариств, які 
не стоять при „Союзі Товариств". У цьому ділі 
пішов мені на руку д. Близнак, сотник „Демо- 
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критичної Січи", який тішиться в Ню Йорку не¬ 
абияким впливом. Він спросив ті- товариства на 
спільний митинґ, де я реферував у 'подібному дусі, 
ліс сказано ішіце. Всі погодилися, що візьмуть 
участь у нараді, яку в- тій справі скличе „Союз 
Товари ст“, якщо цей Союз вичислиться з гро¬ 
шей дібраних з концерту, у ладженого 1927 р. на 
дохід 'інвалідів УГА. Така нарада була назначена 
за кілька днів. На превелике моє диво — на на¬ 
раді явилися представники тільки 17 товариств. 
Прийшло до суперечки за дохід з концерту в 1927 
році, внаслідок якої деякі, відпоручники поки¬ 
нули салю. Коли: мене покликано реферувати 
страву, я відмовився реферувати перед тим да¬ 
леко неповним форумом, застерігаючи собі, що сам 
сироїду представників усіх товариств. Це я й 
вробив. 

На нараду представників товариств, яку 
я сам скдикан за своїм! [підписом, було заступле¬ 
них 33 товариства. Провадив д. Льонгин Ковтун 
(Иридиіирянсць), секретарювала п. ІЗ. Дембицька. 
По великих дебатах ухвалено одноголосно резо¬ 
люції, де стверджувалось,, ацо „Рідну Школу" 
признається всснародньою установою, яка заслу- 
гує на безумовну підтримку. Ухвалено, що 7-то 
жовтня має відбутися віче, на якому (з місцевих 
тактичних оглядів) доза мною не буде ніхто про¬ 
мовляти. 

Вибрано Комітет для уладження віча, якого 
президію становила поширена президія цієї на¬ 
ради. Довго дебетовано над тим, чи доту отити по 
рефераті занити з боку вічевикнв, чи ні. Я зая¬ 
вився за допущенням, бо не уважав, щоби тепер 
у „Рідній Школі" щось такого зайшло, що тре¬ 
ба би аж окривати. На льокаль, у якому мало 
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відбутися віче — вибрано „Народний Дім" при 
6-тій вул. Зараз на другий день проголошено 
в часописах резолюції, ялі перші проломили 
„Рідній Школі 1 ' стежку в Америку. 

Час до віча я використовував на відвідини 
поодиноких осіб у Ню Йорку й околиці та на під¬ 
готовку громадних зібрань у Нюарку, Джерсі 
Ситі, Бруклині і Йонкерс*). 

У фармерів. 

В суботу, 20. вересня 1928 сповістили мене 
в Ню Йорку, що мене шукає о. д-р Ґулин, парох 
фармерської тр. кат. церковної громади на ос¬ 
трові „Донґ Айленд“,Я віднайшов його і дізнався, 
що о. парох обіцяв своїм парохіянам привезти 
з Ню Йорку фільму „Тараса Бульби", яка мала 
бути висвітлена у церковній галі в повітовому 
місті Рівергед. Але фільма була занята, а до тбго 
ходила опінія, що фільма польонофільська. Не 
маючи на неділю ніякої атракції для своїх паро- 
хіяїн, о. парох настоював конечно, щоби я з ним 
поїхав. Я рішився тим скорше, що -цікавий був 
побачити фармерське життя. 


*) До -віча в Джерсі Ситі не Дійшло наслідком не. 
достачі часу; їв Брукдині не -вдалося -зложити спільното 
комітету, але зате Вруклиаці за точилом о. -сон. Антона 
Лотовича надсилали зібрані суми для „Рідної Школи'*. 
Те саме п Джерсі Ситі за почином о, сов. Володимира 
Лотовича та робітника Кирила Піддубчншипа. Підготов че 
віче їв Йанкерс я мусів тереложити на пізніший час, бо 
появилася тут ш. Говиковичова зі Львова і я відступна 
її умовлену вже неділю на збірку Для Т-в& Охорони Молоді 
у Львові. 
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Субота. Був прегарний день. Залізниця 'іде 
довго містом, а врешті виїздить на фарми. Про¬ 
тинаємо пасовиска, облоги зарослі високими бу¬ 
ряками, а декуди поля управлені кукурудзою, 
яриною та квітами. Декуди протинав ріденький 
ліс з тирхавими сосками. Ще довго було до ве¬ 
чора, коли ми станули вРіверед. Відти у віддалі 
чотирех англійських миль була кольокія Яку- 
бок, куди саме ми прямували. 

Бажаючи дихнути повітрям, я з а бат іти пі¬ 
хотою. По прегарній цементованій дорозі йшли 
ми в двійку сходячи раз-у-раз у придорожняя 
рів перед ‘шибаючими численними антами. Я на¬ 
рікаю на те, що так нодогідно йти сюди піхо¬ 
тою, а о. Ґулин каже: „Сюди-ж ніхто пішки не 
йде, тільки ми оба“, І дійсно: я дізнався, що всі 
їздять антами; навіть ті мають власне авто, що 
служать у фаремра. Денеде стоять фармерські. 
хутори. Декуди й по кілька. 

При дорозі на метрових стовпцях якісь 
скрипки бляшані, а на них виписані імена. Для 
мене це новина. Питаю, що це? „Де почтові 
скрипки поодиноких фармерів. Стоять тут, бо 
листареві за далеко відносити аж ген до хати“, 
и деяких дійсно визирають кінці часописів. „Як- 
то — питаю, — і ніхто не забере ш>чти? и „А по- 
що; кожний має свою, а до чужої яке йому діло". 
Я мимохіть нагадав собі, як то в мене виломлено 
дверці зі скринки, ще» завішена не ігри дорозі, 
а на хатних дверях. Нарешті ми дійшли до -гарної 
фар перської віллі, що стояла при гостинці. Ви¬ 
глядає так, як у нас йор я дна білля на якомусь 
панському літннску. 

Там я замешкав. Мої господарі дуже при¬ 
вітні. Обоє з жидачівського повіту. Він був римо- 
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католик, ходив до костела, навіть чин мав. Але 
з огляду на проповіди ксьондза, який говорив 
проти Австрії в часі війни, він перейшов до гр. 
кат. ‘церкви. Доросла вже їх доня, Мері, скінчила 
англійську школу, сама навчилася читати по у* 
країнськи і читає собі та батькам „Свободу". 
Дуже тарно говорить по українськи, як тут за¬ 
галом усі українські діти. Вона сама шоферує, бо 
старі не вміють. Вона й возила мене на виклад 
та до залізниці. 

Я оглянув миттю господарство. Світлиці, про¬ 
сторі, а було їх чотири, чиста кухня в псипкого до 
соди над широкою умивальнею для миття кухон¬ 
ної і столової посуди. Електричне освітлення. Ме¬ 
блі, гарні, міські. Поміст у всіх кімнатах вистеле¬ 
ний диванами. Перед хатою просторе подвіря зам¬ 
кнене стодолою, шопого, стайнею, кошницею та 
високою деревляноіо „баштою" для квашення ба¬ 
раболь для худоби та 'ґаражем на авто. Видно до¬ 
бробут і достаток. 

Тут управляють фармері найбільше бара¬ 
боль і каляфіорїв. Бараболі мають свого славу 
в Ню Йорку. Тому торговці (головно Італіяне) 
накуплять якихнебудь бараболь, розвозять їх ши¬ 
рокими возами по вулицях Ню Йорку і викрика- 
ють, що продають бараболі „з Лонґ Айленд". Ка- 
ляфіори пакують фармері в скринки і складають 
їх у стоси при дорозі. Окремі доставці товарів за¬ 
їздять досвіта величезними вантажними автами, 
забирають пачки каляфіорів і відвозять до Ню 
Йорку, а в суботу виплачують сумлінно торгову 
ціну. Праця "поділена. 

Плодозміну тут не признають, хоча земля не 
конечно добра, піскова. Садять бараболі рік за 
роком. Гноять штучним гноєм. Кажуть, що без 



гпою бараболя зовсім не виросте, на товарячому 
гною слаба, а на штучному зовсім тарна. По ба* 
раболі засівають в осені житом. Коли виросте, 
пасуть на ньому худобу. В зимі жито береже зем¬ 
лю, не даючи вітрові зірвати її поверхні. На вест 
приорюється жито на гній. Садять також багато 
фасолі. От мій знайомий оповідав мені, що взяв 
недавно за фасолю 4.000 доларів. 

В неділю пустився зливний дощ. Я поїхав до 
церкви в РІвсргед, яка стоїть посеред широкої 
площі при гарній вулиці. Ряди фармерських акт 
уставлених скісно, творили шпалір. Церква до 
ревляна, як довга шопа на біло мальована, з не¬ 
високою вежечкою. Вікна великі, матові. В се¬ 
реди ні дуже чисто. Стелі й стіни білі. Свічки 
прибрані квітками. ВІвтао і тетрапод застелені 
вишиваними скатертями. На поперек церкви ря¬ 
ди лавок. У церкві багато молоді. Співають на 
..самол'іпку", часом на 2 і з голоси. Мило і любо. 
Огортає рідним, -знаним теплом. Проповідь про 
витрівалість. Багато влучних алегорій. 

По богослуженні я мав виклад у церковній 
галі. Поз'їздилися фармери з ріжних кіпців остро¬ 
ва, аж з Мстітук, північного кінчика острова знад 
моря. По мойому рефераті на зазив о. Ґулипа 
зложили фармери 27.50 дол. Відтак возили мене 
ДО ШІЗНОЇ НОЧ'І від одного до другого. Я ще в од¬ 
ного не розсівся, а вже заїздило авто, а вічливий 
господар запрохував до себе. Тут я пізнав ста¬ 
рого нашого прихильника, д. Худ яка. Він з Боб- 
реччипи. Доні ходять до вищої школи. Всі фар- 
мері живуть тут як рідня. Коли ми заїхали до 
хати Луцького (зі Спятишцини), то його діти по¬ 
писувалися музикою; а мали не тільки Грамофон 
і радіо, але скрипку, а навіть „краевий" бубон 
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л дзвіночками. Розважають себе і задурюють, 
щоби ггс відчувати чужини, 

„Нова Україна". 

На найближчу неділю запросив мене б. уряд¬ 
ник австрійського конзуляту, д. Василь Загає- 
нич, відвідати „Нову Україну", яку саме парце¬ 
лювала й кольонїзувала українська спілка, де 
працював саме д. Загаєвич. Недалеко від міста 
ПлойнфІлд Н. Дж. в межу з „летунськими •поля¬ 
ми" простяігається лап закуплений для кольоні- 
аації. Місце тарно положене, в поблизу ліса. По¬ 
вітря здорове, чисте, бо цілий лан як навмисне 
вище «положений від окружаючих піль. Цілий 
лаіг поділений американським ладом на „шахів¬ 
ницю": немов кряти виміре но рівні вулиці Воло¬ 
димира Великого, Ольги, Шевченка, Франка та 
іп. В діряв у визначене місце на церкву й на шко¬ 
лу. В той час, коли я там був, жило на Новій У- 
країні 5 українських родин (Бойки і Лемки) з 11 
* дітьми. 

' На залізяччій стадії Плейнфілд Н. Дж. жда¬ 
ло на мене авто одної українки, яким я поїхав 
роблячи 00 миль на годину. На новій оселі пові¬ 
вала синьо-жовта хоругов. Всі мешкапці були зі¬ 
брані на дворі, а з ними д. Затаєним та його бк>- 
рові товариші Д. Галичин і С. Луці в. Діти сто¬ 
яли з оберемком вільних квітів і цікаво визи¬ 
рали, як виглядає той чоловік, що приїхав з краю 
їх батьків. Коли я висів з авта. до мене промовив 
один и нових осадників, Теодоп Пально, вруча¬ 
ючи зібраних перед тим для „Рідної Школи" 60 
дол. Я промовив до осадників і до дітвори, а пі¬ 
сля моєї промови відспівали зібрпні національ¬ 
ний тими. І неслися звуки далеко сповіщаючи, 



що тут, на далекій чужині, твориться Нона Укра¬ 
їна, яка нащадкам буде назвою нагадувати похо¬ 
дження українських піон'ірів. 

Віче в Ню Йорку. 

Надійшла неділя, 7. жовтня, на яку було ви¬ 
значене віче н Ню Йорку. Рекляма для віча була 
дуже слаба. В правді на гр. католицькій та укра¬ 
їнській православній церкві висіли гарно вико¬ 
нані ручно афіші, що оповіщали про віче, 
в правд І комітет видав подвійні летючки, які у дві 
неділі роздавав під церквами в Ню йорку, але ве¬ 
лика маса громадянства інтересуеться справою 
щойно тоді, коли бачить її за рекламованою у 
„Свободі". Навіть противники того часопису 
звертають на це уавгу. 

А в „Свободі" такої реклями не було не зва¬ 
жаючи на мов особисте прохання. Редактори за¬ 
являли мені, що я не повинен був брати салі „На- 
роднього Дому", що толова Комітету невідповід¬ 
ний. Коли я виясняв, що вибір салі та осіб до 
комітету доконаний голосами представників то¬ 
вариств, між цими й прихильників „Обеднання" 
та „Свободи", мені признали, що в моїх умови* 
нах я інакше не міг поступити, але все таки ре¬ 
клями не зробили, бо — це справа льокальна. 

Все немов сприсяглося на те, щоб у мене за¬ 
хитати віру в успіх, 3 ріжних сторін шарпали 
мене запевненнями, що віче не вдасться, що ні¬ 
хто на нього не прийде. 

В означену неділю я прийшов до салі На- 
роднього Дому десять хвилин перед годиною, 
в якій мало початися віче й заторопів: я начи¬ 
слив у салі всього 18 осіб. Мабуть я аж на вид 
змінився, бо один зі знайомих підступив до мене 
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19. Сцена в неділю при виході з гр.-кат, церкви в Ню-Иорку при 7* вул* 



— 137 


і питав, чй я,не хорий, Я налякався, що ті, які 
з розмислом чи з нетакту захитували мою віру, 
може дійсно мали слушність. Але саля почала 
скоро виповнюватися. З півтодинним опізнен¬ 
ням відкрив д. Л. 'Ковтун перше віче в справі 
Рідної Школи", а теля короткої річевої про¬ 
мови візвав мене виголосити реферат. 

Я вийшов на сцену, а саля загреміла оплес¬ 
ками — все одно: щирими чи звичаєвими. При 
незвичайній тиші й спокою публики, я говорив 
півтора години. Після мене промовив предсідник, 
сказавши між іншим такі характеристичні сло¬ 
ва: Ви тут самі таличане. Де ви знаєте, тцо то 
значить чужа школа. Я сам бував у Канові на 
могилі Шевченка, посвистував там і цигарки ку¬ 
рив, а не знав, хто був Шевченко. Чому? Бо 
в нас була чужа школа, російська. Я щойно тут, 
від галичан, дізнався, хто то був Шевченко". Під 
кінець завізвав до збірки для „Рідної Школи" 
викликаючи, хто дасть 25 долярів, „бо 50 дола¬ 
рів — каже — певно їпхто не дасть". „Дасть", 
почувся голос. Це був голос д-ра 'Семена Демид- 
чука, який підступив до стола і заявив: „Грома¬ 
дянин Василь Лазута, реставратор, не міг з огля¬ 
ду на бизнес залишитись до кіпця і лишив 50 до¬ 
лярів, які я отеє передаю". На салі оплески. 

Це був добрий і тарний початок. Кількох 
бизнесмеків {я-ні Яремова, Стасюк, Пасічник) 
дали зараз по 25 долярів. Інші кидали що раз то 
менші суми. А коли вже збірка йшла млаво, о. 
Петро Понятишин, бувший адміністратор гр. кат. 
дієцезії та теперішній парох Ню Норку, -з остан¬ 
ньої лавки пересилає своїх 100 долярів. Гураґан 
оплесків від розохочених учасників. І знов по¬ 
плело жвавіше. По підрахунку начислено 435 



дол., з яких треба було оце оплатити мінімальні 
кошта віча (друк, саля, світло). Після збірки при¬ 
пало віче одноголосно резолюції, ухвалені на па¬ 
раді представниками товариств та затверджено 
Комітет. Відтак посипалися запити і закиди, на 
жаль такі й від тих, які та яким я виясняв усякі 
справи на їх льокальному зібранні. Очевидно — 
я відповів на них по найкращій совісти. 

Моральний успіх був очевидний: розсва¬ 
рені товариства уладили спільне віче. Не зважа¬ 
ючи на велико число українців у Нто Йорку, при 
розбитті тамошнього життя, — і матеріальний ви- 
слід б.уп поважний. Це тимбільше, бо після віча 
поодинокі товариства ухвалювали від себе запо¬ 
моги. організували збірки та приєднували чле¬ 
нів. Віче було лише товчком до тих заходів. Пер¬ 
ші ледн були п рол оман і. 

Віче в Нюарку. 

Ще було страшно за Нюарк. Там наслуху¬ 
вали, що діється в Ню Йорку. З тяжким трудом 
удалося зложити загальний, обеднаний Комітет, 
якого предсідником був власник фотографічного 
заведення, на ш земляк з Долижціши, Гр. ДІдоха. 

Я вже згадував, що часопис „Народна Во¬ 
ля", який стоїть на ґрунті наших соціялістів-ра- 
дикалів, заявив устами свойого редактора, то він 
не буде підтримувати моєї акції, але не буде шко¬ 
дити. Та по згадуваних уже статтях ^Громад¬ 
ського Голосу" він пустив небезпечний клич: 
посилати допомогу до краго просто на місця „до¬ 
брим" школам. Я уважав цей клич тому небез¬ 
печним, бо колиб його виконати, то він міг би 
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поширити в краго деморалізацію, негоду вання, 
або й спричинити розбиття організації, якби шко¬ 
ли класифікував хтось, що з тим ділом необі¬ 
знаний. : 1 1 

На цю тему я пустив статті „Сцеитралізо- 
ваиа допомога" і „Небезпечні кличіЗ розмов 
знаю, що навіть деякі члени Центрального Комі¬ 
тету „Оборони України" не годилися з тим ста¬ 
новищем „Народної Волі". Тому один з визначні¬ 
ших членів тої організації, .громадянин Нюарку, 
д. Касіян Багрій причинився з колишнім моїм 
товаришем діточих літ, Теодозіем Каськогшм най¬ 
більше до зорґанчзутшшя спільного Комітету, 
який заповів у Нюарку віче в справі „Рідної 
Школи" в одній з більших галь Лорел Ґарден при 
СпринґФилд Евню, на день 14. жовтня. Інша річ, 
що д. Багріеві випав саме на той день „чайний 
вечір” Збаражчан на дохід будови Народнього 
Лому и Збаражі. На той вечір прбшено й мене 
я промовою в заоту петлі Пеглинського, який ще 
був не вернув з Европи, Цей вечір певно ВІДТЯГ¬ 
НУВ від віча спору частину свідоміших громадян. 
Як на моє нещастя — того дня мав надлетіти 
„Цепелін” з Европи. Ця подія вивабила ціле мо- 
пе цікавих поза місто, але Цепелін не прилетів. 
Містом знов ішла якась предовга процесія, що 
деяких здержала хвилево, а деяких зовсім. 

Не зважаючи на все, в просторій салі явило¬ 
ся чи не більше як 600 учасників. М'іж ними бу¬ 
ли солідарно священики тр. католицької, право¬ 
славної і пресвитеріянської церкви. Перед вічем 
вийшов на сцену хор гр. кат. церкви й відспівав 
п-ід батутою Теодозія Каськова дуже вдачно гимн 
американських українців „Далека ти, а близька 
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нам; кохана Вітчино"*). Пісня зробила дуже ве¬ 
літе вражіння і викликала відразу атоважний на¬ 
стрій. їїредсідняк, Дідоха, відкрив віче й візвав 
мене виголосити реферат, який трівав півтора го¬ 
дини. Після реферату проголошено збірку і зло¬ 
жено 001 дол. Після збірки йшли закиди й за¬ 
пити, На нпх я відповів одногодинною промовою. 
Наслідок моєї оборонної промови був такий, що 
один 'Громадянин' запропонував перевести зараз 
ще одну збірку. Внесок припято, виконано збір¬ 
ку, яка дала нових 116 дол., так, що разом зі¬ 
брано 717 дол., Національним гимном закінчено 
віче, що тріпало без перерви, в найбільшому на¬ 
пруженні і спокою повних 4 тодипи. В поваж- 
•ном.у настрою, піднесені на дусі розходилися Ню- 
арчане й раділи тим, що збиту вали (перевисши- 
ли) Ню Йорк, а я тішився справді ненадійним ки¬ 
слі дом. По вічу появилися в „Америці" й „Сво¬ 
боді" дуже прихильні дописи про мій реферат, 
ба й про мою особу. Вони відкрили мені ворота 
в Америку. Маючи два поважні успіхи, я міг уже 
в дальшій поїздці покликатися на них. 

По ПктсбурщинІ. 

Я розпрощався з Ню Йорком. Яких трудно¬ 
щів і иензтодиіі я не зазнав, а в се ж зжився з людь¬ 
ми, з відносинами. Тепер знов треба пускатися 
на нове, невідоме. 

Дня 19. жовтня пекучий, горячий, душний, 
хоч у ночі -перепадав дощ. Немов у пас у серпні. 
А всетаки природа робить евоє. Листя з дерев’ о- 


*) Слова Василя Щурата, музика С. Людкавнча; ви¬ 
дало коштом і заходом „Рідкої Школи" в 1913 р. — Лет. 



падає. Ба фармах дестряться ще ріжнородні 
осінні квітки, але ліс виблискує жовтими пля¬ 
мами, як людська голова сивиною, а то й лиси¬ 
ною. Як у людини... Нічого не помотав добробут. 
Надходить старість... На дасовиску порозлягали¬ 
ся красулі й румиґають. Городи вкриті купками 
кукурудзи, а шульки, що сушаться на купках, 
виблискують на сонці. Висока йо коліна не коше¬ 
на трава аїсохла. Буде гноєм для будуччинн. 

Минаємо малі фермерські домики, то пан¬ 
ські віллі. Наш соттегсіаі ехргез мчить. Доїз¬ 
димо до великої стації Герисбурґ. Повно вугля 
й диму. За містом широчезна ріка ЗиьциеЬаппа, 
яку проїздимо довжезним мостом. Береги ріки 
тористі о висгаючими скалами, мов -сухими реб¬ 
рами. Зїзджаемо в долину ріки, понад саму воду, 
іі ріці шито великогокаміняяі {бовганя). Це рад¬ 
иш пеличезне шутровиско, вкрите водою. Мілка 
вода вкрита водоростями, а сморід о води дохо¬ 
дить аж до ваз'ону. Ріка перетинає гірське пасмо 
АІєцЬ«п-ів 1 творить прегарний гірський краєвид. 

Околиця ШгтіїщЬат освітлена заходичим 
сонцем, що золотило вершки гірських пасем. Ті 
пасма замикають широку долину а творять немов 
прегарну картину неякогобудь маляря. Білі кач¬ 
ки коло фарм блестіли в сяєві сонця. Сонні чер¬ 
вонаві кури ладилися на спочинок, а великі ки¬ 
тиці спілого винограду ясніли великанськими 
перлами. 

Над вечір Акоопа (Елтуна) з чорним, за¬ 
куреним, мов брудним двірцем. Місто величини, 
положенням, а навіть виглядом, як наш Пере¬ 
мишль. Пізним вечером бачимо бухаючі огні 
з фабрик заліза, які освітлюють червонавим сві- 



142 — 


тлом околицю й темний небозвід. Це ЛоЬп5іоп 
(Джаистаун). В ночі стаю ,в Питсбурґу — Па. се 
ред моря вуличного світла. 

Місто будовою найдивачніше з усіх, які я ба¬ 
чив в Америці. Питебурґ стоїть на кінчиках 
А леґенів но обох берегах широкої ріки Огайо, 
що несе брудну воду, немов з розпущеною гли¬ 
ною до великого Міссісіпі, Вулиці «йдуть горами 
Іі долами. Деякі вулиці стоять на лідмурованнях 
чи лідбетононаних скалах, а другі на сирих, при¬ 
родних. Численні залізні й бетонові мости та ве¬ 
ликі, з хідниками, кафлями виложені, днем і ні- 
чю ясно освітлені тунелі посеред міста, уможлив¬ 
люють сполуку. Якби прирівняти відомі міста, то 
це булаб мішанина Чернівців, І не бруку, Ґрацу, 
або й нашої Ялти чи Севастополя. 

Українці в Иитсбурґу мають дві греко-като- 
лицькі парохії, одну українсько-православну та 
пресвитершнську. В кожній священики-патріоти. 
Ііри «всіх ріжницях, які їх розділюють, ВСІ ВОШІ 
ставлять вище загально національну справу. То¬ 
му й усі вони явилися 21. жовтня 1928 р, на вічу 
в „Народкьому Домі“ (в частині міста ЗоиШ-тю- 
лудне), на якому я реферував, і всі чотири при¬ 
кладно промовляли один по другому дуже тепло 
в користь „Рідної Школи“. -Не зважали й на те, 
що комітет, який займався уладженням віча, 
складався виключно з православних. Віче вів 
зручно голова української православної «громади, 
д. Грицько Шабатура, скарбник „Української На¬ 
род ньої Помочі“ та власник гарного ресторану 
при одній з найголовніших вулиць Питсбурґа, . 
Ь і Ь е р і у А у,е (Либерті евню). Після мого 
реферату промовив дуже палко й гарно секретар 
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віча, ред. Матвій Хандога та люблений у місцевих 
ішкенір Малєвич, що став інженіром з робітника. 
На вічу зібрано 196 доларів, які урядник банку 
в Мс Кеея Коскз ( Мі кіз Ракс), через який пере¬ 
силано гроші, д. Осмбрат, (з походження прикар¬ 
патський українець) доповнив з власної кишені 
до 200 дол. та вислав власним коштом. На вічу 
були запитання подані мені на картці. 

На загальне домагання робітників, що жи¬ 
вуть у другій частині міста (на ЇЧогіЬ — пів¬ 
ніч), уладив інший комітет, у якому потрудився 
головно д. Оборишко, друкарський робітник, та 
гр, кат. священик, о. В. Козорис (дриднідрянець) 
дня 29. листопада 1928 р. друге віче. Воно відбу¬ 
лося в домі д. Бема. Це був колись „Народний 
дім“. На тому вічу я теж реферував. На вічу зі¬ 
брано 190 дол- 

Був би неповний образ дрихильности Питс- 
бурґа до „Рідної Школи", якби не згадати окремо 
про „У. Народно Поміч". Це товариство у ладило 
окреме засідання своєї екзекутивн. під проводом 
голови д. Сорочака, на яке запрошено й мене. По 
мойому рефераті всі урядники промовляли в дусі 
дуже прихильному для „Рідної Школи" та ухва¬ 
лили одноголосно зараз виплатити для неї 150 
долярів. Та не тільки це. На цілий час мойого 
побуту в Питсбурщині віддала мені „У. Нар. По¬ 
міч" одну кімнату у власному домі в місті на 
„офис“ (бюро) та дало до вжитку машину до пи¬ 
сання. Тому, що я мешкав доволі далеко за міс¬ 
том, аж у С а ггі ск (Керік), окреме бюро стало 
мені дуже в пригоді, бо в середмісті я міг легко 
зноситися особисто зі „сторонами", яких було 
чимало. 
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ГІро чинне заінтересування деяких інших 
установ та осіб у тому місті згадаю при виказі 
датків, 

З Питсбурґа я виїзджае в околицю. Нерас 
треба було на довго перед вічем виїхати, щоби 
поладнати місцеві непорозуміння й конфлікти. 
Але зате — в цілій ІІитсбурщині віча були з а- 
гальні для українців цілої даної місцевости. 
Всюди виявлялося велике почуття едности до тої 
міри, що декуди поодинокі люде приносили зі се¬ 
бе (в даних умовах) справді піні жертви. Так нпр. 
український православний священик у громаді 
АтЬгісі^е (Ембрідж) І1а 3 о. Дмитро Сідлсцький 
(придніпрянець, письменник, що пише під псев¬ 
донімом Д. Тятнигоре), прийшові зі своїми паро- 
хіяиами на віче в галю гр. кат. церкви, де прово¬ 
див дяко-учитель д. Лев Кухтин; о. Антін Крупа, 
гр. кат. священик уВиНІег (Ботдер) — На 
(вже покійний) явився з тр. католиками на вічу, 
яке уладжував український православний прото- 
ерей, о. В. Климович та його Вп. Дружина. 

Це очевидно мало для „Рідної Школи" ко¬ 
рисний вилив. Не зважаючи на те, що в Ембрідж 
відбувалося віче в будний день вечором — зло¬ 
жено 250 дол., а в Ботлер (малесенька громада) 
також у вечір буднього дня — зложено 94.20 дол. 
і> обох місцевостях обійшлося без. закидів і за¬ 
питів. В Ембрідж промовляв дуже тепло о. сов. 
Іван ОргинськиЙ, а в Ботлер оба священики 
і предсідник (уже покійний) Бунда (лемко). 

З Питсбурґа я виїзджав ще на віче до Саг- 
п е д і е, (Карнеґі) — Ба, яке уладив місцевий 
гр. кат. пар ох і мітрат о. д-р Іван Жук, колишній 
парох се. Варвари у Відні, в галі своєї церкви. 
Там зложено 63.30 дол- На прощання передали 
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ііені українські дівчата до короткій дромові пре¬ 
гарну китицю цвітів. 

Того самого дня (4, жовтня 1928) відбулося 
вечером віче у великій салі гарного „Народнього 
Дому" в Мс Кеез Коскз (Мік Кізракс) — Па: 
Віче відкрив рїчевою промовою А. Гальчак, лемко 
з Галичини, що зріс і ходив до мадярської школи 
на Прикарпатській Україні. Говорить тарною лі¬ 
тературною мовою, хоч декуди з лемківським на¬ 
голосом, розважно, льоґічно, кидаючи масу ро¬ 
зумних гадок. У значіння школи» вдумався кра¬ 
ще, як неодин наш інтелігент. Проводив д. Се¬ 
мен Костецький, місцевий бизнесмен, людина ро¬ 
зумна й щира для української справи. Після мо¬ 
го реферату промовляв дуже тепло місцевий па- 
рох, о. Денис іКульмажцький та о. нітрат Жук, 
що приїхав зі мною. Тут обійшлося також без де¬ 
монстраційних запитів і закидів. Зібрано 201 
дол. 50 щт. Між ними було 20 дол., переданих міс¬ 
цевим „Союзом Українок", який ведуть лп-ігі 
Сикулова й Левицька. На вічу були лриявні 
і прикарпатські українці. 

Замітне віче відбулося в Мс Кееврогі — Па 
(18. листопада 1928)..Сюди я заїхав трамваєм за 
півтора години. Аж видно, що це нова місце¬ 
вість, на місці, де ще недавно мусів бути ліс. Мі¬ 
сто гарне й чисте. При Нисеу 5іг. невелика, де- 
ревляна тр. кат. церква- В церкві американський 
та український прапор. Священик, о. Теодоро- 
вич, виголосив патріотичну проповідь про старий 
край, згадуючи про свіжі події з 1. листопада 
1928. Заплакані зі зворушення громадяни вій- 
шли на церковну галю. Мене здивувала присут¬ 
ність поважного числа дітей. Це місцевий учи¬ 
тель, Степан Швед (родом з Лаврова), уладив 

ю 



мені зворушливу несподіванку. Коли Я ВИЙШОВ 
на сцену виголосити реферат, діти обкидали мене 
цвітами. Вони проспівали кілька патріотичних 
пісень та зі щирою, з англійським витовором про¬ 
мовою передали мені в коверті скромну збірку 
своїх шкільних товаришів. Разом зібрано 147.50 
дол., з чого від місцевого „Бонна' 1 50 дол. 

Но цьому вічу я мав вертати до Нитсбурґа, 
але о- Теодорович повідомив мене, що громадяне 
з \УіІтсгс1ілв — На (також його тіарохія) до¬ 
магаються, щоби я заїхав до них. У місцевосте 
дуже мало наших людей, а між ними половина 
г. зв. „кацапів". Ділу ту імпрезу уладив робіт¬ 
ник Й. Боришкевич. Мій реферат мав початися 
о год. 3.30 нополудни. Я й хотів о тій порі по¬ 
чати, бо вже були зібрані люди. Але війшла де¬ 
легація від „кацапів", яка просила, щоби, я оце 
стримався иів години, бо вони хотять бути на 
мойому рефераті, а щойно незадовго покінчать 
свій „митиш'“. З почуттям непевносте я підождав, 
За пів години явилася громадка нових учасників. 
Я тючав реферат, в.якому згадав незлим, тихим 
словом про довоєнну болячку — москвофіль¬ 
ство та про теплу опіку, якої воно зазнає сього¬ 
дні від своїх покровителів, Ілюструючи прикла¬ 
дами. В цьому місці вони похилили голови. Нія¬ 
ких протестів не було. 

Діти учителя Шведа з його школи у Вілмср- 
динґ, відспівали кілька пісень, зложили в ко¬ 
верті свій даток,, а збірка, в якій брали участь 
і „кацапи" дала 54 дол яри. 

Замічу, що в місцевоств Вілмердинґ ще ні¬ 
коли не було ніякого віча. Я був там перший 
зпоза 'місцевих. Оба віча закінчилися гимном 
„Ще не вмерла Україна". 



На ЯЄДІЛЮ, 28. ЖОВТНЯ 1928 р. запрошено 
мене з рефератом до АгпоШ і Меж Кеп$і§іоп ГІа. 
Сходини організував „Ситизенський (Горожан- 
ський) Клюб", до якого належали самі робітники. 
Сходини мали відбутися в прегарному домі того 
Клюбу. Вже в суботу в ночі- повідомлено мене 
в Битсбурґу телефоном, що „католики" правдо¬ 
подібно не візьмуть участи, що їх парох, о. д-р 
Копачук (б. православний священик з Буковини) 
невдоволений, бо його не просили до комітету. 
Через ніч не маючи спокою, я надумався виї¬ 
хати туди вчаснішим поїздом, ніж де мав у пляні, 
щоби ще перед Службою Божою переговорити 
устно з о- д-ром Копачуком та просити його, що¬ 
би проголосив у церкві вістку про сходини. Я так 
і зробив. Але, що нікого не повідомив про мій 
вчасніший приїзд, а не взяв на стадії авта, тільки 
пустився сам піхотою на розшуки, я віднайшов 
церкву так пізно, що попав туди вже на пропо¬ 
відь про церковні ризи й сосуди. Порозумітися 
зі священиком я вже не мав можности, тому 
вмисно станув посеред церкви на переході, щоби 
о.парох побачив мене чужого й догадався,хто я міг 
би бути та, щоби догадався проголосити сходини. 

І дійсно, о. д-р Копачу в відчитав письмо Ко¬ 
мітету для сходин, у якому то письмі, прохав Ко¬ 
мітет оголосити віче в справі „Бідної Школи". 
Прочитавши письмо, пояснював о. д-р Копачук 
ще довго на ріжні лади справу віча, що запро¬ 
шуючий комітет — це властиво ніякий комітет, 
бо не порозумівся наперед з гр. кат, церковною 
громадою, що він (о. Копачук) сам не може при¬ 
йти, бо дерешкодженвй, але парохіяни можуть 
ПІЙТ0, коли схотять, тільки — „що ми непригото- 
ват' 1 . На цю неприготованість навів кілька не 
конче влучних прикладів. 



Щоби епараліжувати „заохоту" о. Д-ра Кб* 
пачука, я улолшв собі плян: вийти з церкви скор¬ 
ше від інших, станути перед високими церков¬ 
ними сходами на хіднику і проговорити до лю¬ 
дей. Так я й уробив. Я вияснив людям, іцо хоча би 
комітет повівся дійсно -нетактовно, то треба би 
и це вибачити. Цежтакі самі робітники, як вони. 
У важних справах не треба звертати стільки ува¬ 
ги на форми. Коли є нагода послухати чоловіка 
в краю, то якщо не для справи — то для самої 
цікавости треба би прийти на віче. 

1 відбулося спільне віче вже зовсім поважно 
і вповні у дачно. -Зібрано на ньому 202 дол. 05 цт. 
Проводив д. II. Зілинсьішй, секретарював д. -Пе¬ 
тро Ґлубіш, а каеіерував д. Еосиф Карпець. До 
усп/ху збірки причинився чимало американ¬ 
ський уроженець, інженір II. Малик, який заявив, 
що зложить 50 дол, від себе, коли громадяне зло¬ 
жать 150 дол. (Інженір Малик іменований чле- 
ном-добродієм „Рідної Школи", бо він — оче¬ 
видно — свою заяву виконав). 

Нитсбурґ, а точніше сказатиб, „Народне Оло¬ 
во", простягає свій вплив не тільки на заіхдну 
область стейту (провінції) Пенсилвенія — в ско¬ 
роченні „На"), але й на сусідні стсйти. Тому то 
з ІІитсбурґа я ізиїзджав на віче в стейт \Уе«і Уяг- 
£іпіа (скорочено \У 4 Уа) та ОКіо (О.). 

Віче у ШЬееІівв (Гвілинґ) — \У. Уа заслу¬ 
говує на окрему згадку. Віче уладжували самі 
робітники, з нредсідником д. Василем Дуткевй- 
чем, який як робітник — вів місцеву українську 
школу. Людина незвичайно щира, як усі в тій 
місцевости. Українців тут дуже мало. Перед ві¬ 
чем проспівали діти зі школи Дуткевича вдатно 
кілька пісеньок та продекламували зі зрозумій- 
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ням кілька поезійок. На початку промовив той* 
же Дуткевич тепло й популярно. 'Перед моїм ре¬ 
фератом прийшов на оалю місцевий лгікар, сло¬ 
вак, д-р Ґайдош. Він слухав уважно мойого ре¬ 
ферату і сказав меті, тцо почув у ньому багато 
нових думок. Заряджена збірка дала 51 дол. Два 
ковдоволені учасники поставили мені цілий ряд 
запитів і закидів. 

Після другої моєї промови попросив голосу 
д-р Ґайдош. Він (у словацькій мові) вказав, „якої 
великої ваги є будова власної, рідної культури, 
про що говорив ваш референт. Ми, словаки, зна¬ 
ємо, що то значить чужа школа. В нас вона чесь¬ 
ка. Але минулої неділі пішов між словаками 
в Америці клич зібрати гроші на свою, словацьку 
школу -на Словаччині, так само, як ваш гість 
закликав вас складати на власну рідну школу 
у вашій батьківщині'. І ми зібрали за одну неділю 
500.000 дол. па ту ціль. Тому — признаюся — 
мені соромно, коли бачу, що ви складаєте 51 дол. 
на будову рідної культури. Хоч я гає українець, 
але я складаю на ту піль 49 дол., щоби було з на¬ 
шої громади бодай 100 дол.".. (Слід би собі взя¬ 
ти за приклад цей інцідент і нам, тут у краю і там, 
на еміґрації)! 

У сферу впливів україпської ЇЇигсбурщини 
входить теж 183-тисячне місто Уоип§8іоп 
(Йонґставн) зі стейту Огайо. Де осередок заліз¬ 
ного промислу. Кажуть, що перевтцае Питсбурґ. 
їду здовж широкої ріки „пдаснл вепською" заліз¬ 
ницею попри фарми, фабрики й міста. По другому 
(юці ріки залізниця іншої компанії (Егі е) На 
всі боки мости найріжнороднїших форм і мате¬ 
рі ялу. Ідуть вони до гори, з гори, вигнуто, скісно 
і просто- У місті, велика, мурована гр. кат. та ма- 
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ленька українська православна церковця- На¬ 
проти гр. кат. церкви гарний мурований з жовтої 
цегли „Народний Дім". Там має відбутися віче, 
організовано виключно робітниками, заходами 
великого (прихильника „Рідної Школи", Степана 
Мопга. Віче відкрив гарною і розумною промо¬ 
вою Мих, Тванчак. Крім мойого реферату про¬ 
мовляв що Степан ЇЇельц з Найлс Огайо (МІе®), 
Ворожбит, Мош та ін. На вічу зібрано 106 доля- 
]) і в, а відтак пересилано більшими сумами через 
„Оґмздшшня". 

Ще мало відбутися 2. грудня віче у місті 
Р о г сі С у Н — Па, Вже було проголошено в ча¬ 
сописах і розкинено летючки. Але, що на той 
день наважилися у ладити віче в СІ е V е 1 а п б 
— Огайо (Клівленд), я мусів день перед тим на¬ 
вмисно виїхати до Форд Ситі, щоби віче відкли¬ 
кати Й перепросити аранжерів. Мене зрозуміли 
й мабуть не погнівалися, бо відти надходили дат¬ 
ки, хоч невеликі. 

Прибуваючи в Питсбуртцині, я зжився з на¬ 
шими людьми, як з родиною. Коли я виїздив, ЧІТ 
приїздив ріжпими залізничими лініями, робіт¬ 
ники, які мене стрічали, здоровкалися, як зі ста¬ 
рим знайомим. З тих причин, як і тому, що „Рід¬ 
на Школа" зазнала там дуже іди рої піддержки, 
я уважав за вказано проголосити в „Народньому 
Слові-" і „Свободі" окремий комун і кат. в якому 
подякував за 'підтримку та розпрощався з гро¬ 
мадянством Питсбурщини. 

Між молотом І ковалом. 

І знов довелося зміняти ‘ПОСТІЙ та йти в по¬ 
вий вир. Та заки про це скажу, вгадаю ще про 
відношення „Обедцаїшя" до мене й моєї акції, 



Дня 24. жовтня 1928. мало відбутися річне 
засідання „Обеднаеня". Його секретар, д-р Л. Ми. 
шуга, у приватній розмові зі мною нераз сходив 
на те, що я повинен на тому засіданні бути й ви¬ 
голосити реферат. Реферат повинен бути (напи¬ 
саний, щоби його можна було надрукувати. Тим- 
чйсом я виїхав до Питсбурґа, а крім цього в мене 
зайшли такі умовкни, що я ніяк не міг вернути 
до Ню Йорку. Я тільки написав доволі основний 
реферат І вислав його перед речигнцем засідання 
до „Обеднання" з виправданням моєї відсутносте 
та з побажаннями. В рефераті поставив я до .,06*- 
вдпаїшя" отсі чотири побажання, які я прохав 
прихильно розглянути. 

1. „Обеднання -зболить, як дотепер, ставити 
екрану „Рідної Школи" в старому краю на пер¬ 
шому уирипілейованому місці, та живим і писа¬ 
ним словом поширювати значіння і вагу „Рід¬ 
ної Школи", використовуючи ріжні нагоди та до¬ 
ступну пресу. 

2. „Обаднлішя" зволить піддержувати акцію 
теперІщ нього долеґата „Рідної Школи", накли¬ 
куючи злучені в ньому чи симпатизуючі з ним 
організації і приватні особи до негайної видатної 
допомоги „Рідній Школі". 

я. „Обеднання" зболить оголосити в пресі, що 
з огляду на дуже важке фінасове положення 
„Рідної Школи", з якого треба її конечно чим¬ 
швидше нивости, воно не противне тому, коли 
українські емігрантські організації чи приватні 
особи в часі приявности й акції делегата будуть 
пересилати грошеву допомогу просто до „Рідної 
Ніколи" чи до рук її делегата, та що такого по¬ 
ступку н тому часі не буде у пашіти за нару тон¬ 
ші організаційної дисципліни, 
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4. Зокрема — з нагоди днів „Рідної Школи" 
у часі Різдва, — зводить „Обєднання" розвинути 
в сі ми йому доступними засобами як найживішу 
кампанію за допомогою „Рідній Школі". 

Я підождав зо два тижні 'шукаючи в.кож¬ 
ному числі „Свободи" протоколу „Обєднання", 
бо хотів знати, яка доля стрінула мої домагання. 
Коли „Свобода" все ще не містила протоколу, я 
прохав д-ра Мишугу листовно повідомити мене 
про цс, якщо це з якихось причин не о тайною. 
На це дістав я доволі йоденервоваяу відповідь, 
в якій між інтим сказано; „Ваша відсутність на 
засіданні „Обєднання" стрінулася зі загальним 
ногодуваннпм". Дальше подає мені до відома, що 
на річному засіданні доручено Президії таки ко¬ 
нечно запросити мене для обговорення деяких 
справ і, щоб мене освідомити про становище „Об- 
еднашгп" до краєвих делеґатур взагалі, а до моєї 
особи зокрема. Говорилося про делєґатури (в мно¬ 
жині) з тої причини, що в ту пору була в Аме¬ 
риці також п-иі Говиковичева зі Львова і збіра- 
ла гроші на Товариство „Охорони. Молоді". 

Признамся, мені здавалося, що я знаю ста¬ 
новище „Обйднашія" до мене. „Обєднання" — ду¬ 
мав я — мені непротивне. Колиж мені щойно ма¬ 
ють 'подати до відома цс його статготштце, то вид¬ 
но, що справа для мене не конче мудра. Треба 
за всяку ціну поїхати. Я -й написав д-рові Ми- 
шузі, що я готов приїхати на той день, який 
мені визначать, за виїмком днів від суботи до 
понеділка кожного тижня, бо їх маю заняті. Мені 
дозволили вибрати день і я вибрав 21. листопада 
1928 р. ' ' :ї * *•. 

З важким серцем я йшов на нараду до рес¬ 
торану Сант Маркс при „Іст“ 8-ій вул. в Ню 
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йорку. Не тільки з остраху, щоби прихильники 
самої справи, но пішли-проти неї, але й тому, що 
зараз при приїзді на залізничнії двірсць у Ню 
Йорку дав мені один зі знайомих найновіше чи- 
сло „Українських Щоденних Вістей". У тому ча¬ 
сописі написав мій бувший учепик, якого я (до¬ 
слівно) навчив розуму на моїй бібліотеці та чїа 
розмовах, та якому я доломіт виїхати до Канади, 
довгий „Отвертий лист до делегата Рідної Школи, 
пана Льва Ясінчука". У листі закинув-.мені, що 
я був українським старшиною, що я мав велику 
бібліотеку, при помочі якої та при помочі мойого 
колишнього впливу міг перевернути мало що не 
цілий суспільний лад, а цього не зпобив. 

Прийшла 8-ма година вечора. Я ввійшов до 
умовленого льокялю і застав голову „Обертання", 
Омеляна Ретока, секретаря д-ра Луку Ми-теґу, 
скарбника Тендера Грицея, редактора Вол. Кед- 
вепського. о. Тпяпидпииа, укр. прав, паро та. з ЇТю 
Йорку та пп. Близпака, Воробця М., Д. Гали¬ 
чина, Ляховича, Лисюка й Сокальського. Ред. 
Решок пере повів мені з усею точністю все. що го¬ 
ворилося про „Рідну Школу" -п.а річному засі¬ 
данні „Обєднання". А говорилося всякого й до¬ 
волі багато. Підозріння йшли так далеко, що мій 
приїзд пояснювало собі „Обєднання" ніс нодовіря 
з боку краю. Порушувано там, (а особливо тепер) 
ндпріжнїшї справи. Вкінці но оживленій і де¬ 
коли пристрасній дискусії, що тріпала до 1-ої 
віючі, усталено плятформу, а я подав на ттисьмі 
отою заяву, яку долучено до протоколу Я надру¬ 
ковано в „Свободі" разом з моїм рефератом при- 
сланий на річне засідання „Ободнаїгня", 
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„ЗАЯВА". 

„Запрошений на сьогоднішнє насідання для 
ознайомлення зі становищем „Обеднання" до 
„Рідної Школи", заявляю: 

„Рідна Школа" все оцінювала як слід всяку 
допомогу ріжних американсько-українських ор¬ 
ганізацій, а особливо дотеперішню акцію „Обед- 
нання" для допомоги „Рідній Школі", внаслідок 
якої то акції допомога „Рідній Школі" переси¬ 
лана кожного року через „Обеднання" перепи¬ 
тала решту допомоги зі Злучених Держав, Тій 
своїй оцінці „Радна Школа" давала вислів у при¬ 
нагідних публікаціях та щорічних друкованих 
звітах. 

Заявляю, шо „Рідна Еїкола" рішилася на 
висилку делегата тільки тому, що 1, пізнала, що 
„Обеднання" маючи на увазі не тільки полі¬ 
тичні справи, але й допомогові і то для в с і х по¬ 
треб старого краю та розпоряджаючи тільки не¬ 
численними силами — при найкращій -волі не 
може присвятити „Рідній Школі" стільки уваги, 
скільки вона вимагає з огляду па свою вату й бу- 
джот; 2. через засаду «старого краю, вироблену на 
практиці усіх культурних народів, що справа ве¬ 
дення й удержання прив. шкільництва мусить бу¬ 
ти трактована окремо від усіх справ та уприві- 
левпа; 3- тому, що відвідувачі старого краю з А- 
мер шш чи Канади та поодинокі добродії й орга¬ 
нізації в своїх письмах підносили в „Рідній Шко¬ 
лі" потребу розвинення живим словом ак¬ 
ції в користь „Рідної Школи" (цю потребу зре¬ 
штою зауважила „Рідна Школа" в старому краю, 
бо друковане слово не всюди доходить); і. тому, 
що „Рідна Школа" бачила, що є ще певний круг 



українських громадян на еміґрації, які стоять 
по -і а „Обєднаганям", сприяють „Рідній Школі", 
а по мають зорганізованої допомоги. 

Щоб дати можність громадянам усяких по¬ 
літичних чи інших уґрулопань узяти участь 
у піддержці „Рідної ІІІколи", — Делегатура при¬ 
знавала трояку можливість пересилки організо¬ 
ваної в Америці допомоги: і. через свої органі¬ 
зації („Обеднання", ..Провидіння", „Робітничий 
Союз", „Українську Народню Поміч", -ріжні ре¬ 
дакції і ін.), 2. прямо до „Рідної Школи" у Льво¬ 
ві, або остаточно 3. на руки делегата. 

Делеґатура не може вести своєї окремої по¬ 
літики, а мусить стояти на тій самій засаді, що 
її централ я у Львові, а саме: з огляду на те, шо 
школа мусить бути понадпартійна і служити по¬ 
требам українського .народу без огляду на пар¬ 
тійні чи інші ріжниці, — не може утотожнювати 
себе з ніяким політичним уґрупуватіням, нато¬ 
мість з огляду на справу, яку репрезентує, вима¬ 
гати моральної і матеріяльної піддержки для 
„Рідної Школи" з боку всіх угруповань разом 
і кожного зокрема. В цьому становищі Делегатури 
ніяк не можна добачувати навіть тіии исітри- 
хильпости до якоїнебудь з тутешніх організацій, 
а зокрема до „Обеднання", яке за весь час сво¬ 
його існування ставило „Рідну Школу" основою 
національної політики, яке було головним добро¬ 
дієм „Рідної Школи" та — вірю остане ним і на 
будуче. 

Підставою цієї моєї віри не тільки сама дьо- 
ґіка часу, не тільки промова голови „Обеднання" 
ред. Репюка на річному засіданні „Обеднання" 
дня 24. жовтня 1028 („Свобода" ч. 26-6'), але го¬ 
ловно повалена дискусія на тому засіданні над 
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долею „Рідної Школи". Образ тої дискусії відтво¬ 
рюю собі на основі щойно поданого мені до відома 
протоколу з ходу нарад. 

Вірю, що при добрій волі дасться не тільки 
задержати повна згідність обох чинників: „Обпл¬ 
ітання" іі Дольґатури, алей через щиру піддержку 
цієї, для старого краю-преважної культурно-оспі¬ 
тної, але з великим політичним значінням уста¬ 
нови затіє нить той звязок, який у теперішпий 
час тюпинеп якнайтісніше обедпати еміграцію 
зі старим краям**. 

Не зважаючи па те, що на тій нараді кожний 
з бесідників застерігався, що проти моєї особи не 
має ніяких за мі ті в, то дискусія велася в такому 
тоні Й напрямі, що я остаточно поставив був до 
„Обєднашія" домагання, щоби воно зажадало від 
..Рідної Шкоди" .мойого відкликання з Америки. 
Я передбач увал, що серед неприхильної атмосфе¬ 
ри в тих кругах, які ми привикли, уважати за рі¬ 
шаючі серед українсько-американського жигтя, 
моя праця буде без успіху. Ціла справа ускладню¬ 
валася ще іі тою обставиною, що мою діяльність 
лучено ,вее з акцією п-ю Говиковичевої, тракту¬ 
ючи нас разом як делегатів, а прецінь її збіркова 
акція не мала нічого спільного ані з „Рідною 
Школою", ані зі мною. 

Всім, що вижидали па становище „Обєднан- 
ня“ до „Рідної Школи." Й до мене, стало ропо яс¬ 
не. коли ..Обплітання" проголосило отгло ухвалену 
резолюцію поставлену д*ром Мигаугою: 

„Обєднашія Українських Організацій в Аме¬ 
риці ставило від перших початків свойого істну- 
вання справу допомоги „Рідній Школі" на пер¬ 
шому місці. Вся коляда Рідній Школі — це був 
перший клич, який піднесло Обєднашія, коли 



1>оїї починало допомогову акцію для краю. Так бу¬ 
ло иа самому початку, так є тепер. Тільки сти¬ 
хійні нещастя, катастрофи, з голодом І з повіню 
Підвернули на хвилю американську жертвен- 
иість у своїй головній силі в інший бік. Обєднан- 
іі я розуміє добре теперішнє катастрофальне ма- 
теріяльне положення „Рідної Школи", і здає собі 
добре справу з того, яка велика була би для за¬ 
гального добра шкода, колиб так завалилася під 
польською заііман'щиною наша „іРдна Школа", 
ота тверда пристань, на якій будуємо наше дер¬ 
жавне майбутнє" 1 . 

„Та не закриваємо того, що між нами і. „Рід¬ 
ною Школою" заходять деякі ріжниці в погля¬ 
дах щодо метод, як краще використати американ¬ 
ський ґрунт для допомоги „Рідній Школі", бо ми 
є такої думки, що тільки той централізований 
спосіб, який пропагує „Обєднання", є одиноко 
успішний, бо він один виховує людей до система¬ 
тичної жертвенности і ту жертееняість у силі 
н ро к оитрол ювати“. 

„Одначе ми є тої думки, що досвід, якого на¬ 
боре ,в Америці делегат „Рідної Школи", доведе 
вкінці до того, що „Рідна Школа" буде глядіти 
на допомогову акцію в Америці тими очима, яки¬ 
ми глядить „Обєднання", себто подавляюча біль¬ 
шість тих, що несуть на своїх плечах весь тягар- 
доиомогової акції для краю". 

Дальше піднесено до „Рідної Школи" 14 до¬ 
магань у справі її реорганізації. 

Безпосередна виміна думок на тій памятн-ій 
нараді вплинула корисно на відносини маж мною 
і „Обєднанням" і навпаки. Все вияснилося й ви¬ 
рівнялося. Я зміркував, що упередження у про¬ 
відників „Обєднання" не було викликане моєю 



особою, тільки досвідом витягненим а неприєм¬ 
ностей. і конфліктів, яких не м-оглн встерегтися 
ріжні попередні краєві делеґати. А люди того ро- 
да як Ревюк, Кодровськйй чи д-р Мишуга мусіли 
ченже пізнати, що при мойому завданні я не міг 
інакше поступати, як дійсно поступав. Коли я 
в квітні 1921) р. вернувши зі заходу зайшов до ре¬ 
дакції „Свободи", в розмові сказав^ до мене д-р 
Мишуга доелпшо: „Ваша тактика була зовсім до¬ 
бра й тою дорогою йдіть дальше". 

Від часу тої наради не було між мною і „Об- 
єднанням" ніяких р і жниць, а в особистих зноси¬ 
нах між провідниками „Обеднання" і мною зви¬ 
чайна чемність перемінилася в сердечність і при¬ 
язнь. 


Над Великими Озерами, 

Грудень. У нас певно замерзло, груда на 
дворі. Хати пообтикані загатами. Тут ще осінь. 
Морозів нема, хіба на верхах Алеґешв, де вже 
був сніг кілька разів. Доїзджаю до Клівленд 
(Сіечеіаші)—О. над озером Ірі (Егіе), Вже здалека 
видно високу ясно освітлену вежу нового заліз- 
ничого двірця. Місто велике, тарне, з широкими: 
вулицями. Українці мають давно еорґанізовану 
гр. кат. церковну громаду. її церква велика, 
з жовтої цегли. В середині з іконостасом. Заходом 
теперішнього пароха, о. Льва Левицького, церква 
у середині гарно мальована в українському стилі. 
Церква давніше обдовжена, тепер має кілька ре¬ 
альностей, де міститься школа та ОС. Служеб- 
ниці. Всі реальности вільні, від довгів. 

При одній з вулиць „Народній Дім", вели¬ 
кий і гарний, як яка вілля. Саля з бальконом. 



Дім закуплений при помочі акцій. 'Тут мало від- 
бутися віче. З підприємств — мають українці ко¬ 
оперативну пекарню, а зрештою — як усюди — 
« українські бізнесмени. Є й новозорґанізована 
українська православна громада. Церкви пито¬ 
мого вигляду ще нема. Покищо — це довга саля 
а дахом, а на ній хрестик. Віче уладжував Горо- 
жяпський Клюб, якого голова, д. Андрій Білки- 
еький б заразом толовою гр. кат. парохіяльної гро¬ 
мади. При уладженні віча помагали пп. Степан 
Королько і Семен Федик (оба „оборонці"), о ба, як 
і голова, дуже щирі люди. Один з них секретарю¬ 
вав, а другий був скарбником. Хоч у Горожан- 
ському Кіюбі е члени обох церков, то" — як мене 
інформували — православних на вічу не було. 
Не було й їх священика, який, як казав, був чо¬ 
мусь то перешкоджений. Я промовляв через пів¬ 
тора години. Зібрано для „Рідної Школи" 250 до¬ 
ларів. 

У Клівленд я мав кілька днів часу, які ба¬ 
жав зужити на листування, звіти, статті та на- 
вязання відносин з українською -громадою в Ло- 
рейн-О. при помочі о. Коритовського. Довгі сер¬ 
дечні розмови переривали лераз щирі громадяни, 
які забірали мене на авто, щоб обвозити по місті 
та показати його красу. І дійсно — понад озе¬ 
ром — воно чудове. Тільки „пляжа" дрімала за¬ 
кутана в сірий осінній туман і згадувала ту мо¬ 
лодість, яка літом пляжу оживляла щебетом, 
рухом і життям... 

У місті йшли святочні приготування, коли 
я иибірався на захід. Крамниці та пасажі були 
нодскороваш. зеленю й світлом краще й багатше, 
як у нас на багатому весіллі. 

Рівниною, немов українським степом, їду до 



Дітрбйї (Оеїгок-МісЬ), що лежить над озером 
Н и г о п (Юрон), а радше Його відногою 5і 
Сіаіг. Мигають стерні, фарми, кури, трави де¬ 
куди -на широких просторах горіючі. Минаємо 
оселі одну за другою. Прегарні, сади з низькоиен- 
ними. деревами та виноградники. Минаємо місто 
Толідо і в'їздимо під скляний дах двірця в Ді- 
тройт. | і і 

Вулиці дуже довгі, не нумеровані, а позна¬ 
чені -іменами, як- у Львові. Коло „Сйу ЬаІ1“ (ра¬ 
туш) стоять -величезні будівлі. Це толовно банки, 
готелі, театри. Там і рух найбільший. При інших 
вулицях діміш невеликі, муровані або деревляні, 
одноповерхові, а часто й партерові. При Сііррегі 
а V е стоїть -гр. кат. церква з недоладно причеп¬ 
леними баньками. При С і с о и е а V е українська 
православна церква, за яку йшов процес. Біль¬ 
шовики мають свій дім, званий „просвітній 14 . Він 
має бути високо обдовжеиий. 

Дітройт так розрісся, що обхопив собою нав¬ 
круги місто Натігатпск (Гсмтремк) — Миш. 
Тут є власний дім з великою салею, званий „У- 
країнська Хати". В місті багато наших робітників, 
що заняті в автомобільних фабриках, головно 
у славного Форда. 

На неділю, 16. грудня було призначене на 
і. год. тюполудне віче вТемтремк в „Українській 
Хаті". 

Зараз після Служби Божої відправленої 
в гр. кат. церкві ті Гемтрємк, на якій о. Ст, По- 
бутський дуже щиро заохотив парохіян до учас¬ 
ти у вічу, я пустився до „Української Хати", ку¬ 
ди вже сходилися цікаві. Ще на хіднику, перед 
входом до салі, я зауважив гурток людей, які 
з „Громадським Голосом" у руках ‘ щось живо 
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розправляли. Я війшов у той гурток. Дізнав¬ 
шася, що це саме я делегат, запитали мене, як 
могла Головна Управа „Рідної Школи" видати 
таке домагання, щоби селяни купуюча церковне 
поле складали по і доларові від морґа на потре¬ 
би „Рідної Школи". По моїх розясненнях, ми 
громадко зайшли до салі, яка за короткий час 
виповнялася дослівно — по берети. Вічем про¬ 
водив голова місцевої церковної громади, д. 
Пилип Дамян. При моїй появі учасники 
повстали з місць, а ціла саля стоячи від¬ 
співала „ Ще не вмерла. Україна". Від звору¬ 
шення мій голос дрожав і я ледви видобув зі себе 
слово. Віче відкрив річевою промовою окружний 
отаман II. січового округа, Т. Кошіль. 

Я говорив повних дві -годині, при безоглядній 
тиші й повній увазі слухачів. Після мене промо¬ 
вив ще коротко д. Бахур, учитель англійської мо¬ 
ви в місцевій середній школі, а відтак д-р Амвро- 
зій Кібзей, лікар. Свою промову переплітану на¬ 
тяками на місцеві відносини закінчив д-р Кіб- 
зей закликом до збірки, декларуючи від себе на 
початок 50 доларів. За його прикладом пішли 
інші. 

У шикаґовському часописі „СІч“ писав дав¬ 
кий прихильник і член „Рідної Школи", д. Ми¬ 
хайло Чемний, про це віче між іншим: 

„П. делегат 'Широко і річево представив о- 
етанне десятиліття українського життя у всіх 
його ділянках та неначе перевів думки й ‘почу¬ 
вання всіх присутніх за море, у Рідний Край. Та¬ 
кого щирого та рїчевого слова давно не чула 
юмтремецька громада. Та часть промови шанов¬ 
ного делегата, яка відносилася до справ „Рідної 
Школи", була особливо інтересна і точна". Даль- 

п 



ше попало що чимало компліментів для мене 
й для „Рідної Школи 1 ' за те, що мене вислала. 
Дужо прихильну статтю про це віче помістила 
також „Америка" й „Свобода". 

Загалом декларовано на тому вічу 1435 дол. 
і зложено зараз готівкою 430 дол. Віче закінчено 
національним гимном. 

Не задержуючись, - я мусів чимшвидше 
від'їхати до Дітройт, бо там було назна¬ 
чене мов віче на 5-ту год. пополудні в „русскШ" 
галі яри пул. СШЬегі апЗ Оіауіоп. 

Віче и Дітройті не було так дуже добре під¬ 
готоване. При розбитті громади на два табори, 
треба було зложити комітет з осіб обох таборів. 
Ти м час ом комітет узяли в руки самі гр. католики, 
люди що правда* — дуже щирі. Православні, 
■яких у комітеті помилено, належали без виїмку 
до „ОГжднання". Я дізнався, що вони постановили 
не брати участи у вічу раз тому, що зложено од¬ 
носторонній комітет, а подруго, що віче має від¬ 
бутися в кацапській галі. Мене коштувало кілька 
годин дискусії, заки може й слушно не вдоволені 
громадяни дали себе переконати, що на вічу тре¬ 
ба бути. Віче відкрив і вів голова комітету, Ону¬ 
фрій Яремчук, секретарювали Антін Шустаке- 
вич і Луцейко. Збірку переводив д-р А. Кібзеії 
і Михайло Федитник, директор банку. Збірка да¬ 
ла в деклараціях 1.303.18 дол., а в готівці 78 дол. 
і б цт. 

Вечором цього-ж дня відбувалася вистава 
г: галі православної церкви, на яку мене запрошу¬ 
вали конечно прийти. Після двох довгих віч мені 
було доволі важко сидіти на виставі. З перему¬ 
чений я дуже хотів спати. Але я мусів піти. Міс¬ 
цевий парох, о. Кашуба просив мене, щоби я на 



перерві промовив до учасників. Коли я це зро¬ 
бив, то зараз після моєї промови зібрано на салі 
49 дол., які передано на мої .руки. Цього я не на¬ 
діявся, щоби після збірки на вічу уладжуваяо 
ще одну збірку того самого дня. Тому"то я й ска¬ 
зав, що, коли б були зложили 4 долари, я був би 
дивувався, що так багато; а коли, де 49 доларів, 
то й не знаю, що говорити. 

Користаючи з особлившої вічливости місце¬ 
вого -гр- кат. пароха, о. сов. Льва Сембратови.ча, 
я оглянув дітройгськії „дікавости“ та навіть аме¬ 
риканське диво — славну фабрику авт, літаків 
і тракторів Форда та відїхав до Шикаґо. 

їду рівпиною, преріями чи степом. Переїзди¬ 
мо попри самітні фарми, часто перерізуючи озера 
й широкі ріки з брудною водою, куди вливаються 
,.стіки“ з фабрик. Наближаємося до озера Миши- 
ґен, яке мало що не досягає до залізниці одним 
своїм рогом. Дещо піднесені, піскові береги озе¬ 
ра покриті тирхавою сосною. Щось як на Мазур- 
щині, або в Польщі. Чим ближче до Шикаґа, тим 
більше удрявних піль, а їх обрамовують ліси про¬ 
сторі, навіть дубові. На полі багато худоби, овець 
свиней. -Повипалювані трави сягають здається 
в безкрай. Місто ярко освітлене. 

На дворі зливний дощ. Мені треба запізна¬ 
тися з провідниками, а в часі ходу до них я про¬ 
мочив одіж та обув. Прихильний та услужливий 
о. сов. Филимон Тарнавський, гр. кат. пар ох та 
о. М. Киндій подбав, що вони -посходилися вночі 
в домі о. пароха. Після короткої наради постанов¬ 
лено уладити місцеві, віча по парохіяльних гро¬ 
мадах. 

На другий день після зливи настала в саме 
полуднє така густа мряка, що при засвічених 



лямпах у місті не було видно наперед себе далі, 
як на двацять кроків, а втору не вище як до тре¬ 
тього поверху. Мряка стояла темною стіною, крізь 
яку, освітлені вікна домїв блищали немов котячі 
очі в ночі. Було таке вражгння, як при затьмігші 
сонця. Чогось подібного нема в нас ні коти, а ліс 
мені говорили — ніде в Америці. Я їхав три чвер¬ 
ті! години експрссовим поїздом, закіг виїхав з тої 
мряки; з мряки бодай настільки, що можна було 
пізнати, що день е дійсно днем. 

Ціле місто розділене вулицями Медізан 
(М а сі і я о п) -і Стейт (5 і а і е) па чотири части: 
схід, захід, полуднє й північ. До назви вулиць 
треба заисіди додавати часть міста. Без того чи¬ 
сла II нашій вулиць надобрс закрутили би голову. 
Понад озером Мишиґсн тягнеться широкий „Ми¬ 
ти ґси-бульвар" з хмародерами, прегарними крам¬ 
ницями, намятпиками, городцями й чудовим ви¬ 
дом на опоро. 

Бульвар замкнений в одному кінці зводже¬ 
ним мостом, на якого воротах пишаються різьби, 
а саме: боротьба білих з червоними за прерії та 
перші білі „тапіри". У стовпі воріт будка для 
сторожа, який споішцае дзвоном прохожих і про¬ 
ївших, що иаґмінжається корабель і. в:о м.ет 
підноситься. Вулиця Вест Шикаго має багато у- 
країнських та польських крамниць. Наші не по¬ 
казують своєї націрналмгооги назовні, а поль¬ 
ські маніфестують. Б тут Польонія. Косьцшшко 
і т. п. Навіть „роіака тчівгка" (ворожка). Бнзн-'е 
на всі боки. 

В Ґранд-парку величава будівля, музей зі 
зразками давньої американської культури, яких 
нема ніде в світі: спочиваюче божество (з Юка- 
тану),«різьблениіі камінний бльок величини ку- 
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бічного метра (з Гондурасу), кольосальний різь¬ 
блений моноліт з руїн у Гватемалі („майська*' 
культура), цікаві мексиканські, перуві-шгські, бо¬ 
лівійські й панамські тканини та. багатий індіан¬ 
ський відділ мало що не такий, як у Ню Йорку. 
Крім цього безліч намяток найріячнороднішої ста- 
ришгої культури (єгипетської, грецької, римської, 
асирійської ї т. Д-). 

Недалеко від музею будують велнканський 
акварій, проти якого нюйорський буде малою па.- 
латкою. Бульвар поширюється через засипуван- 
ия озера. На тому озері висипається цілі острови, 
на яких буде розміщена вистава в> р. 1933. Спо¬ 
лука між островами буде мостами, ґондолями, ях¬ 
тами. При Мишиґен - бульварі стоїть і величава 
будівля музею мистецтва з творами світових ве¬ 
личин - давніх і новіших (Роберт, Брентон, Іст- 
мен Джансон (американець), Будеро„ Беснард 
: :н.). Тут зібране малярство представників Аме¬ 
рики, Франції, Італії .Венеції, Еспанії й ін. Вчасну 
європейську культуру представляв архитектура 
оригінальними входовими стінами нпр. катедри 
з Аміен (XII. ст.), абатської церкви в 5і біііея 
(XII. ст.) з величавою плоскорізьбою „Тайної Ве¬ 
чері"; а з новіших: коронація -Марії (над входом 
до церкви СЬаіеаи й двереялна плоско різьба, 
як вхід до катедри в Аіх (XVI. ст.). 

В одному з парків стоїть памятник Косцюш- 
ка (чи як американці вимовляють ,,касці-оско“). 
Сидить він на коні зі шаблею витягненого втору. 
Коли я був у Шикаґо, обходили поляки свято 
в його честь, А що поляки там розоднані, то окре¬ 
мо обходили вперед „ліві", а відтак „праві". Ліві 
нксміхалися з правих, мовлявс „Ми робили пара¬ 
ду Косцкшкові, а праві коневі"... 
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Зрештою Шнкаґо славне як, найбільший 
у світі залізничнії вузол (кожної мінути від¬ 
ходить особовий поїзд) та зі своїх різниць (5іоск 
УагЗз), до бють донно стільки худоби, що цілий єв¬ 
ропейський засіб вистав би хіба на кілька днів. 
Цілі широкі ріки худоби найріжніших пород пли¬ 
вуть безнастанно день і ніч під ніж. 

На розі пул. Райс (Кісе) та Ауклеіі бульвар 
(Оакіеу ВІуггі) стоїть гр. кат- церква, найкраща 
ії найбільша з іусіх <гр, католицьких в Америці. 
Будував її німець. Ціла зі заліза, а стіни вило¬ 
жені знаднїря червоною цеглою. Мав із бань. 
В середині мальованка українським орнаментом 
коштувало 36.000 доларів. Малював артист Ката- 
май. Б більших українських інституцій мас влас¬ 
ний будинок тов. „Січ". В будинку поміщена ре¬ 
дакція і друкарня „Січі", „національний ресто- 
ран“ українського „бізнесмена", І. Задорож* 
ного, а на поверсі мешкає д-р Гршіовоцькнй. 
Найвслн чан іншії український дім. це „робітни¬ 
чий" при Всстшикаґо евні. 

Українська православна церква при пул. Ірі 
(Егіе). При ній мешкання для пароха (о- Ко- 
цан) та арх«єпископа, о. Івана Теодоровича, який 
нриіїмив мене дуже вічлнво в свойому домі та 
розпитував про все, що тут інтересує кожного 
українця. До справи „Рідної Школи" він відніс¬ 
ся як найбільше прихильно. Не диво, що й ціле 
українське прав, духовенство стояло ділом за 
„Рідною Школою" і то без ніякого виїмку. 

В частині Бори сайд (Виггшсіе) є невелика 
старокатолицька церковна громада з парохом, 
о. Вас. Драпакою. 

Православні українці в Шнкаґо — націо¬ 
нальні демократи, а католики — гетьманці. Ра- 
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дикіїли мають свій окремий „клаб“ (клюб), а ко¬ 
мі кісти гуртуються зовсім окремо. 

' Як було умовлено — перше моє віче відбу¬ 
лося 23. грудня в галі гр. кат. церкви в Шикаґо 
на ^оиіЬхісІс. О. Кузьмак відкрив віче. По мо¬ 
ному рефераті дала збірка 89 дол., як; передано 
на мої руки. Робітник, М. День, передаючи сво¬ 
його одного'доляра, каже: „На таку ціль мало до- 
ляра, але я безробітний і більше" не маю; тому 
даю ще годияник". Той годинник перебрав Комі¬ 
тет і мав його дати на „розгривку" (льотеріш). 

Дня ЗО. «грудня приладжено все, щоби віче 
в галі гр. кат. церкви на Оакіеу відбулося як¬ 
найкраще. Найбільше причинився до того о. Тар* 
навський, ЯКИЙ ЇЗДИВ; зі мною до ріжних осіб, що¬ 
би їх запросити, до участи. Окремий Комітет, зло¬ 
жений з пп. їв. Дацкова, Мих. Поллака. Дмитра 
Кузьми, Мих. Фгомзша та Ник. Погребного видав 
і роздав летючки. Перед початком віча, коли лю¬ 
ди сходилися, грала на сцені добра, велика, мо¬ 
лодеча церковна орхестра. Нарешті саля напов¬ 
нилася. Прийшла в комплвті вся інтелігенція. 
Прийшов і добродій шикаґовської громади, Кон- 
рад Савяк, який промовив по м о йому рефераті 
кілька сердечних слів та зложив для „Рідної 
Школи" 50 дол. За ним промовляли д-р В. Оіме- 
нович, декляруючи 100 дол., д-р Евген Смук, 
складаючи готівкою 105 дол. та д. Роман Смук, 
декляруючи 75 дол. Адвокат Й- Пелсх^вич зложив 
50 дол. Таку саму суму зложив і робітник д. В. 
Сидору іс, додаючи ще 5 дол. для зрівнання суми. 
Слід зазначити, що д. Сидорук не заробляє на¬ 
віть 20 дол. тижнево! Разом зложено зараз на 
вічу готівкою 732.50 дол. (передано на мої руки), 
а до кінця мойого побуту в Шикаґо доповнено 



ту суму до 3.401 дол. На тій: збірці шикагівці не 
покінчили допомоги „Рідній Шкалі". Від 'Г-ва 
ім. Шевченка, 2Г)2 відділу У. Н. Союзу вибрано 
Комітет, куди ввійшли дц. Кіндрат, Боіічук і П. 
1'ошко. Вони то зібрали 56 дол., які переслали 
вже після мого від'їзду з Шикаїо через „Обсд- 
на.ння“, а Комітет, що улаштовував Шевченкові 
роковини, вислав прямо до Львова зі з дол. 

На цьому місці мушу з признанням й подя¬ 
кою піднести, що торговець авт, д. Іван Маруїцак, 
дав мені на цілий час авто до розпорядження, 
якого я вживав на службові поїздки. Тим чином 
заощадив д. Марущак. чимало коштів, які треба 
би зробити при неімовірних віддалях у просто¬ 
рому Шикаїо (з одного кінця на другий так, як 
зі Львова до Перемишля), 

Дуже помічні й на руку йшли мені Січо¬ 
вики, головно IV. сотня. Вони враз з п-ною Бай¬ 
дою Кузьмівною помогли мені навіть у чисто тех¬ 
нічній роботі (як розсипка відозви, з нагоди Різ¬ 
два та календаря „Рідної Школи". 

На самий „Святий Вечір", 6-го січня був о- 
стрий мороз з вітром. Мені припас відчит па У.’схг 
Ри 1 і т а її. де иарохом є о. сов. Ник. Сіменович. 
На сходинах проводив д. Ілія Гавришків. З неве¬ 
личкої української громади зійшлися цікаві та 
міс ля мого реферату зложили на мої руки 10 дол. 
обіцюючи при найближчій нагоді поправити 
збірку. 

З Шикаґо виїзджд-п я ще до бату (Ґері) — 
Інд. Я в правді повідомив наперед промін приїзд, 
але по причині зміни мешкання того, до кого я 
писав, міій лист не прийшов на пору. Одначе я 
трапив випадково на невеличкі сходини в шкіль¬ 
ній справі, де я дістав дозвіл промовити. Пере- 
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мерзлий та, „сколінчений" сидженням в авті блу¬ 
каючи в лісі через три ГОДИНИ, Я' вернув ПІЗНОЮ' 
нічю до Шикаґо без особливого здобутку. 

Невелика українська -громада була в М і 1- 
\уа и к е е (Мілвоукі) — Віс. Не маючи вільної не¬ 
ділі, я хотів -виголосити; там відчиг у будний день.. 
Але до цього не дійшло. Натомість д. С. Доман* 
мук листовно обіцяв зайнятися організацією збір¬ 
ки для „Рідної Ніколи' 1 . 

Над Міссісіпі, 

Був тріекучнй мороз, коли я 20. січня ви¬ 
брався з Шикаго до Миннеацолис стейту Минеоот- 
та. Розтоплені сніги в Шикаґо стали гладким ле- 
дом, що простягався через цілу ширину вулиць, 
та утруднював рух. Чим далі на північ, то мороз 
кріпшав, особливо від міста Мілвоукі почавши. 
Замерзле озеро Мишиґен (МісЬігщапі вкрите бі¬ 
лим снігом, якого груба верства бдестіла на фар- 
мерських полях. На присипаних шляхах вид по¬ 
сліди автомобільних коліс, а не саней. У віддалі 
150 миль від Шикаґа подибуються такі села, як 
наші, густіше забудовані. Тільки твер дин е покрит¬ 
тя, руштовання з вітровими водотягами, елєк- 
тіжчне світло та численні радіові получення на¬ 
гадують мені, що це не Україна. 

Вже й сани запряжені добрими кіньми до- 
гзджають до деяких стацій. Верства снігу росте,, 
а залізничий шлях тягнеться поміж високими 
сніговими розкопами, як у нас коло Чорткова чи 
Борщева. Недаром у тих околицях осіли мої зем¬ 
ляки з Чортківщини... 'Переїхавши величезний 
міст на ріці Міссісіпі, ацо лучить міста 5 1 Раиі 
МіппевроНз, наш поїзд заїхав на стадію в Мин- 
неаполис. На мене ждали члени Комітету „Рід- 



ної Школи" і завезли мене ло старого тутешнього 
осадника й діяча, д. М. Гусака- Цей громадянин 
зорганізував був тут гр. кат. парохіяльну гро¬ 
маду й постарався, ідо на священика прийшов 
був. о. Курило, про якого згадано на Іншому 
місці- 

Вулиці й хідники прокопані в снігу, а про¬ 
хожим тільки голови видно. Коли в Шикаґо 
тільки я один ходив в кожусі, то тут маііже ні¬ 
хто не ходить без кожуха. Одно тільки лихо, що 
мені довелось спати в кімнаті, яку почали огрі¬ 
вати перший раз тої зими щойно перед двома го¬ 
динами, а на дворі був мороз на 45 ст. 

Комітет зложений з представників гр. като¬ 
лицької й української ‘православної церкви запо¬ 
вів і підготовив моє віче на неділю 27. січня, на 
3. год. зполудня в салі „Народнього Дому". Після 
мого реферату зложено ізз.оі дол., з чого 134.01 
дол. передано на мої руки. Численно зібраних ко¬ 
муністів, які при збірці нічого не дали, а нама¬ 
галися ставити мені запити, предсідник, д, Фе- 
д орді в не допустив до голосу, заслошоючися ухва¬ 
лою Комітету, на підставі "якої не мають права 
забірати голосу ті, -що нічим не причинилися до 
скріплення „Рідної Школи". Не помогла нічого 
й моя інтервенція; Комітет стояв при свойому. 
Це був перший випадок того рода в моїй аме¬ 
риканській діяльности. Тому й згадую про нього 
■окремо. Комітетові в особах старого прихильника 
„Рідної Школи", д. Пик. Ґрубрина, о. Мих. Запа- 
ренюка, місцевого учителя" Якова Мі руса, Мих. 
Канюка та других, ставилися до справи якнай¬ 
краще. 

На віч}- були присутні «громадяни й зі 51 
Раиі. Громадянка з того міста, Качмар. пе- 
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редала ту частину мойого реферату, де я говорив 
про жіноцтво, на сторінках „Народнього Слова 1 * 
і: Питсбурґу в статті п. з. „Делегат Рідної Школи 
про жіноцтво". 

Поворот на схід. 

Я мав у пляні переїхати з Миннеаполис до 
Канади, а вертаючи звідти вступити до східних 
Злучених Держав. Так булоб краще з огляду на 
копита. На жаль, я ще не мав дозволу на виїзд 
до Канади й мусів -змінити задуманий пляи та 
вертати на схід. 

Гарний досвіток. Ще було темно, коли я ви¬ 
їхав до залізниці, але заки я заїха.в до 5і Раці, 
червоне сонце піднеслося вже високо й купалося 
в клубах туману, що підносився -з ріки одної 
з найбільших у світі. Я вернув до Шикаґо, забрав 
свої річи, і пустився під ніч до В и Н а 1 о (Бо- 
фало) — Н. Й. Чим ближче до ціли моєї дороги, 
тіш менше світу. Сторчала руда зі сохла трава, 
а виноградники були зовсім толі. Великі кораблі 
спочивали в озері Ірі. Коло полудня за¬ 
їздить поїзд на стацію Ню Йорк-Сентрал. Я в Бо- 
фало. Тут тепло, вулиці без снігу, зовсім сухі. 

Бофало величиною в ню-йорському сгейгі 
друге з черги місто числить 700.000 мешканців, 
а в цьому 200.000 поляків. Поляки тут знані. От 
кілька днів тому засудили одного на електрич¬ 
ний стілець за те, що при рабунку застрілив по¬ 
лісмена. Колись (1901) застрілив тут поляк анар¬ 
хіст (Чолґош) америк. президента Не Кіпіеу-я у 
хвилині, коли президент простягнув до нього ру¬ 
ку на привітання. На цю памятку стоїть сьогодні 



172 


обеліск на площі Малага Зчизге. Бофало про¬ 
мислове М'Істо та один з найбільших озерних пор¬ 
тів. Має багато ріжного роду шкіл, університет, 
багато виховних і добродійних заведень і; ламлт- 
ників. При вулиці О е і а V а ге стоїть дім Марка 
Тпейна. 

У цьому місті б дві гр. кат. парохії: одна на 
Езїі (схід) при Ріітоге ауе, а друга, в частині 
міста званій Віаске Коск (Блок Рак). Церква на 
„Іст“ ще не докінчена. Покищо мав лише тимча¬ 
совий майже плоский дах з хрестиком, Друга 
церква з острою вежою. В цій части в й „робіт¬ 
ничий дім", який тут називають „більшовиць¬ 
ким". 

В неділю, 3- лютого 1929, зараз по богослу- 
женні я мав уідчит в церковній галі. Після мене 
промовив о. Михайло Кузїв, завзиваючи присут- 
них до складки. Зібрано 60.75 дол., які передано 
на мої руки. Вечором того дня я промовляв на 
Блек Рак. Правда, що місцевий парох, о. І. Жук. 
заповідав двічі в церкві про мій приїзд, але шь 
за тим не було ніякого підготування. Треба було 
вдатися наперед до когось зі світських людей., 
Та будучи в Шикаґо, я не міг добути ані одної 
адреси й мусів здатися „на або-або.". 

На тижні я поїхав ще до Ьапкавіег ( Лен- 
кестер) Н. Й. Це невеличка громада, числить до 
ЗО українських родин, а мас свою церкву та На¬ 
родний Дім, в якому приміщена українська шко¬ 
ла. Не зважаючи на страшну заметіль, що слі¬ 
пила очі, зібралися вечором великі й малі. Після 
мого реферату зібрано 23-25 дол., а пізніше ді- 
слали 15.70 дол. 
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Новин плям та ненадійний кінець. 

З котрою українською громадою я навязав 
зйязки, то кожна з -них домагалася, щоби приї¬ 
хати з відчитом на неділю. А тих неділь нема 
в році так дуже багато. Побуваючи в Бофало ці¬ 
лий тиждень я використав час так, що уложив 
собі дальший ллян поїздок. Це було конечне, бо 
вже був лютий, а я зобо-вязався перед „Рідною 
Школою" відвідати й Канаду. Рселожнвлш карту 
Злучених Держав, усякі шематизми та розклади 
їзди залізницями всяких залізничих компаній, 
я побачив, що лишається багато українських 
громад, але самих м а л и х, а з кожної з них мо¬ 
жна було сподіватися хіба 25—зо дол. Щоби мій. 
побут усе таки, риплатився, я роздожив свою по¬ 
їздку на цілий місяць майже на кожний день, не 
числячися з тим, що кожна громада хоче мене 
на неділю. Я обчислився, що малими сумами 
з багатьох громад я все дістану поважну квоту. 
Не питаючи нікого наперед про згоду, я проголо¬ 
сив по часописах в Америці мій плян поїздок та 
просив доз ас норВ уваги спільні комітети й поро¬ 
бити зараз підготовку для уладжеяня відчиту чи 
віча. Декуди- воно вдалося, а декуди й не дуже. 
Але я сам видержав тільки до 19. лютого І929- 
Я захорІ,в і знівечив цілий свій плян. Всеж таки 
за тих 19 днів я дістав до рук 51С дол. 

Ще з Шикаґо я> заповів м-і'й приїзд до Р а чес¬ 
те р (КосНєїієг) — Н. Й. на 10. лютого 1929. Це 
300-гисячне, дуже гарне місто. Тут живе Миро¬ 
слав Січинський. Широкі, гладкі, нові вулиці. 
Деякі з алеями зі старих дерев. Багато дерев. Мі¬ 
сто ясне, привітне. Побіч нових партерових буді¬ 
вель на торговлі, е й високі 12 і —15 поверхові бу- 



динки. Є тут музична школа, публічна бібліоте¬ 
ка (як зрештою в кожному місті) з філіями. 

Тут у місті фабрики фільм Е а $ і, що ви¬ 
робляють 75 проц. всеї світової фільмової про¬ 
дукції. Крім цього велика фабрика оптичних при¬ 
ладів. Багато українців має тут свої власні доми. 
Гр. кат. церква при вул. Годзон, В тій части і ро¬ 
бітничий дім. В цьому місті не дуже то на мене 
вичікували. Мій відчит був назначений у цер¬ 
ковній галі на 7-му .годину вечір. Але поза ту но¬ 
ру ще тут „мітінґували" місцеві товариства. Пі¬ 
сля мого реферату було запитів до мене чи не 
більше, як доларів, яких наскладано 30.50. 

Тепер мала початися моя проголошена тура 
поїздок. По мойому пляні я мав осісти в Сіра- 
кюз —(5угаки5е)Н. Й. Туди я й пустився тере.ном, 
як у турчанських горах. Чим ближче Сіракюз, 
тим рівніший терен. Здовж залізничого шляху 
довгі просторі фарми з гарними садами й вино¬ 
градниками. Декуди фармерські хутори так густо, 
то творять ніби село. Снігу щораз менше. Сині¬ 
ючі ліси обрамовують і прикрашують краєвид. 
Колиб не авта, не гарні дороги, та не почвірішй 
залізничий шлях, можнаб мати ілюзію, що це 
наша Галичина. Але те нещасне „колиб" заедно 
нагадує дійсність. 

Сіракюз, місто гарно положене в околиці о- 
зсра Онеїде. Це торгове й промислове- місто, з уні¬ 
верситетом на 6.000 слухачів, з цубличною біб¬ 
ліотекою, музеєм, парками та стадіоном на 40.000 
ьидців. 

У самому Сіракюз громадян© дуже вражені 
до всяких делєґатів з краю, бо хтось там їх оду¬ 
рив, а про когось то говорять, що зібрані гроші 
в карти програв . Такий неприхильний на- 



стрій до „красних" делегатур тут майже усюди.. 
Цей настрій почасти оправданий, а почасти вмов¬ 
лений. Та сяк чи так — він шкодив, моїй справі 
і -шкодить усякій. 

На неділю, 17. лютого було призначене’ 
віче в Сі рак юз, але тамошній парох, о. Евстахій 
Сидоряк, людина дуже прихильна до справ ста¬ 
рого краго, порадив мені в порозумінні зі. своїми 
впливовими парохіянами, щоби я відступив від 
наміру уладити віче в тому місті, бо відти висла¬ 
но перед тижнем, відповідно до моїх закликів 
у часописах, більшу суму (165.75 дол.) прямо до¬ 
хідної Школи" у Львові. Знов уладженнл віча- 
без збірки, булоб лемиле для громадян. 

Перший мій виїзд зі Сїракгоз був до А ц - 
Ь и г п (Оуборн) — Н. Й. Це місто 40-тисячне, а в- 
ньому 270 українських родин. Воно славне сво¬ 
єю тюрмою, на 1.300 людей, одною з чотирьох 
у лЮ'йорському стейтї. В тюрмі роблять таблички, 
до авт. Присуджених на смерть відсилають до 
5іп8£іп§ (Сикґсинґ) — Н. Й. При вулиці Вашинґ- 
тона доволі велика гр. кат. церква, червона звер¬ 
ху, з круглими баньками. В середині гарний іко¬ 
ностас та новий ,.паук“ за 1.200 дол. Напроти 
церкви українська мяена торговля та т. зв. „Сі¬ 
човий Дім", власність то-в-а „Запоріжська Січ", 
відділу У. Н. Согоза. Мій відчит був залові дже- 
ний на будний день. Я ставився на пору, але ці¬ 
кавих явилося всього коло 20. Це було дуже не¬ 
миле аранжерам. Тому вони радили мені перенес¬ 
ти відчит на інший раз, -по -змозі на неділю. 

■Я мав дійсно одну неділю, нехотячи зарезер¬ 
вовану. 

День 13. лютого 1929 був призначений на 
відчит у Геркімер — Н. Й. Це 15-тисячне місточ- 
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ко, а в ньому до юо українських родин. Наші лю¬ 
де роблять у фабриці бюрових меблів та у фаб¬ 
риці машин до писання марки „Ремінгтон". У мі¬ 
сті є гр. кат- церква, у якій іде спір за обсаду мі¬ 
сця пароха. До парохії належать ще українці 
в місті Ютике (Шіса) Н. й. тав Литл Фоле (їдців 
РоПк) — Н. Й. Дійшло до того, що парох (о. Дж.) 
служив тільки в тому місті, де сам не мешкав, 
т. е в ІОтиці, а один священик, що саме жив у Го¬ 
тиці служив у Геркімер і Лятл Фоле. Коли я при¬ 
їхав .вечором <иа означений день, у Геркімер не 
було ніякого підготування. Часопису громадяне 
не читали, а через наглу зміну священиків, ні¬ 
хто з них нічого не зробив. Я зайшов до „Горо- 
яванського Кліобу", спроваджений українським 
купцем, Сичиком, і застав там двох дуже щирих 
людей, а саме Йосифа Наконечного та Николу Ні¬ 
мого. Вони замовили мене приїхати на другий 
день, а вони подбають, ідо віче відбудеться. На 
З-ту годину досвіта я вернув до Сіракюз, а на 
другий день пополудні, поїхалз знов до Геркімер, 
де віче дійсно відбулося в церковній галі, під про¬ 
водом Володимира Берези (з Бучача). Геркімор¬ 
ські громадяне не мали в ночі відпочинку, бо 
уст но повідомляли інших про завтрішне віче. Я* 
вилося поважне число емігрантів- Крім мене 
промовив ще о. Насвичцук, а громадяне зложили 
зараз 38.50 дот., а за кілька дні.в надіслали даль¬ 
шу збірку в сумі 19.70 зол. Так, як попереднього 
дня, я приїхав в 3. юдині досвітку до Оіракюз. 

Я тому згадую основніше про випадок у Гер¬ 
кімер, щоб вказати з одного боку на щирість та¬ 
мошніх людей до „красвої" справи, а з другого 
боку, щоб наглядної покласти перед очі тут і там, 
що при добрій волі можна -не одно добре діло ви¬ 
конати. 



Того самого дня, 15. лютого, пополудні, й ей* 
їхав до Литл Фоле, малого, гарно положеного мі¬ 
ста, де е фабрики сукна. Там живуть мішано: по¬ 
доляки з Половець і, Пау щіпки та з ПІдгаець 
і бойки з Турчанщини. Такі й подружа вимішані: 
подоляки М бойки. Мішанина корисна — по моїм 
спостереженням. Тут є мала церковця, а перед 
роком купили українські громадяни „Народний 
Дім“ за 6.000 дол. В тому домі приміщена школа. 
Там. я мав свій відчит, який пройшов з увагою 
і дав 25 дол. прибутку. Громадяни при проводі 
з д. Поцентелюком, обіцяли дальше пильнувати 
справи „Рідної Школи". Я мусі» так, як поперед¬ 
ніх днів, рертати до Сіракюз., щоб у неділю, віль¬ 
ну через відмову в Сіракшз, використати для 
Оуборн. 

Я не мав особливого щастя до тої міоцево- 
сти. Місцевий парох о. Антін Строцький, б. кате* 
хит у Дрогобичі, проголошував віче на двох про¬ 
повідях, а срітеькі люде, як д. Гриць Орищин, 
д. Іван Малиса, д. Михайло Чорній та д. Петро 
Шевчик робили в тому напрямі зі свойого боку. 
Зійшлися самі найбільш свідомі, які зложили пі¬ 
сля мого реферату й дуже доброї промови д. Іва¬ 
на Малися 45 дол. В дискусії порушено ріжні 
проекти постійної допомоги „Рідній Школі", з я- 
ких найважніший був: полишити президію віча 
постійним допомоговим комітетом, для „Рідної 
Школи", який має поширитися представниками 
місцевих товариств. Не зважаючи на те, що в тій 
місцевости я мусів бути два рази, то все таки не 
багато грошей зібрав. 

Вже величезна зміна повітря й температури 
в таких віддалених від себе стейтах, як Илиной, 
Миаесота й Ню Йорк та часті недіедані ночі й не- 
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Шшнні поїздки, коли нераз не було мбжносїіі 
зїсти ложки страви, ослабили, мене поважно. 0- 
слаблсний і перемучений орґанізм подарся і я 
сильно перестудився Йдучи на віче в Оуборн. Вер¬ 
таючи нічю до Сіракюз, я чу-в біль горла, до¬ 
шкульне печення в -плечах між лопатками та шум 
в ухах. 

На оідуючнй день, у понеділок, я лежав до 
полудня, а вигрівшися я позбувся прищів у гор¬ 
лі. Легка горянка мене не покидала. ІІП. Сидо- 
ряки, які мене в готелі відвідали, дуже мене на¬ 
мовляли, щоб я замешкав у них і не виїздив даль¬ 
ше, доки не подужаю. Але я не міг цього зроби¬ 
ти, І мені здавалося, що -не мав можности. відкли¬ 
кати назначених дальших віч у місцевостях від¬ 
далених від Сіракюз о 200 миль почавши. Тому 
я відїхав на другий день до Трой (Тгоу) — Н. Й., 
щоби там осісти й відти виїздити до сусідних 
м:ст, відповідно до проголошеного лляну. А го¬ 
рянка перинна би сама проминути. 

Дня 19. лютого, я приїхав до Трой зовсім хо- 
рий; просто йе вдг волочити ніг. Тут падав гус¬ 
тий сніг. Маючи*кальоші у валізі, яка не прий¬ 
шла поїздом зі мною, я перемочив черевики, йду¬ 
чи до українського православного парха, о. Бод- 
нара та гром. Петра Покиди, щоб дізнатися, чи 
підготовано тут віче на завтра, як це я заповів-. 
>1 пиляр кімнату в иаршивенькому готелі і зараз 
виїхав до Вотершііт, де -вечором мало відбутися 
віче. Віяв пекучий, морозний вітер, сніг ліпив 
я очі. О. Андрія Хлисту на, який дозволив цер¬ 
ковної галі на віче, я не застав дома і на мороз¬ 
ній сніговиці дожидав його перед домом, трясу- 
чися цілий від студени й пропасниці. Віче від¬ 
булося при замітному числі громадян, хоч сні- 
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говйцй йб сприяла-. Зібрано 47.85 дол., й-кі пере* 
дано мені. Нічю я вибрався піхотою в- товаристві 
о. Хлистуна й учителя д. Яворського до Трой — 
і милі. Мене морозило і я хотів ходом розітріте¬ 
ся. В ночі я сильно 'потитзся і тому кілька разів 
исребірав- білля. На другий день коло полудня 
я мусів встати, бо требаж було щось з'їсти, а дран¬ 
тивий готель не мав ресторану. Під вечір я обви¬ 
нувся коцом по кожусі й поїхав автом на віче 
в Трой. - 

Віче пройшло при поважному числі учасни¬ 
ків. Видно, що о. Боднар добре підготовив-. Про¬ 
водив д. П. Дзюндз юристе й. Підчас промови мені 
вгиналися коліна, але я мав удоволення, коли 
після мого реферату зложено на мої руки 103.55 
доларів. 

Кланцаючи зубами, я вернув у ночі у свою 
пору. Піт обливав мене, ціле тіло боліло, а в роті 
пекло. Я ріши,в скоро виздоровіти, бо на другий 
день мало бути віче в СоЬоея (Когоуз). Але 
рано я чув, тцо навіть при всьому напруженні е- 
нерґії я таки не зможу у вечір' говорити. Нехай 
діється, що хоче. Нараз мені стало все байдуже, 
мене огорнула повна апатія. Я зладив комунікат 
до преси, яким “повідомляв, що почавши від Бос¬ 
тону Месс., де мало .відбутися віче в слідуючу не¬ 
ділю, я перериваю свою обїздку. А Когоущане — 
нехай вибачають. Сам я зібрався, щоб перене¬ 
стися на лежання до кращого готелю, на всякий 
випадок такого, де е ресторан. Перед виходом 
з кімната, я зателефонував до о. Івана Шухов- 
ського, гр. кат. нарада в Когоуз, що я хорий і на 
віче не приїду. Він зовсім тим не зрази.вся. За 
якої пів години він був уже автом по мене, а десь 
за годину я вже лежав у чистій постелі, від дов- 



гого часу перший раз у приватному домі пп. Шу. 
ховських, Лікар ствердив Грипу. Після видужан¬ 
ня з ґрини по вісьмох днях я занепав на запа¬ 
лення олегочної і лікар наказав негайно віддати 
меле до шпиталя, тол охаючи запаленням леге¬ 
нів. У тій хвилині, чисто по американську мене 
забрали в спальному біллі в амбулянс і відвезли 
під добру опіку до шпиталя в Когоуз. 

Яке де ізражіння зробило на мене, можна 
собі уявити. Я опинився нараз серед чужих лю¬ 
дей, у чужому краї, далеко від рідних. До них 
я написав листа і просив о. Шуховського, щоби 
його надав на почту. Але аж після видужання 
вій признався, що не надав листа, бо я в горячці 
маячив, а він боя.вся, що я понаписував дурниць, 
якими можу перестрашити родину. Я трохи пе¬ 
рележав у шпиталі, а трохи пересидів як виздо- 
ровець у гостинному домі пп. Шу ховських, де 
виповнив час писанням статгей. Вправді не про¬ 
минула моя недуга безслідно, але зате я набрав 
чимало досвіду. Я не міг дочекатися дозволу лі¬ 
каря на продовження моєї діяльностя І; розпочав 
без цього. 

На ново до праці. 

В суботу, ЗО. березня я відбув віче в Ам¬ 
стердам Н. Й. Це місто над рікою Кемплейн 
(Сатріаіп) має 42 тисячі мешканців, з того 40 
українських родин. Прегарна дорога через узгі- 
ря, якими покритий нюйорський стейт, веде че¬ 
рез Скенектеді (ЗКепесіесІу) до Амстердам, пе¬ 
ретинаючи велику ріку Могавк, доплив великого 
Годзону. У промові мій голос ще був. придуше¬ 
ний. Та не зважаючи на те, я говорив 70 мінут. 
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За те мав одно вдоволення, що д. Т. Оюрко пере¬ 
дав мені зі збірки 106 дод. 

На другий день, 31. березня, я мав друге 
віче в гаді гр. кат. церкви в Когоуз. Проводив 
д. Мрочко, секретарював д. Апостол. Зібрано 162 
дол. В обох останніх місцевостях промовляв рі¬ 
че во й щиро о. Шуховський, а поважні збірки бу¬ 
ли у великій мірі його особистою заслугою. Та 
збірка, це бур' неабиякий успіх, бо в Когоуз нема 
більше як 00 українських родин, що живуть 
з праці в скляних, ткальних та електричних фа¬ 
бриках. Пробуваючи довше ві мною міг о. Шухов- 
ський запізнатися зі< всіми дрібницями про „Рід¬ 
ну Школу" й тому міг здобутися на щирі та пе¬ 
реконуючі арґументи. 

Я розпрощався зі своїми добродіями й пере¬ 
нісся на осідок до Ню Йорку, щоби відвідати ще 
деякі громади на сході. Я приїхав до Коїгоуз 
V люту зиму, а виїхав у гарний весняний день 
а Олбані (АІЬапу) столиці нюйорського стейту. 
Гори гірського гнізда Кесткил (Сазісії) ще сі- 
ріли безлистішми деревами, а скали на вервтку 
Г’онтер (Н и п і« 7 і } сторчали задумчиво. Ши¬ 
роченний Годзон котив брудні хвилі, а великі бі¬ 
лі кораблі плили по них — здавалося — ліниво. 
Чим далі в низ, дерева зеленіли, а в околиці Ню 
Йорку прегарно пишались ріжяобарвним квітом. 

Б неділю рано, 7. квітня я виїхав з Ню Йор- 
ку до міста Вунсакет ('ІУоопзоскеО, що лежить 
у найменшому стейті Род Айленд (КЬосІе Ізіапй). 
Цілий цей східний шмат Злучених Держав, це 
т. зв. Нова Анґлія. Прегарні краєвиди. То екали- 
стї яри, то торфовиска закидані нанесеним ко¬ 
лись круглим гладким камінням, то ліси, то уро¬ 
жайні поля. З правого боку від часу до часу роз- 
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ступаються ліси чи скалю і показується океан, 
який місцями доходить аж до нашої залізної до¬ 
роги, У Правиденс (РгоуіїІепсе), столиці стейту, 
я мав' пересідати, але там виїхало по мене трьох 
громадян з Вунсакет і забрали, зі собою. Прави¬ 
денс, гарне місто зі 100 тисячами мешканців. У 
середині торговці. На горі, яку обкручує гладень¬ 
ка автомобільна дорога, стоїть державний білий 
дім, стилем і банею подібний до вашингтонського 
„кепі толу". 

Назва старого, 50-тисячного міста Вунсакет 
— індіяпська. З ліса, де колись кочували індія- 
ни, зроблено парк. 

Первісні народи тої сторони, — ескімоси та 
пізніші індіяне висунеш білими зовсім. Коли 
білі „піоніри" витратили індіян мечем і такими 
„культурними" здобутками, як алькоголь, коли 
їх остало всего 300.000, тоді примінено до індіян 
шгцькання немов з дітьми. їм визначено окремі 
полоси для поселення. Тільки там можна їх те¬ 
пер бачити в їх громадному житті. Хиба деякий 
червоношкірий знахор заїде актом до Ню Йорку 
чи іншого „білого" міста й там на перехресті люд¬ 
них вулиць „викладає" прилюдно зі свого авта 
гігієну чи будову людського тіла та продає свої 
ліки проти болю очей, проти ломакня в костях 
тощо. Його тоненькі уста запіняться від голосної 
англійської промови, острий, орлиний ніс іце ос- 
трініе зарисується, а довге, на плечі спадаюче 
волосся тримає в купі шапка з пестрих пер. Де¬ 
коли стане молодий пристійиий з виду гядіянип 
у свойому святочному убранні з люльочкою в ус¬ 
тах при рухливій евні А в Ню Йорку та продає 
гарним панянкам зілля-любисток. 

А всеж такий кожний знатніший обиватель 
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Америки, не виключаючи президентів, чваниться 
тим, що в його жилах пливе індіянська кров. Пре¬ 
зидента Кулиджа навіть фотографували в інді¬ 
анських пїрях поруч з індіянським ватажком- 

Деякі індіанські родини виказують уже 
в своїх рядах учнів вищих шкіл, студентів уні¬ 
верситету, ба й письменників та вчених. 

Зі сумежних горбів міста Вунеакет, між яки¬ 
ми розложилося місто в кітлині, видно вистаючі 
Фабрики спідного білля й Гумових виробів. При 
вулиці ВЬскзіопе стоїть гарна церква з жовтої 
цегли, з високою, кїнчастою вежею. її будували 
колись тр. католики за 70.000 дол. Сьогодні вони 
майже всі перейшли до української православної 
церкви та випрощесували церкву з майном, що 
було записане на єн. Богачевського. (Процес ко¬ 
штував 4.000 дол.). В галі тої церкви відбулося 
віче. Проводив д. Мих. Баодичевський. секрета¬ 
рював М. Скибинський і Гр. Кічак. Я говорив 
при великому зацікавленні слухачів сім чвертей 
години. Та все таки мені поставлено по рефераті 
17 запитів. Після гарної промови о. протоєрея, 
Володимира Каськова, присутні зложили 100 дол. 
на. мої руки, а 50 дол. надіслали. 

Дорогою на Гаотфорд (столицю стейту Ка- 
петикатї. Берлін-Бр і столь-їїовий Лондон вер¬ 
таю до Ню Йорку. Чудова околиця. Лісисті горб¬ 
ки перетинані бистрими потічками й річками. 
Фабрика коло фабрики. 

На 14. квітня припало мені віче в Ансонії- 
Кон. для громадян з АнсонІЇ і Дербі, яке підго¬ 
товив д. М. Вавро, дібравши собі комітет. Віче, 
що відбулося в церковній галі, відкрив д. Пре¬ 
мій Коротані, а проводив, о. Алекс. Ротко. Після 
мого реферату зібралц 176 дол. За збіркою йшлц 
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як звичайно замигти, між якими був один: чи 
правда, що „Рідна Школа" вчить „на попів"? 

Українська школа в Ню Йорку. 

Ще в зимі, коли я був в Шикаґо, прислав 
мені письмо комітет нюйорської „української на¬ 
ціональної школи на-Гарлем" при 106 вул. з про¬ 
ханням відвідати ту школу. Я відписав, -що при 
нагоді службового побуту на сході радо це зро¬ 
блю. Це могло ЗДІЙСНИТИСЯ ЩОЙНО 25. КВІТНЯ. То¬ 
го дня в 0 год. веч. ждав на мене цілий шкільний 
Комітет ї дітвора в айришськїй школі, яка від¬ 
ступала українцям на вечір свої кімнати. Було 
63 шкільних дітей. Діти веселі, бадьорі, незви¬ 
чайно свобіднї, як зрештою всі американські. Ме¬ 
не привітав іменем дітей і комітету учитель, Пе¬ 
тро Задорецький. У відповіді я звернувся в при¬ 
ступній формі до дітей зі зазивом памятати й лю¬ 
бити свій парід та рідний край, їхніх добрих бать¬ 
ків, а при цьому підніс заслугу членів комітету, 
учителя й батьків, які дбають за те, щоб діти були 
добрими українцями. Відтак учитель зайдав ді¬ 
тям кількаиацять питань з українознавства. Під 
кінець зложили діти 50 дол. : від себе (34 дол.) 
і від членів комітету (16 дол.) та прохали, щоби 
їх школу приймити в члени-добродії. Цілий ве¬ 
чір закінчився відспіванням національного 
ги мну. 

Бостон. 

На -квітну неділю (27. квітня) я вибрався до 
Бостону - Месс. Прегарний весняний день. Тепло 
й соня ш но. Розцвилі дерева б лестять у сон ліп¬ 
ному сяйві, а свіжо зелена травиця аж вабить 
покачатися. Гладкими дорогами стрілою летять 
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авта пори!, зелені, червоні, жовті, ріжні. Нова 
Аігґлія, — це для європейця найбільше підхожа 
сторона. З Ню Гевея іде дорога понад море, що 
під исчі'р немов карбоване. Білі вітрила рибаць¬ 
ких та прогулькових човнів, що ясніють на ста¬ 
левому ^водяному плесі, оживлюють образ. Пізно 
вечором заїзджає поїзд на провізоричний, дерев- 
ляно-залізний днірець на ЗоиіЬ (полуднє), в 
в Бостоні і другий двірець (МопЬ Зіа(іоп) новий, 
обширннй. На долині для подорожніх, а на горі 
арена на видовища з 22.000 сидячих місць. 

Як на американські відносини, то Бостон 
старе місто, 300-літне. В історії Злучених Дер¬ 
жав має своє значіння. Тут почалися перші рухи 
проти Англії, а в околиці відбулися перші бої 
яких ви слідом була незалежність американців та 
створення Злучених Держав. Місто має сьогодні 
780.000 мешканців і є шестим з черги америкая- ■ 
ським надморським портом. Це головний рибаль¬ 
ський центр на атлянтійському побережі. Сюди 
привозять свіжу, а вивозять морожену рибу. По- 
затим це місто славиться як торговельний та про¬ 
мисловий осередок. Головний прсмисл, це виріб 
чобіт І черевиків, одежі, машин, елєїстричпого 
приладдя, ґумопих річей і т. ін. 

Вулиці тут часто вузькі, криві, схожі на єв¬ 
ропейські. Впадає в очі велика ©кількість церков 
ріжпого стилю й віри, а найбільше католицьких. 
Англійське панування ще засвідчує маленький 
будинок міської управи серед міста, а коло нього 
англійський цвинтар, очевидно й тепер не руха¬ 
ний. В середині міста парк Фрспклина, дуже гар¬ 
но нпорядковлний, з басейнами, фонтанами, ма¬ 
гноліями й кипарисами. У парку багато памят- 
НИКІ», в яких особливо звертає на себе увагу па- 



митник Мортона, винахідника етеру. (Мортон на¬ 
хилений над умираючим, якому щойно засгрик- 
ну в етеру). 

Замітний памятник Бенджемкна Френклина 
та ріжних Генерал і,в з визвольної й горожанської 
війни, роженців Бостону. Перед двома роками по¬ 
ставили тутешні поляки памятник Косцюшка. 
У другому кінці парку памятник перемоги з ви¬ 
звольної війни. Високий, -круглий стовп зі сим¬ 
волічними жіночими фїґурами й релеФами, які 
зображують -ріжні сцени з тої війни. Дорога до 
памятника веде поміж алею дерев, присланих 
з усіх американських стейтів. Коло памятника 
німецька канона і танк, здобуті над Марною й мі¬ 
на, виловлена коло Бостону.' Природничий музей 
не дуже то .великий і тіе багато -в ньому предме¬ 
тів. Зате прилюдна бібліотека величезний буди¬ 
нок і має міліон томів. При входових сходах зна¬ 
двору, статуї, що зображують науку й мистецтво. 
Фоє і всі коридорі мармурові, від помосту до сте¬ 
лі (як зрештою в бібліотеках у кожному місті)- 
Сходи теж. Прегарні мальовила вкривають стіни. 
Образи здебільиіа релігійні. На поверсі старий і- 
новий завіт у візантійському стилі. Величезна га¬ 
дя у візантійському стилі, зі склепінням, прикра¬ 
шеним різьбленими в мармурі „резедами". Тут 
повна тиша, бо при довгих столах працюють „кни¬ 
гогриз и“. Скільки людських думок витягають во¬ 
ни на денне світло з пожовклих фоліялів, як до¬ 
каз, що „те все вже було". 

На велику увагу заслугуе протестантська ка- 
тедра св. Тройці. Ціла з лупаного каменя. Знадво¬ 
ру виглядає радше на американський суд, тюр¬ 
му, або касарню. При вході горорізьба в Граніті, 
зображуюча сцени з життя Ісуса, На філярах 
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статуї евангелистів. Цілість — величавість і по¬ 
вага. В середині ■візантійські луки. Вітражі при¬ 
темнюють світло, а грубі, мягкі плюшеві хідники 
між вибиваними лавками придушують гомін кро¬ 
ків й підносять настрій. Вівтар відмежований ре¬ 
шіткою різьбленою 'з білого мармуру. 

Гарвардський та бостоноький університет у* 
важається за один з найкращих $ Америці. Бос- 
тонці твердять, що таки найкращий. Одначе я не 
беруся про це видавати осуду, бо я зауважив, що 
найкращий університет завсіди той, до якого хо¬ 
дить чи ходив оповідач, або оповідачів син, або 
бодай — університет того міста, в якому оповідач 
живе. • ’! : ■ ' ' ‘ ^ 

Церква у Бостоні, яка належить до україн¬ 
ців, була колись закуплена о. Пав ляком (тепер 
у Ню Норку) для гр. католиків. Сьогодні вона на¬ 
лежить до православної тромади. Парохом о. Ва¬ 
силь Кучер, що був колись катихетом у Косові. 
Будова церкви — в порівнянні з формою, до якої 
ми звикли — трохи дивна. Це ніби приватний дім 
з двома ледви вистаючими вежочками, прикра¬ 
шеними невеличкими хрестиками. Під церквою 
обширна гал я, де й відбулося моє віче. В Бостоні 
є С.000 українців, розкинених по ріжних дільни¬ 
цях, але на вічу не було їх багато. Зібрано 100 
дол., які передано мені. 

На вечір того дня запросив мене комітет у- 
країнської школи. Членам того комітету було де¬ 
що неясне в становищі „Рідної Школи". Вони 
хотіли чути мої автентичні вияснення, які видно 
вдоволили їх, коли дали мені для „Рідної Шко¬ 
ли" окремо 35 дол, 
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Конвенції допомогових товариств. 

У місяці травні серед еміграції в Злучених 
Державах незвичайне оживлення. Кожний мав 
предмет заінтсрссурання. Одні цікавилися IV". Со¬ 
бором української православної церкви, другі з'ї¬ 
здом незалежних священиків, треті знов „конвен¬ 
ціями", себто загальними зборами допомогових 
товариств: „Українського Народнього Сюза", „У- 
країнського Робітничого Союза" та „Згоди Брацт“. 

Такі конвенції відбуваються раз на 4 роки. 
Залікаплсння кожною конвенцією зовсім о- 
правданс. Поминаючи те, що вони трапляються 
рідко, — вони мають для будучого уформування 
життя української еміграції великанське зна¬ 
чіння. Цож від складу управи, а головно від скла¬ 
ду редакції, для якої провідну лінію, а то й 
склад означує конвенція, залежить будуча по¬ 
літика еміграції та вироблювання світогляду. Ми¬ 
нулі конвенції памятали на потреби „Рідної Шко¬ 
ли", а признаючи її конечність, ухвалювали пев¬ 
ні суми до її розпорядження. Тому я вважав за 
конечне бути не тільки пасивним свідком тої рід¬ 
кої події, якою є конвенція, але забрати там го¬ 
лос перед цвітом американської еміграції, перед 
її вибраними делегатами з усіх закутнії великої 
держави. 

Я бажав як найтеплігае та найщиріше подя¬ 
кувати за всі добра, яких край, а головно „Рідна 
Школа" зазнали напротязі років, бажад навіть 
тих, які не могли бути на моїх відчитах, піднести 
на дусі, розбудити в них віру в краще завтра 
терплячого народу та бодай у найзагальнішому 
начерку указати яа ролю еміграції у великому 
процесі визволення, Я чи це перший делегат краю 
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Мші те велике ацастя й честь станути веред вй* 
Орлицями української еміґрації та висловити свій 
водив для її всестороннього розвитку й вросту. 
Це зробити мав я нагоду 14. травня на конвенції 
„Українського Народнього Союзу" в Нюарку Н. 
Дж, С., а на конвенції „Українського Робітничого 
Союзу" в Скрентоні — Па. 29. травня. До конвен¬ 
ції „Згоди Брацтв" я мусів обмежитися до висла¬ 
ного письма. 

Очевидно, що на одній і другій конвенції я 
мусів виголосити іншу промову, бо кожне з до- 
помогових товариств має дещо інший вигляд 
і зміст, що дасться підмітити хіба на місці, зна¬ 
ючи людей, які належать до товариства та ведуть 
його. Маю вражіння, що мої слова запали емі- 
ґр&нтам в душу. Після промови у Нюарку і Скреп- 
тоні носи палися рясні оплески від прихильників 
і противників, а велику частину моєї промови 
в Нюарку помістив дослівно денник „Свобода". 
Доказуючи прихильність ділом, конвенція „У. 
Нар. Союза" ухвалила для „Рідної Школи" 1.000 
дол., а конвенція „У. Роб. Союза" 500 дол. Конвен¬ 
ція „Згоди Брацтв" (дещого біднішого товариства) 
признала „Рідній Школі" 100 дол., а 100 дол. зі¬ 
брано в Олифанті — Па.*) 

Після моєї промови в Нюарку попитав мене 
предсідник, редактор Омелян Ревюк, теплими сло¬ 
вами, підніс ту діяльність „Рідної Школи", яку 
пін особисто заобсервував у часі свого побуту на 
Західній Україні та заявив іменем „Українського 
Народнього Союзу", що „колиб усі покинули 
„Рідну Школу", то не покине її „Український 
Народній Союз" та його члени". 


*) До часу друку цьої книжки но надійшли. — Авт 



Цю заяву 'Виголошену з вервою, питомою ш. редак¬ 
торові приняли учасники грімкими оплесками. 

Такі самі не вмовкаючі оплески розляг¬ 
лися вісля моєї промови на конвенції „Україн¬ 
ського Робітничого Союзу" в Ск рея тон і й трівали, 
доки я не покинув салі. Це світла маніфестація 
почувань української еміграції, свідомої своєї 
відповідальиости за долю нації, для тої установи, 
що ту долю практично, ділом будує. Ці мані¬ 
фестації були доказом, що здорова частина укра¬ 
їнського громадянства хочаби вона була й за мо¬ 
рем, — більше цінить вложену працю від найкра¬ 
щої й найрозумнішої критики. 

Собор української православної церкви. 

Маючи особливщу нагоду пізнати україн¬ 
ське православне духовенство в Америці в ціло- 
сти та бажаючи познайомитися з відпоручника- 
ми української православної церкви в Канаді, 
куди я на иоручення „Рідної Школи" мав. вибра¬ 
тися, я зайшов дня 10. травня до української пра¬ 
вославної церкви в <Ню Йорку, де відбувався. IV. 
Собор. Церква, в якій відбувався Собор, поло¬ 
жена при 14-ій вулиці. Будинок відкуплений від 
іншої віроісповідної громади. Цілий вхід прикра¬ 
шений американськими та українськими прапо¬ 
рами. Наді дверми великий напис „Витайте Де- 
лєґати ІУ.Собора!" Сходяться духовнї. та світські 
делегати. Між ними багато знакомих, з якими ви- 
таюся, як зі старими другами- 3 Канади приї¬ 
хали о.мїтр. Савчук і дд. ЮСтечишин і В.Свистун, 
провідники автокефального православія в Ка- 
наді. Кожний з них мав виголосити реферат, по 
яких я надіявся доповнити свої спостереження 
про православний рух та його стан, а зокрема за- 



пізнатись наперед краще з канадійськими віднб- 
синами. Наради почалися вибором президії. Го¬ 
ловою Собору був архиепископ о. Іран Теодоро- 
вич, а лредсідатедем о. Кирстюк, парох Филадел- 
фиї, секретарював ред. Б. Кедровський і Дяків. 

По відчитанні численних привітів з ріжних 
кінців Америки й Канади почалися реферати. 
Одні реферати були більше загальної натури, як 
реферат «самого архиепискода про стан у країн* 
ської прав, церкви в Америці, о. Савчука. — про 
розвиток українського православія в Канаді д. ГО. 
Стечишина на тему „Світський елемент у церкві" 
га д. В. Свистуна на тему „Держава і церква". 
Др усі реферати були більше практичного зна¬ 
чіння (як напр. організаційний статут, одностай¬ 
ність в обряді і т. п.). Деякі з рефератів дали мені 
змогу не тільки пізнати теперішню стадію розвит¬ 
ку українського православія, але й кинули жму¬ 
ток світла на саму суть того церковного руху та 
на причини й умови його розвитку. 

В часі нарад Президія зайняла місця на пере* 
ді, а делегати (духовні й світські) у вигідних цер¬ 
ковних лавках. Яв неприналежний до Собору, я 
сів зовсім окремо ззаду, відділений кількома лав¬ 
ками від делегатів. 

Мене запримітив о. архиепископ і при¬ 
вітав від Собору як делегата „Рідної Шко¬ 
ли" та запросив на почесне місце, де вже сиділи 
канадійські відпоручники. Очевидно, що я мусів 
теж виголосити відповідну коротку, імпровізова¬ 
ну промову. Це було мені — признаюся — доволі 
ніяково, бо я перший раз у мойому житті про¬ 
мовляв у церкві. Я певний, що привіт о. архие- 
ішскопа, звернений до мене підніс „Рідну Шко¬ 
лу" в очах усіх православних українців. 



На святі Стрілецької Громади. 

Дня її. травня відбувалося вечором свято 
„Стрілецької Громади" у Филаделфиї Па. Ме¬ 
не запросили звичайним запрошенням з допис¬ 
кою, що управі дуже залежить на тому, щоб я 
був приязний. 'Маючи в пляні бути всюди там, 
де збіраються українці, я не міг відмовити. Цілий 
вечір ві© д-р В. Семенович з Шикаґо, Зібралися 
бувші ветерани У. Г. А. колись тільки вояки, а 
тепер ріжнородні партійно-політичні діячі. Зібра¬ 
лися .вибрані гості. Велика готелева саля була 
переповнена. Д-р Сіменович як „тоустместер" по¬ 
кликав мене першого виголосити промову. Я го¬ 
ворив про тії цінности, які роблять націю живою. 
По мені промовляли ще редактори: д-р Мишуга, 
Лотоцький, Чиж і пп. д-р Ґалан, Дармограй, Ду- 
бас та дуже щиро п-ні М. Скубова й багато інших- 
Перед моїм від’їздом зложила „Стрілецька Гро¬ 
мада" на мої руки чек на ЗО дол. 

Та не в цьому річ, чи хто зложив що на „Рід¬ 
ну Школу" й скільки; а в цьому, що через пресу 
та особисту лучність знають про „Рідну Школу" 
сьогодні в Америці всі українці, що живуть а не... 
гниють. 

Майже до ранку забавлялися гості співом, 
танцями, гутіркою та товариськими іграми. Між 
.гістьми був люблений в Америці артист-спів-ак 
баритоніст, Н. Зазуляк, який радо бував на укра¬ 
їнських концертах по всяких містах інтерпрету¬ 
ючи українську пісню та нагадуючи старим і мо¬ 
лодим їхнє походження. Але тут трапилася йому 
немила пригода викликана другим артистом-му* 
зиком, М. Гайворенським. Зазуляка попросили 
заспівати. Він вийшов на сцену і під акомианія* 
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мент п. СередІвяи проспівав кілька яародніх пі¬ 
сень. Розохочений розрадураною пубдикою, яка 
не щадила оплесків, він узявся інтерпретувати 
„Ой, видно село". Співав протягаючи, немов ілю¬ 
стрував вміст. Але та інтерпретація не годилася 
з розумінням твору приявного автора, Гайворон- 
ського, який зразу нетерпеливився, а врешті не 
втерпів, перервав Зазулякові другу фразу „ой, 
там ідуть стрільці" своїм співом у скорішому 
темпі. За ним підхопила публика, висадила дру¬ 
гого свойого любимця, Гайроронського, на сцену, 
шдки він давав такт, а публика на салі співала. 
Цей вшіадочок виглядав трохи комічно, трохи не¬ 
мило, Скромний співак Зазуляк збентежився, але 
й скоро одобрухаїзся вичу-ваючи якнайбільшу 
прихильність до себе з боку публики. Очевидно 
— оба приятелі не чули до себе наслідком тої при¬ 
ключки ніякої врази. 

А все таки — таких речорів нема багато 
в житті! 

Останні виступи. 

Перед виїздом до Канади мені лишались ще 
дві українські громади, які я бажав- конечно від¬ 
відати, а саме: Йонкерс — Н. Й. і Филадслфия На. 

В Йонкерс над Годзоном я був у неділю, 26. 
травня. О.сов- В. Сполітакевич зайнявся у ладжен¬ 
ими віча в галі гр. кат. церкви при СНезілиї 5і. 
Зараз після Служби Божої зійшлися громадяни 
до салі, де о. С. рказав на ціль віча, представив 
мене й зашивав виголосити реферат. Не зважа¬ 
ючи на голодні шлунки (уже була 2-а год. попол.) 
учасники вислухали мене уважно й зложили 75 
доларів, які о. Вол. Слоліта-кевич переслав через 

із 
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„Обєднання". В цьому стотисячному місті жи¬ 
вуть наші роібтники у великій части з праці 
в найбільших американських ткальнях диванів. 

Останнє моє ціче в Злучених Державах було 
у Филадслфиї, старій столиці Злучених Держав 
від часу визвольної війни аж до збудування Ва¬ 
шингтону. Де тепер третє з черги місто в Аме¬ 
риці щодо величини (після Ню Йорку й Шикаґо) 
числить поверх 2 міліони мешканців). Колись 
багатий аш'лієць, Вільгельм Ііенн, приставши до 
гонених в Анґлії „квейкерів", дістав ,від англій¬ 
ського короля землі теперішньої Ненсилвенії. 
В р. 1682 він особисто визначив у лісі лрямі по¬ 
здовжні й поперечні вулиці для будучого міста 
Филадслфиї. Зразу осідали там тільки „квейксри“, 
а відтак і інші члени переслідуваних в Европі ре¬ 
лігійних сект. Переслідувані колись — розумлш 
волю, тому завели на своїй землі повну реліґій- 
иу терпимість і свободу. Тепер Филаделфия осі¬ 
док неп сил,вепського університету, заснованого 
ще Бенджемином Френклином в 1790 р. та осідок 
„Темиед 10нііісрситі“,по числу учнів одного з най¬ 
більших в Америці. Як усі американські міста, 
має Фидаделфия добре зорганізовану систему при¬ 
людних бібліотек. З рідкостей — слід під не ста 
Торговельний Музей, де зібрано сирі матеріяли 
й готові індустріальні продукти з цілого світа. 

Щодо промислопости, то Филаделфия сла¬ 
виться будовою кораблів з майстернями на Гоґ 
Айлонд. У час найбільшого розгону вони випус¬ 
кали за кожних дві доби один корабель. Тут ви¬ 
робляються теж майже всі льокомотиви для аме¬ 
риканських залізниць. У самих залізних заводах 
працює понад юо тисяч робітників. Капелюхи 
филаделфїйеької фабрики Стетсона в Америці 




29. Филадельфия — Па. Ратуш збз т даваний коштом 20 міл. дол. 
На вершку вежі статуй Вільгельма Певна, основника шста. 



найкращі. Сильно розвинена також фабрикація 
цигар. 

Супроти тої промислорости не диво, що дим 
з тисячних фабричних коминів стелиться над 
містом, мов густа хмара. В осередку міста хмаро- 
дери торговельної части. 

Уладженням мойого віча зайнявся „Горо- 
жанеький Клюб" (якого толовою д. Дубас) в по¬ 
розумінні зі „Стрілецькою Громадою" 1 (голова 
д-р В. Ґалан). Щоб піднести настрій віча уладив 
д-р Володимир Левицький, тодішний учитель у- 
країнської школи ім. І. Франка (при Січовому 
Домі), діючу театральну виставу двоактової носи 
В. Софронова „Свято Весни 11 . Діти грали прегар¬ 
но, а гаїлки, веснянки й хоровід та вставлені пісні 
вивели діти прибрані в українські костюми так 
гарно, прецизно, сміло й вірно, що могли звору¬ 
шити кожного лс тільки там, на чужині, але й 
тут, у рідному краю. Цеж нещобудь: діти вихо¬ 
вані на американській „стріті" (вулиці) будували 
„мости", виводили „воротарчика", „жучка", зви¬ 
вали „огірочки", сіяли „мак", співали „ягідочку", 
• „подоляночку" та „перепілку". Після вистави 
відспівав ще*дівочий хор Драматично-співацько¬ 
го Кружка ім. Шевченка з 23-ої вулиці у дачно 
кілька пісень. 

Стара Филаделфия чула колись славний 
дзвін, що сповіщав Америці волю, бачила всяких 
генералів, що ту волю добували й поз'їздилися до 
Іпсіерепсіев На]І па заключепия миру з Ан¬ 
глією. Але таких виступів, як цей — не багато 
бачила. Серце раділо, що українська стихія ся¬ 
гає аж тут, захоплює діточок, які України не ба¬ 
чили й хто зна — чи коли на власні очі лоба- 
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чуть. Школа... школа — це все. Колиб не вона, 
діти пропалиб давно. 

Слідувало віче, яким проводив той сам д-р 
Лсбицький, як голова тимчасового Комітету. Я 
промовляв до перетомленої публики поверх годи¬ 
ну. Після реферату зібрали зараз 150 дол., а ви¬ 
браний постійний Комітет „Рідної Школи" з Д. 
Теодором 1'ридаєм як головою мав у найближ¬ 
чому часі заіїмитися дальшою збіркою між тими, 
які на вічу не були та між українськими місце¬ 
вими товариствами, бо „було би стидно, колиб 
з Филаделфиї мало прийти менше, як 500 дол “ 

Часопис „Америка", який перед памятним 
вечором через кілька днів пригадував на ріжні 
лади українському громадянству справу „Рідної 
Школи" і, який немов дрожа.в за вислід вечора, 
написав на другий день у редакційній статті між 
іншим: ; ■■ 

„Досить численно зібрана публика покидала 
Українську Галю з повним вдоволенням та в під¬ 
несеному настрою. Всеж таки треба сказати, -що 
на таку велику громаду,, як Филаделфия, свято 
„Рідної Школи" та приїзд старокраевого гостя по¬ 
винен був стягнути без порівнашія більше лю¬ 
дей. Особливо прикро вражало, що й цим разом 
між зібраними мало було видно так званих ліде¬ 
рів, що вважають себе покликаними: до проводу 
в життю тутешньої громади". 

Я особисто не беруся видавати про це сво¬ 
го осуду. 


о 



В КАНАДІ. 

Виїзд. 

„Рідна Школа" мала тільки дуже слабі 
звязка з дією країною, а точніше са-кзатнб: з її 
третьою з черги нацією (щодо чисельносте), з у- 
краінцямін. Коли українці Злучених Держав 
складали для „Рідної Школи" річно по кілька 
тисяч доларів, то канадійські українці — ле- 
дви кілька соток. Нема розуміється найменшої 
підстави сумніватися в патріотизм канадійських 
українців, або посуджувати їх в якійнебудь, хоч- 
би найменшій нехоті до „старого краю". Що їм 
українська справа дорога, вони дали аж надто 
багато доказів: зорґанізували власними силами 
українське життя; самі собі- позакладали свої 
школи, самі їх удержують; самі собі утримують 
свою власну прадро. Самі дбають про будучий 
провід і творять в „Інститутах" свою інтеліґен- 
цію. Вони вибрали собі з допомогою інших фар. 
мерів свойого посла, Михайла Лучковича, вони 
подбали, що українською справою мусів зайня¬ 
тися канадійський делєґат до Лїґи Націй, Дан- 
дюран. 

Кав а дійці вірять, що при найближчих ви¬ 
борах здобудуть 7 мандатів до домініяльното (за¬ 
гального) Канаді йського парляменту. За 50 ро¬ 
ків буде їх там майже 500 тисяіч. Тоді завоюють 
три провінції: Манитобу, Саокечеван та Алберту. 
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Враз з англійцями і французами будуть дикту¬ 
вати свою волю Великій Британії. Своєю пшени¬ 
цею — враз з українською та аргентинською — 
завоюють світ. Кажуть каналїйцї, шо Канада бо¬ 
їться ще тепер українській пшениці, бо тільки во¬ 
на може їх побити на світовому ринку. Канада 
боїться тому української самостійності-!, а навіть 
скопсолідоваиости. Такі й подібні думки й горо¬ 
скопи снують канадійськї українці. В них може 
тільки не зовсім, на нашу думку, правильне став¬ 
лення української справи, яке можна звести до 
того, що свідома укр. Канада зробить усе світо¬ 
вою пропагандою. Тому вони й менше займають¬ 
ся справами чисто старокраєвями. 

Коли допомога каналІйських українців для 
„Рідної Школи 11 була менша, як допомога укра¬ 
їнців Злучених Держав, то тому, що в них нема 
ніякої української централі, яка тими спра¬ 
вами займалась би. В Злучених Державах це ро¬ 
били допомогові товариства через свої органи, 
а головно „Обеднання". Тому-то маючи тільки 
дуже обмежений час на Канаду, я бажав прові- 
рити опіиію, чи не вдалось би в Канаді створити 
допомогову цснтралю „Рідної Школи". Такий „Го¬ 
ловний Коімтст Рідної Школи" мав би бути— на 
мою думку — у Вінніпегу — Ман., бо там най¬ 
більше людей, які надавались би,до проводу, там. 
більші українські інституції, там найбільше ча¬ 
сописів, там і ґеоґрафічний каналійський осере¬ 
док. Головний Комітет Рідної Школи у Вінніпегу 
впливав би й надавав би напрям праці для „Об- 
ластних дружків Рідної Школи" по столичних 
містах провінцій, а ті орґанізувалиб членство 
й допомогу дл'й „Рідної Школи" в ріжних видах 
через місцеві „Кружки Рідної Школи", 
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Ще будучи в Злучених Державах, я попутний 
ту думку на ріжні лади в кянад’йських часопи¬ 
сах у В'ннїпеґу. а саме ..Українському Голосі" 
й ..Канадійському Українцеві" та епмонтонських 
..Західних Вістях". Крім нього я попу тупав ту 
справу в листуванні з тамошніми тшінчттими то¬ 
мліннями (М. Стечинипі. ред, В, Б : боооиич. Мих. 
Кумкя. прой). їв. Бобепський. л-р Кис 5 лепський, 
посол Лучкович. о.алмшісто. Олексія. о.Сапмятюк. 
та о. Ґеґейчукї. Завдяки тгрихильности тамошньої 
ппеси. а зокрема ттп. редакторів, які подавали ві* 
домости про мій побут у Злучених Державах, ба 
й передруковували деякі мої статті з американ¬ 
сько-українських часописів, та через мої окремі 
статті писані до в с і х каналійських часописів,— 
моя особа вже не була чужою в Канаді. 

При всіх тих виправданнях каналійських у- 
к раї пнів слід додати, тло канадійське здеб : льтпа 
рільниче населення не таке рухливе, як наскрізь 
робітниче українське населення Злучених Дер¬ 
жав. КанадіЙські українські маси навіть деніо 
інакше виховуються як у Злучених Державах. А- 
мевиканські українські провідники уважають, шо 
еміґрапія настільки для нації корисна, наскільки 
вона ту націю в кожній нагоді на всі лади підпо- 
матас. як де було в емїґрацч ірландців, литовців, 
італійців, китайців, япаипів, ба й... поляк ; в. Так 
настроєна українська преса в Злучених Держа¬ 
вах. У Канаді можна замітити тпось немов би зма¬ 
гання проводити не дуже то голосно клич: Кана¬ 
да для канадійців. Не треба й згадувати, що такі 
лляни можна би без труднощів перевести. Але 
з другого боку не треба й додавати, що від¬ 
межовування еміґрацїї від пня приводить до за- 
нидіння відломів, як сохне галузка відірвана ви¬ 
хром. 
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Завдяки о. Ґеґейчукош, парохов-і в Отаві — 
Кве., який не жалів труду і на -моє прохання ви- 
старав для мене в міністерстві праці дозвіл на 
приїзд і побут у Канаді, я вибрався туди з Ню 
Йорку в понеділок, 17. червня 1929 дорогою че¬ 
рез Бофало — ЇЇ. Й., Найеґера Фоле ГМ і а е а г а 
Раї Із), канадійську граничну старію Бпідж- 
бурґ, Гемилтон (НатіНоп), Торонто до Вінніпеґу 
в провінції МенитобІ. 

Я вже дві- доби* в залізничому ваґоні. Дві 
ночі переспав у ньому. Пробуджуюся в (і. годині 
зранку, себто в порі, ката у Львові вже пообі¬ 
дали, а може й вигідно після чайку чи кави ча¬ 
сопис читають. На дворі ще півсумерк, а його те 
Ш. ліси, що тягнуться здовж дороги по 
обох боках. Якого рода ліси? — Всякого, як у 
нас, у Карпатах. Ніхто їх тут не садив — не сіяв, 
ніхто їх не чистить, ніхто не стинає. Та ні: чис¬ 
тять їх вихри, шо граються галузками, над яки¬ 
ми скаженіють. Голі пні без вершків лишились 
свідками боротьби руху зі супокоєм — застоєм. 
На просторі десяток миль нема слідку людського 
істяування, хіба ця залізниця, яка так колише, 
що й рідна мати так мене не сіпала тоді, коли 
сердилася за мій неспокій. Денеде стоїть дерев- 
ляна б.уда-колиба, як у нас у горах для пастуха. 
Не було мешкання робітників з часу, коли тут 
будовано залізничу дорогу. Відколи її збудовано, 
то тільки свист чи рев залізниці прориває тишу 
лісової пущі, побіч лютого грому. 

Третього дня коло години 10-ої рано доїздимо 
до гарної поляни вирубаної на закруті лта. а на 
тій поляні оселя С Ь а р! а и. Це перший довший 
постій від учорашнього вечора. Перемінюють ма¬ 
шину, наливають води до резервуарів у ваГонах. 




ЗО* Ка [індійська залізниця а обсерваційним возом. 
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Подорожні виходять на двір, розпростовують по- 
колілчені кости й перший раз за добу пробують 
походити по землі. На стації-бараку € буфет 
( в 1цпсК"),8 телєґраф), телефон. За десять мінут 
усе готово. 

Сиджу на плятформі заднього ваґояу, „об- 
сервейшенкар" (обсерваційного воза) на малень¬ 
кому кріслі й оглядаю краєвид, що минається за 
поїздом. За поїздом лишаються копоти піску, в я- 
кому покладено залізниці пороги, як хмари ту¬ 
ману, що його збиває арто на галицькій дорозі. 
Коли я їхав з Креме вчута до Полтави, то такі ко¬ 
лоти тяглися за поїздом, втискалися в очі, в ніс; 
треба було пчихати. І тепер припала вже пилом 
моя машина до писання, на якій полагоджую в по¬ 
їзді листування й не хоче добре писати. Залізн.ро* 
бітники вимахують до нас капелюхами, здоровлять 
нас. Самі мущини. Жінки, що сидять поруч мене 
на плятформі покивують їм своїми оперстенени- 
ми ручками з блискучими нігтями; усміхаються, 
а то й підморгують. Це мусить покищо застати 
робітникам, що в рухомих мешканнях (ваґонах) 
пробивають перший шлях цивілізації. Зовсім на¬ 
впаки, як у нас. У нас мусять наперед стояти о- 
селі від тисяч років, мусять мешканці набідува¬ 
тися, ходячи сотками років по розкислому бо¬ 
лоті. Тоді може колись зачнеться балачка про за¬ 
лізну дорогу. Тут інакше. Пускають залізничий 
шлях, а там уже й люди осядуть. 

Краєвид змінюється кожної хвилини; а скрізь 
ліси, ріки й озера. Дорога йде прямо, не робить 
собі нічого навіть з озера. Серединою висипаний 
вал, а на ньому шини. їде. В нас, здається, ріши- 
либ івженіри, що треба би обїзджати, хоч би за 
годину приїхати на те саме місце, як от леприч- 
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ком катго Ворвулинець під Заліщиками, хоч там 
кома опера, тільки.,, „папський" лан: або таки 
піді Львовом в головного лвшпя на Личаків, Про* 
сто см'х. Г тут часом обшить залізниця, але тоді 
коли треба показати чар, красу. 

А ті озера й ріки просто чудові. Береги об¬ 
рослі лісом, а дерева виростають нечов прогто 
з вели. Віл зелені дерев вода набіпав поетапної 
краски з ріжними відтінками особливо, коли по¬ 
піл сонне пересуваються хмари, а сила світла 

змінюється. 

!Га деяких озепах розсипані скалисті оспгтші 
покриті деревами. Не збільшує їх чар. Тепер я не 
дивуюся, звідки" на б’рають кіна таких прегарних 
краєвидів: просто фотографують те, що попадає 
під руку, а воно завсіди гарне. 

Декуди перетинає шлях розсічені скали, які 
здалека виглядають як Термопілі, як ворота. Тут 
і там сторчить якийсь велитенський кам нь не¬ 
мов сторож, що пильнує входу. Тут і там на убочі 
купи бляшаних коробок з ріжното рода консерв 
вказує на колишнє житло залізнична робітників. 

Коло старії МісЬоІзоп тартак, але ми там 
не стаємо. Декуди, хоч нема стадії, стоять помпи, 
щоби набирати воду в залізничі машини. Але на¬ 
ша мабуть не має спраги, бо лишає ті помпи, не 
зачіпаючи їх. На озері, коло трачки вироблений 
з дерева без кори прегарний великий круг, ви¬ 
ложений впутрі деревом у Геометричні пзори. Це 
мабуть робітники зробили в часі вільному від ро¬ 
боти. Тут гарно, але переїхати, а не жити. Тепе¬ 
рішній людині тут важко жити. Попри природну 
красу треба ще поривів людського духа. Але, хто 



— 203 — 


втомлений ними, може тут напевно найти спо¬ 
кій і рівновагу. 

Пополудні Ідемо понад озеро Сопіор (5ире* 
гіог). Обїздимо всякі його відноги. Вода в ньому 
міниться красками до білої включно, як молоко. 
Денеде сторчать каменисті острови, декуди лі- 
систі, А озеро то покажеться, блисне, то знов со¬ 
ромливо сховає своє обличча, як передвоєнна дів¬ 
чина. Ліс густий. Декуди попри шлях вирубаний. 
Це брали дерево на скріплення насипу. Старше 
дерево брали на підстілку. Лишилось саме моло¬ 
де, а тепер повсихало і сторчить кі маками, не ви¬ 
буявши в гору. Часом не добре все старе валити. 
Молодим часто так здається, що вони вибуяють. 
І я так думав. Молодість-буйність. На що не стає 
розуму — є мрії; де нема сили, там упір, завзя¬ 
тість, колнб вони тільки були... Це добра при¬ 
кмета. Але — хреба би пошанувати й досвід, як¬ 
що він є і, якщо він... творчий. Мені нагада¬ 
лися слова американського Форда і стали тз тій 
хвилині ясніші: 

„Глибока, неписана життєва мудрість окри¬ 
ває багато справ, яких треба вивчитися, а яких 
не можна навчити. Пізнаємо їх не з чужих слів, 
але переживаючи їх, вростаючи в них через до¬ 
свід і схоплюємо їх через зрозуміння". 

Та, коби то молода людина мала такий ро¬ 
зум, як старша. Коби... На це треба бути аж стар¬ 
шим. щоби такі думки приходили. 

Часами я не здаю собі справи з того, де я. 
Щось якби в наших Карпатах, де вузький залив 
озера Черемошем блищить. Часом те озеро гар¬ 
ніше за Аркадію в Одесі. Йото береги — справ¬ 
жній Крим; тільки скали менші, як скали Яйли, 
але однаково дикі. Декуди нагадують кінчини 
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Алт.п, коли то я їхав на відкритому возі (льорі) 
з Каляльцо до Белюно, де на 84 км. було 36 ту¬ 
нелів. З моста в тунель, а з тунелю на міст. 

ІДе одна ніч у вагоні. Я пробудився V Ка¬ 
пом. На дворі дощ паде, то перестає. Якби йому 
води не ставало. Він потрібний, навіть конечний 
тут, у країні пшениці. Висохла земля вже потрі¬ 
скала від спраги. Зі заднього вагона бачу, як 
хмари доганяють нас. їдемо заєдно в долину. Вже 
самі листові ліси. О 9 гол. рано стрічаю пертий 
раз краєвид , як на галицькому Поділлі, або кра¬ 
ще сказати: як на Великій Україні. Це ми в'їха¬ 
ли в провінцію Манитобу. ‘Зникли ліси, а на рів¬ 
нині рілля, стерня і пасовиска. Вже ходять кра¬ 
суні й ліниво оглядаються за поїздом, шо пере¬ 
ривав тишу. Десь у садку чую пташку. Щось, як 
ігва. Гарні домики, а коло них господарські' бу¬ 
динки, Залізну дорогу перетинає гостинець вог¬ 
кий від дощу, на ньому слід тільки одпого авта. 
Це не Америка. 

От місцевість МіН шоиїЬ. Може 20 будин¬ 
ків усього, але мають церковцю. Є -Я ТНе Воуаі 
Вапк (королівський банк). Бачу фармера, що 
їде суголовками на возі, з драбинами з дотщок. 
Грядки... Рідна сторона.,. У Злучених Державах 
розети б буряни коло хати високі на метер- 

Ним ближче до Вінніпегу, тим краща Укра¬ 
їна. Прегарні лани, чорна-чорнесеиька земля. А 
ще й належить до тих, що її обробляють. А зем¬ 
ля грубо чорна. Бачу це по перекрою берегів рі¬ 
чок, де певно повно ракш. Залізниця не потре¬ 
бує ніяких викрутасів. їде рівнесенько по влас¬ 
ній широкій трасі. 




31, Церква українського гр, кат, єпископа 

у Вінніпеґу-Ман. 



32. Церква ОО. Василівн у Вінніпеґу-Ман, 
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Канадійсько-український центр. 

Коби то вже раз Вінніпег! Уже й час би. Я 
виїхав у понеділок, а то вже четвер. На мойому 
годиннику на нюйорський час 11. година перед- 
полуднем, коли нарешті заїздимо під великий бу¬ 
динок стадії Сапасііап Ресіїіс. Але тут щойно 
9. тодина рано. При самому вході в стадійний бу¬ 
динок вивіска по українськи й по польська; „Тут 
продається шифкарти до Евроїш". І тут утра- 
квізм. Певно, що приніс його якийсь галицький 
родженець. У почекальні бачу жінку живцем 
десь зпід Станиславова: в червоній спідниці, чор¬ 
ному короткому „лейбику" й хустці на голові. Вже 
близько рік я не бачив, чогось подібного. 

Приїхавши з Америки цікаві канадійські мі¬ 
ста, особливо на заході. Бо на сході вони такі, як 
у Влучених Державах. А тут — великі просто¬ 
ром, широчезні вулиці. Може вони й не такі ши¬ 
рокі, може не ширші, як у Ню Йорку. Але там 
високі будівлі роблять вулицю вузькою, а тут 
малі, низькі надають вулиці ширший вигляд. Але 
в й ту кілька більшеповерхових будівель. Пові¬ 
тря свіже, добре, чисте, здається прозоре, як 
у нас у зимі в морозний день. Деякі вулиці гу¬ 
сто деревом засаджено, як от Бродвей. При ньо¬ 
му стоїть великий будинок манітобськото парла¬ 
менту з вежею, що нагадує вашингтонський „ке- 
штол“, тільки здеформований, не такий пропор- 
ціональний. Гарно виглядає широка й довга ву¬ 
лиця Маіп 5*. та найкраща РгіісЬаггі вує 
з великими торговлями американських та бритій* 
ських товарів. 

Неділя. Зелені свята. В нас дома йдуть про¬ 
цесії в поле, йдуть на цвинтар погнбших україн- 
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шейх вояків, Ідуть духовні' й світські. Тут нема 
того звичаю. Нема вояків похованих. 6 ті, що 
не мали чого вертати домів. Хмарний день. Хма¬ 
ри купками, сірі. Гострий вітер перевіває.прері¬ 
ями з північного океану. Від часу до часу блисне 
ясне сонце. 

На Мс Оге^ог вул. сьогодні збільшений рух. 
Там дві українські гр. кат. церкви. Через дорогу 
одна проти другої. Одна менша, єпископська. Під¬ 
час мого побуту був там о. адміністратор, II. Олс- 
ксів. Друга василіанська. Вже помітний рух на 
ЗНкігк ауе, де живе багато українців. Обі цер¬ 
кви прикрашені зеленю; знадвіря і .в середині. 
Обі деревляні, вбого уладжені, з деякими малюн¬ 
ками — жертвами поодиноких емігрантів. 

У церкв-і оо- Василіян більше людей, у дру¬ 
гій менше. В одній і другій церкві пересічний 
хор. Видно, що давно співають той самий репер¬ 
туар, бо ціла церква „потягає". Бачу жінок дея¬ 
ких ще в цвітанистих хустинах на голові, деякі 
в „шляхотських", у фалдо,ваних спідницях і за¬ 
пасках та кафтанах з паском на „підвищеному" 
стані. Як у нас. Більшість уже в капелюхах — 
невибагливих, скромних. Мущини очевидно в 
„міських" одягах, але не таких елегантних, як 
у Злучених Державах. Багато мущин з вусами, 
чого в „стейтах" не видно. Перед церквами вга¬ 
няють діти по вулиці. Збирають гроші на церкву 
і пришпилюють на памятку одні жовто-блакитні 
кокардки, а другі медалики зі зеленими стяжеч¬ 
ками. 

При тій самій вулиці українська лрезвите- 
ріянська церква. Середня баня сіро мальована, 
з трираменним хрестиком. Бічні- бані зі звичай¬ 
ним. При вул. Мс Келхіе біла, деревляна церква 




33, Український Робітничий ^ 

(Канада) 


34. Ратуш у Вшніїтеґу-Маш (Канада), 
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серед зелених кущів. Там „тверде" православіє. 
Церков має в ять бань, усі на зелено* мальовані- 
Середня більша, чотири менші. Всі з трираменни¬ 
ми хрестами, з яких один зломаний. У боку ма* 
ненька дз шпичка з похиленим трираменним хре¬ 
стом. .Широти презвитеріянськоі церкви стоїть 
великий, мурований з жовтої цегли „Робітничий 
Дім" у плоским дахом. Вікна вузькая високі на 
цілий поверх. На наріжньбму камені вибито: „У* 
країпоький Робітничий Дім, збудований жертва¬ 
ми робітників іУ18“. Дім робить вражіния яко¬ 
їсь полудневої чи східної палати. 

Довгі й просторі червоні „стриткари" (трам¬ 
ваї) перебігають щвадко по вулицях у ріжні бо¬ 
ки. Автомобільний рух живий, але він не рівня 
з американським. Крім центра — доми здебіль- 
ша невеликі, багато деревляних. Є ще доволі 
Місця на зріст на яких 100 років. Перед домами 
часто городці з бараболею, кукурудзою і грядками. 

. (Зокрема заслугу є на увагу Інститут, як філія 
Інституту ім. 11. Могили в Оаскатуні. Ректором 
ніиішіоГоького Інституту д. В- Свистун, Людина 
рухлива і в народньому житті підприємлива, 

У цьому-то Вінніпегу — як сказано — я за¬ 
думав довести до заснування „Головного Комітету 
„Рідної Школи на Канаду". З тою метою я розі¬ 
слав писемні запрошення всім місцевим товари¬ 
ствам. Явилося до зо представників. Проводив 
адвокат, д. Я. Арсенич, а секретарював редактор 
„Канадійського Фармера", д. Дикий. Я реферу¬ 
вав, закінчуючи внеском на оснування у Вінні¬ 
пегу Головного Комітету Рідної Школи на Кана¬ 
ду. Ис можу сказати, щоби були поважні против¬ 
ники тої думки. Навпаки, деякі, як от редактор 
„Українського Голосу", д. Мир. Отечишин, ре- 



дактор Дикий, учитель Мих. Кумка, пані Йон- 
кер, представник „Стрілецької Громадид. Ва- 
силишйн і другі — ставилися зовсім прихильно 
до мойого проекту. Остаточно підсунено зручно 
думку, що доломогова централя у Вінніпегу по¬ 
трібна, але для всіх справ старого краю- Коли 
я представляв, (навчений дос.відом), що злиття 
в одних руках допомоги для всіх справ — змен¬ 
шить її; що не всі краєві установи мають одна¬ 
кові вимоги; що ніяка з них не має такого висо¬ 
кого чисто кон су мідійного буджету тощо, — ТОДІ 
після довгих дебат зорієнтувалися деякі відіт¬ 
ру чники, що вони не мають вказівок від своїх у- 
лрав і тому не можуть сьогодні такої важної 
справи вирішувати. 

Тому, що я не міг тратити часу й вижидати 
вирішення, яке становище займуть поодинокі то¬ 
вариства до проектованого комітету, стало на то¬ 
му, що я зараз на другий день їду дальше на за¬ 
хід, що приязні на нараді відпоручники зрефе¬ 
рують справу на митинґах своїх товариств, у мо¬ 
їй неприсутности зберуться ще раз і щось рішать, 
а коли я буду вертати зі заходу, — вступлю до 
Вінніпегу й тут відбудемо ще одну спільну на¬ 
раду. 

Саскатун. 

В понеділок вечором я виїхав з двірця заліз¬ 
ниці Сапабіап Каііопаї ДО Саскатуну, столиці 
провінції Саскечеван. • ■ 

У вівторок (25. червня) я пробудився у по¬ 
їзді серед безкраїх піль, денеде обрамованих ліс¬ 
ками. Декуди блищала вода у природних став¬ 
ках, по яких плавають без страху диві качки. 
Видно, що їх ніхто не займає. І деж може людська 



йбгй серед теперішнього стану населення Канада 
ступити на кожну падь землі! Це не те, що в нас, 
де кожна грудочка землі перемішана з потом і 
кровю працюючих. 

Декуди пасуться коні, декуди стада великих 
овець, Орудно-білих, породи з круглою головою, 
як в Італії. Декуди фармерї вирівяують свою 
фарму, запряиди до „скробачки" дві парі коней, 
одного поруч другого. Хутори невеликі. Часом 
хатка, як салаш, як колиба, а декуди навіть, як 
землянка. Часто виглядає вона на щось тимчасо¬ 
вого. Я вже давно Іду тереном провінції Саске- 
чеван. По стаціях високі деревляні, круглі бу¬ 
дівлі. Це елевейтори (зсипи) пшениці всяких 
р о о 1 - і в (спілок). Вони так збудовані, що заліз- 
ничі ваґонн заїзджають у них, а з гори насипа¬ 
ється пшениця просто у ваґон, без мішків. 

Чим ближче до Саскатуну, то більше ланів, як 
далеко зір сягає. Ліса мало. Деякі пшеничні ваго¬ 
ни замаєні зеленю. Цеж булн недавно наші 3. Свя¬ 
та. Сповнилося те, про що я так мріяв серед смер¬ 
дючих фабрик у Злучених Державах: вийти на 
поле, на степи, дихнути повітрям простору. Я 
люблю гори, але не так. щоби постійно жити в 
них. Коли я довше в горах, меяі здається, що я 
попав на дно високої бочки. Коли був я в Кар¬ 
патах, виходив на шпиль, щоби поглянути в да¬ 
лечінь. Не вдоволяло мене, коли я в часі війни 
вистояв цілу зиму на висоті 1886 метрів. Бо хоч 
я далеко бачив, але всеж інші пасма заслоню- 
.вали. А коли я останній раз сходив з поворотом 
з Альп, я спрофанував їх: обернувся до них ли¬ 
цем і... закляв, „щоби на вас людська нога не 
ступила". Але, може це було з пересердя, бо да- 
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лися добре в знаки боями, і маршем. А може то 
природа степовика — подоляка-.. 

Зараз зполудня я в Саскатуні. Тимсамим по¬ 
їздом приїхав і посол до домі віяльного парла¬ 
менту, М. Лучковим. Тут я з ним познайомився 
ще на двірці. Високий мущина, кремезний, при¬ 
стінний, усміхнений, живий. Говорить дуже до¬ 
бре по українськи. 

Саскатун, — це нове місто. Має 28 ро¬ 
ків. Занило страшно багато простору. Ву¬ 
лиці широкі, рівні, нові. Деякі ще в роботі. Дея¬ 
ких ще не було часу вибрукувати, тільки боком 
хідники зроблено для піших. Після дощу, застряг¬ 
не авто в болоті; тоді його лишається, а підіехне 
болото, то забірається авто. Тут є Інститут їм. 
Петра Могили. Ректором д. Юлій Стечишин- Він 
уже тут кінчив школу й університет. Його дру¬ 
жина, пані Савеля, організує жіноцтво. Інститут 
мав цього року 110 пигомців. Є тут церква гр. 
кат., з парохом о. П. Оленчуком і* православна, 
з парохом, протоєреєм В. Кудриком. Коло гр. 
кат. церкви дім „Просвіти" зі оалею. 

До цієї то салі я спросив представників уста¬ 
нов та визначніших громадян. Але явилося їх не¬ 
багато. Я зреферував справу коротко. Після ре¬ 
ферату замітив д. Ю. Стечишин, що з цією спра¬ 
вою треба виступати перед ширшу громаду. Тре¬ 
ба конечно скликати віче. Також в Едмонтоні, 
куди я на другий день мав виїхати, треба було, 
на його думку, уладити віче. Тому, ацо в Едмон¬ 
тоні мало бути віче (за порадою д. Ю: Стечшнина) 
вже за два дні, то він узяв на себе, що поладнає 
справу телефонічно. Дістати знов від -гр. кат. 
церковного комітету згл. о. Оленчука оалю „Про¬ 
світа", на віче в Саскатуні, піднявся я сам. При- 



сутйі як православні не були певні успіху, коли б 
вони Просили салі. Очевидно, о. Оленчук дуже 
радо згодився і ще й багато причинився у гр- 
кат. церковної громади до доброго вислїду віча, 
як о. прот. Кудрик між православними громадя¬ 
нами. А віче мало відбутися, коли я буду вер¬ 
тати з Едмонтону. 

Повертаючи зі заходу дня ЗО. червня 1929. 
вечором я зайшов до салі „Просвіти 11 в Саска- 
туні, де мало відбутися віче, де я мав реферу¬ 
вати. 

С&ля наповнена битком людьми. На жаль, не 
було тільки того, хто віче дорадив, д. Ю. Стечи - 
шина, 'Він був перешкоджений прогульною. По¬ 
чалося концертом церковного хору. Вступ за 
добровільними датками. Цей концерт протягнув¬ 
ся до 10-ої години в ночі. Тоді я щойно прийшов 
до слова* Я мусів, як це тільки було можна, ско¬ 
рочувати свій реферат, бо перед 12*ою годиною 
відїздив мій поїзд. Після мого реферату промовив 
дуже розумно громадянин Мельник, закінчуючи 
свою промову закликом до збірки для „Рідної 
ШколиОдною стороною салі пішов з тацою о. 
прот. Кудрик, а другою о. Оленчук. Готівку а2 
дол. 80 цт. передано на мої руки. На мою пораду 
вибрано тимчасовий комітет „Рідної Школи", ку¬ 
ди ввійшов представник гр. католицької й укра¬ 
їнсько-православної церкви та представник „На- 
роднього Дому", отже трьох найвпливовіших у* 
станов. 'Вони мали би займатися зложенням по¬ 
стійного комітету з місцевих установ. 

Користаючи з того, що я дожидав нічного по¬ 
їзду, я виїхав одного пополудня в околицю на го- 
родову фарму дубляпського аґронома, Вол. Ко¬ 
са ра. Фарма коло 20 акрів тягнеться попри гос* 
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їийеЦь. Серед неї невеликий, привітний Д1М0К гі<І 
біло мальований. На полі наш аґроном, бувший 
старшина У. Г. Л. полов саме моркву з робітни¬ 
ками. Коли зауважив, що наше авто скрутило 
на його дорогу, покинув роботу і підійшов до мо¬ 
їх провідників, його приятелів. На подвірю вер¬ 
тіли керни цю маїниновим сверлом. Старий „Форд" 
відпочивав. В середині мешкання огрядні' кімна¬ 
ти, чистенькі, хоч невибагливі. Всього доробився 
власною важкою працею, яку любить. Приїхало 
їх з агрономів, аз них лиш він один остав на 
фармі. Інші повтікали до фабрик, до бюр. Косар 
любить життя, а на фармі — каже — все живе. 
Довго ми побалакали про все, про Рідний Край. 
Розмові прислухувалася молода дружина, б. учи¬ 
телька, заповиваючи маленького нового наслід- 
ника. Бажанням батьків, щоб і його зацікавив 
гість зі старого краю. Це й моїм бажанням. 

Алберта. 

Під ніч я вибрався зі Саскатуну в провінцію 
Алберту. Це наскрізь рільнича провінція; про¬ 
стора, як велика європейська держава, а числить 
усього 650 000 населення. З того має бути 10 проц. 
українців усякого покрою й фарби. Земля тут 
добра; чорнозем. Рільники зорганізовані в коо¬ 
перативи. Це свого рода професійні спілки. Є ко¬ 
оперативи молочарські, хлібні, курячі, худобячі 
й інші. Від кооператив вийшов М. Лучке.еич по¬ 
слом до отавського парламенту. Тут усе залежне 
від урожаю. Два останні роки не було доброго. 
Цього року була донедавна посуха. Від фармера 
до інтелігента — все балакало тільки про дощ. 
Ця благодать упала з моїм приїздом. Всі* повто¬ 
ряють: це падуть міліони доларів. Крім величез- 
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35. Парлямент в Едмонтоні — Адта (Канада) 



36. Будинок Інституту їм. М. Гру шевського 
в Едмонтоні — Алта (Канада). 








них млинів-фабрик тут дуже мало. Тому й пові¬ 
тря добре, чисте, прозоре; без диму. 

„Підіймалося сонце діад степ. 

Мов багровеє коло, 

І промінням мов стрілами тьму 
Прошибало й кололо 1 *. 

Ці слова з „Мойсея“ нагадалися мені, коли 
я ранком пробудився ,в поїзді па албертійському 
степі, а природа ілюструвала безсмертну Фран¬ 
кову поему. 

Я спинився в столиці провінції, Едмонтоні. 
Це нове місто, менше, як 30-літнє. Має 70.000 ме¬ 
шканців. У місті „албертійський“ університет 
і ларлямент. З українських установ — Інститут 
ім. іГрушевського (так у ладжений, як у Вінніпе¬ 
гу й Саскатуні); ректором молода людина, д. Ла¬ 
зуровим, канадійський роджснець. -Говорить ду¬ 
же гарно по українськи, цікавиться Верезовом, 
відки походять його батьки. Для гр. кат. дітей 
істнує Інститут ім. Т. Шевченка., яким завідують 
оо. Редемптористи. Є тут монастир оо- Василіян 
і ОС. Ваоиліянок. 

У монастирі я мав особлившу честь зложити 
побажання від „Рідної Школи“ й від себе ново- 
іменованому владищі ,гр. кат. церкви., о. Василеві 
Ладиці. Людина виглядом мало що понад 40 р., 
з погідним, симпатичним лицем, ясним волоссям 
і ніжними синіми очима. Деяка людина мав в собі 
щось такого, що при ній стає друга відразу як 
давно знайома, щира. Цю прикмету мав Преосвя¬ 
щеннії Ладика. На милій гутірці ми провели з го¬ 
дину. В монастирі я познайомився з провінція- 
лом 00. Василіян, о. Крижановоьким. Він живе 
постійно в монастирі в Мондср (Мцпсіаге), яке на- 
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зивають жартом канадійським Римом* Гр. кат. 
церква в Едмонтоні* в руках 00. Василіян. Паро- 
хом української православної — о. П. Самець. 
Людина скромна й ніжна. 

На другий день я зайшов був до СО. Баси дія* 
нок, які утримують українську школу для гр* 
кат. дітей. Цс була остання днина науки перед 
феріями. Маленькі діти, гарно -співали про Укра¬ 
їну, ілюструючи пісню рухами, дуже гарно де- 
клямували патріотичні віршики. Відтак с. 'ігу¬ 
меня обвела мене по цілому скромному монастир¬ 
ському хазяйстві та показала одно з джерел про¬ 
житку сестер, а саме: робітню штучних цвіті в. 

До поїзду вийшов по мене цілий ноізоствбре- 
ний Комітет „Рідної Школи", а саме: д-р ІОл. Ки- 
сілевський (син п. сенаторки Олени), редактор 
„Західних Вістей", о. Петро Самець, пп. Лазарог 
вич, Фербей, Іван Ісаїз та адвокат Дацкі.в. Таки 
па хіднику перед двірцсм ми порадилися, коли 
і, де має бути віче та, як його уладити- Миттю ви¬ 
конано все, що було потрібпе до підготування ві¬ 
ча, яке мало відбутися в „Народньому Домі" на 
другий день вечором. Треба додати, що йти пра¬ 
вославним до „Народньоіго Дому", це була поваж¬ 
на у ступка .„Рідній Школі", бо цей дім у руках 
катодні кв. 

Само віче відбулося гарно й було доволі чи¬ 
сленне, коли зважити, що в такому великому 
й просторому місті проголошено його щойно день 
перед вечором. Зібрано 156-30 дол. На вічу про¬ 
водив д. І. Ісаїв. У своїй промові він між іншим 
сказав: „Ми дорожимо рідним краєм". А показу¬ 
ючи на кулісу на оцені, на якій було представ¬ 
лене українське село, докінчив: „Ці образи при¬ 
гадують нам старий край"* 
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На слідуючий день появилася в едмонтоп- 
ському часописі {„Західних Вістях") з 5. липня 
стаття зпід пера самого редактора, в< якій між ін¬ 
шим сказано: 

„П. Яоінчук наче малював образ вичарову- 
ючи перед очі важке, але вперте та повно надії 
життя-боротьбу нашого зубожілого, але повного 
віри в будуче народу. 

„Із запертим віддихом слідкували присутні 
за його словами. Ціле культурне життя наших 
братів у старому краю так і. пересувалося перед 
нашими очима. І не одному станули сльози в о- 
чах. Але рівночасно і підноситься гордо наша 
голова"... 

Едмонтонська громада виявила себе незви¬ 
чайно щирою, охочою, меткою та дуже ніжною 
в поведінці. На диво — цею прикметою, тут усі 
пересякнули. 

В розмові зійшла бесіда на спосіб заняття 
наших фармерів, а між тим на итаховодство, ІІе 
зважаючи на те, що я мав на Едмонтон зарезер¬ 
вованих несповна дв-і доби, я забажав побачити 
наочно „курячу" фарму. Вічливі о. Самець і рек¬ 
тор Інституту Лазарович повезли мене туди ши¬ 
рокою „босою" дорогою около з милі’ від міста. 
На рівнині бачимо загороду, па пій невеликий 
мошкальний дім критий дахівкою та довгу шопу. 
Зблизька виявилося, що це куряча білля. Ціле 
подвіря обведене дротяною сіткою. На иодвірі 
багато чистої соломи, а на ній порпалася велика 
куряча громада. Деякі сиділи на гніздах у свому 
мешканні, деякі в холодку садка, молодь училася 
від старших порпати, а дітвора обсіла залізну те¬ 
плу „квочку". Це фарма нашого земляка з Каль- 
никова з Мостшцинн, Гриця Саїка. Прийшла пора 
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для курячого обіду. На даний знак збіглися куря¬ 
чі роди до довгих корит. Остали тільки ті, що бу¬ 
ли зайняті на гніздах. Мило було дивитися, як 
чисті білі птахи заїдали зі смаком виставний 
обід: мішанину, маса, ярини й збіжа та запивали 
чистою водою. 

Саїк тримає 800 курок, а 1-500 курят. Куря- 
та купує готові цо 17—18 центів за маєві, а по 
20 за мартові. Ранші тримає окремо. Вони для 
фармера кращі, бо здоровілі і несуться вже від 
жовтня. Маєві щойно від листопада. Кури дають 
денно 400 яєць по 30 центів за тузіш (як вони 
тут говорять: „дозен"), а в зимі по 50 цт. Голов¬ 
ний дохід у зимі. Тоді кури несуть 700 яєць ден¬ 
но. (Нам це дивно!). Треба добре юдувати: мя.г 
сом, капустою, буряками та давати тцораз свіжу 
солому, щоби кури мали чим бавитися. Одна кур¬ 
ка несе в році 200 яєць, а загального приходу дає 
на б дол., або нетто 2 дол, 50 цт. Коли між моло¬ 
дими вже пізнати когутиків, їх відділюеться. і го¬ 
дується окремо на мясо. Штука по 45 цт. Вигодо¬ 
вані когути на ховання — по 2.50—5 дол. Мину¬ 
лого року мав Саїк 2.100 курей, які його кошту¬ 
вали денно 8 дол. 50 цт. Цього року -коштують йо¬ 
го по 4 дол. 50 денно, а загального приходу денно 
дають по 8—15 дол. У заложення фарми зложено 
5.000 дол. Оповідали мені, що на т. зв. „Красно- 
горі“ має фарму б. учитель Перепелиця, в якії 1 
годує 20.000 курей. Попоївши — ладилися кри¬ 
латі доматори в холодок на спочинок. Нам не ли¬ 
шалося нічого іншого, як попрощати їх вітли¬ 
вого завідуючого й від'їхати. 

Мені було незвичайно симпатично серед ед- 
монтонської громади. Але треба було скоро вибі- 
ратися в дороігу. 




І8 Зсип збіжжа (еіеуа(ог) у Форт Виллням - Онте- 

ріо (Канада) — до стор. 221. 
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Осідок ОО. ВаснлІян. 

На запрошення о. провінціала Н. Крижанов- 
ського, я виїхав автом до Мипсіаге (Мондер) — 
Алта. Я їхав з д, Яр. Ковальським і Мазуркеви- 
чем. Дорога нсбрукована, в нас сказали б — 
„польська", або „боса". Де не Америка. По дощі 
велика груда. Та всеж таки не зважаючи на мої пе¬ 
рестороги, Ковальський орудуючи зручно кормою 
робив 50 миль на годину. Минаємо кілька разів 
„скробачку", запряжену в чотири коні, якою зі¬ 
стругували груду, а через те вир і вкувалися ями. 
Минаємо школу з написом „Подоле" і нараз на 
рівнині бачу фермерське обійстя зі... стріхою. 
Чим ближче підїздимо, тим виразніше зарисову¬ 
ються вже стіни будинку. Будована в зруб. Я за¬ 
здалегідь тверджу, що тут живуть люди або зпід 
Снятина, або з буковинсько-галицької границі. 
Заїздимо на подвіря. Виходить здоровий моло¬ 
дий мущина, босий. Питаю його, з яких він сто¬ 
рін у „краю". 

— Я не знаю, бо я тут роджений. Може ма¬ 
ма знає. 

Входжу в хату, чи пак „хороми". По їх обох 
боках — кімнати: світлиця й кухня. Питаю 
просто: 

— Господине, ви зпід Снятина? 

— Аякже; я з Русова. А ви почім знаєте, 
відки я? — питає вона трохи здивована-, що й тут 
хтось певно приніс „форлядунок". 

— Пізнаю по будові хати. 

• Ми хвилинку побалакали, я відфотоТрафу- 
вав обійстя, хоч уже смеркало (і розпрощавшись 
с-ів па авто, яке тихонько понеслося далі. 

Вечором ми станули із Моидер. Невелике, но- 
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ве місто. Тут головний осідок 00. Василіян- Є тут 
„Народний Дім", у формі великої галі зі сценою. 
На широкій площі перетятій дорогою стоїть цер¬ 
ква ОО. Василіян з більшою банею по середині та 
двома меншими по боках. Напроти церкви, через 
дорогу, василіанський монастир серед просторого 
городу. Від огорожі до сходів веде гарна алея кор¬ 
чів. 00. Дякович і Боднар дуже вічливі й при¬ 
вітні. Розпитують про все, що діється у Львові 
й у краю. За їх помічю я пізнався з деякими вид¬ 
нішими громадянами, як д. Михайлом Корчин- 
ським, бувшим посадником того міста, з д-ром 
Ник. Стрільнуком, у якого домівці ми зійшлися, 
в дружинами обох та ще деякими. Побут у Моя- 
дер був для мене тим миліший, 1Ц0 д. Корчин- 
еький походить з Білого, зі сусідного села мого 
родимого місця та бував у мого батька і знав 
мене малим хлопцем. Я обговорив, з присутнимк 
справу „Рідної Школи", дістав запевнення, що 
подбають про запомогу для неї та виїхав о 12- 
годині в ночі, до Саскатуну на умовлене віче, про 
яке я вже оповів у попередньому уступі. 

Орґанізація Головного Комітету на Канаду. 

Як я вже згадав, у повороті зі заходу я -мав 
ще затриматися у Вінніпеґу. Туди то я виїхав зі 
Саскатуну дорогою на Ріджайне (Ре@та) Саск. 
Це останнє місто, то столиця Саскачевану з про- 
вінціяльним парляментом. Вулиці широкі, виса¬ 
джені деревами. Рух „стриткарами" й актами. Там 
я ждав на поїзд. На жаль, не міг відвідати рї- 
джайнської громади, бо ще було за рано, 0-та го¬ 
дина. 

Вечором я приїхав до Вінніпеґу, де на мене 
ждали на двїрці ред. М. Стечишин і д. М. Кумда, 




39. Фармерська хата українського агронома - фармера, 
Волод* Косаря коло Саскатуну — Саск* (Канада)* 



40 Фармерська хата зі соломяною стріхою в ГІлієрд- 
Алта (Канада) Аґафії Луцик родом з Руеова 

(Снятиніцнна), 
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Вечором цього-ж дня відбулася в салі „Народ- 
нього Дому" нарада представкиікв вінніпеґських 
товариств під проводом д. Ферлея. Секретарював 
д. Топольницький. 

Перечитано протокол з другої паради в спра¬ 
ві „Рідної Школи", що відбулася під проводом 
о. Олексіва в часі моєї відсутносте 3 прочита¬ 
ного протоколу я довідався, що на нараді поста¬ 
новлено більшістю трьох голосів передати, нагляд 
у Канаді над допомоговою акцією в користь „Рід¬ 
ної Школи" вінніпеґському „Українському Чер¬ 
воному Хрестові", Я був досить здивований та¬ 
ким ходом справи, бож з першої наради знали 
представники товариств мій проект: творити о- 
кремі рідно-шкільні організації, а по друге — 
представники товариств- знали, що „У. Ч. Хрест" 
відказував ся від того обовязку. Кружки „Рідної 
Школи", які я проектував малиб зразу чисто до- 
помогову мету, а згодом моглиб перетворитися 
в оеередню для ханадійсько-українського шкіль¬ 
ництва. Я забрав голос і виказував причини, чо¬ 
му саме треба окремої допомогової централі для 
„Рідної Школи", застерігаючися, що ані я осо¬ 
бисто, ані „Рідна Школа" рішучо не має й не мо¬ 
же мати нічого проти того, якби „У. Ч. Хрест" 
хотів перебрати на себе нове завдання, яке буде 
вимагати невпинної, систематичної праці. Під кі¬ 
нець я поставив домагання — анулювати рішен¬ 
ня попередньої наради про передачу допомогової 
акції „У. Ч. Хрестові", а постановити сьогодні 
оснування Головного Комітету „Рідної Школи" 
на Канаду та вибрати зараз для тої ціли тимча¬ 
совий організаційний Комітет. 

Почалась широка дискусія, в якій висувано 
все нові труднощі, а яких я ніяк не міг добачи- 



ти. Велика частина прибутних перла на те, 
шоби такий Комітет повстав щойно тоді, коли 
„У. Ч. Хрест“ відкажеться від обовязку бути до- 
помоговою централею для „Рідної Школи". Я за¬ 
питав приявного голову „У. Ч. Хреста", д. Арсе- 
нича, чи- е вигляди, щоби „У. Ч. Хрест" піднявся 
того обовязку, а він відповів прилюдно, що — 
наскільки він знає, то „У. Ч. Хрест" того обовяз¬ 
ку не прийме. Але й це чомусь не багато помага¬ 
ло. Я мав вражіння, що деяким кругам чи осо¬ 
бам залежить на тому, оцоби не створилася окре¬ 
ма допомогова централя для „Рідної Школи", 
тільки з якихсь мені невідомих причин не хо¬ 
тіли цього явно поставити. Тому й вишукували 
всякі труднощі. Після довгого балакання, д-р Ман- 
дрика, редактор „Правди і, Волі" поставив вне¬ 
сок, що твориться Головний Комітет „Рідної Шко¬ 
ли" на Канаду, який входить у життя на випа¬ 
док, якби „У. Ч. Хрест" відмовився перейняти 
аґенди „Рідної Школи". Тимчасовий Коїмтет за¬ 
раз і зложено. На цьому остаточно покінчалися 
тяжкі народини рідношкїльної централі в Канаді. 
Але — самі народини ще н-їчого не говорять про 
те, яке буде життя. Час покаже це ділами. 

Форт Виллиям. 

Мене запросили до Рог* \Уі11іат-Оп*. Вже 
від кількох літ істнує там Кружок „Рідної Шко¬ 
ли", який навіть домагався, щоб його назначити 
централею на Канаду. Головою Кружка д. Лисий, 
а секретарем д. К. Чеховий. Я виїхав з Вінніпеїу 
в ночі і на полуднє другого дня був уже на місці. 
Саме місто Форт Виллиям лежить над озером Со- 
ніріор. Місто ще нове, не має 50 років. Широкі 
вулиці, цеглою брукопань, а тепер цеглу викида- 



етьея І роблять асфальтовані. Понад озброй, ку¬ 
ди приїздять кораблі, а то й недалеко залізниці 
повно величезних мурованих елевейторів (зсипів 
збіжа), де міститься міліони бушлів пшениці. Пра¬ 
ця в тих елевейгорах, це головне заняття наших 
людей у цьому місті. Домів 1 тце не багато- Найви¬ 
щий з них мій готель, КоуаІ ЕсІиаг<3 на 8 по¬ 
верхів. Українці живуть головно при довгій вул. 
5ішр5оп і Мс ІпіозЬ. Там і гр. кат. церква з чер¬ 
воної цегли, бляхою крита, а на угольному ка¬ 
мені написано, що святив її єпископ Никита Буд¬ 
ка. В цьому куті й українська православна цер¬ 
ква, яку колись збудували православні буко¬ 
винці. Священик тої церкви — о. Білонь, придні- 
нрянець. Синок пп. Білонів ходить у вишиваній 
сорочці та добре говорить по українськи. При 
вул. Мс І п і о $ Ь дім „Просвіти". Там відбувся 
мій відчит. Буковинців тут багато. Між ними я 
найшов чимало добре знайомих і моїх учнів- В од¬ 
ної б. учениці я випросив свою фотоґрафію з мо¬ 
лодих літ, обіцюючи надіслати її фотоґрафію з те¬ 
перішнього часу. 

На другий вечір я мав другий відчит у про¬ 
сторій салі Читальні на Шеяі Еогі ЖіШат. Між 
присутніми була п. Саштва, наша давня при- 
хильничка, колишня учениця дівочої семинарії 
„Рідної Школи" у Львові. Тут ставлено мені пер¬ 
ший раз у Канаді кілька запитів. На обох від- 
читах зложено разом на мої руки 107.05 дол. 

Форт Виллиям злучене мостом на ріці Маї- 
іауіп з містом Р о г Є АгіЬиг дещо більшим від 
Форт Виллиям. Це місто має гарний парк, що 
притикає до широкої річки, яка паде по числен¬ 
них каскадах. У „Народному Домі" приміщена 
школа, де вчить учитель Довбенко. Він скінчив 



у ЗаліщиКах учительську семинарію, а тут хо¬ 
дить до вищої школи. Його школу я відвідав і при¬ 
слухувався діточим 'відповідям. Я розповідав ді¬ 
тям дещо про наш край та про українських діто¬ 
чок, а вони цікаво слухали. 

Кори стаючи з вічливости тамошніх грома¬ 
дян, я поїхав на водопад Какабеку (на ріці Ма{- 
іауіп). Це один з найбільших у Канаді. На його 
берегах багато авт цікавих туристів. 

Тому, що наші емігранти дуже цікавляться 
усіми подробицями нашого життя й побуту та те* 
перішних звичаїв, після кожного ві.ча тягнеться 
щира балачка пізно в ніч. Цікавить їх і розпиту¬ 
ють усе: чи „в краю" голять вуса, де куповані 
мої черевики, чи в нас їдять помідори, чи у Льво¬ 
ві е кіна, чи їздять кінні трамваї 1 багато-багато 
на око дрібних буденних справ, але інтересні для 
такого, що хотів би собі відтворити образ того 
Гідного Краю, за яким починається правдиво ту¬ 
жити щойно на далекій чужині. Те саме й тут: у- 
же дві ночі, одна за другою, я прийшов до готелю 
о годині пів до третьої рано. Але не зважаючи на 
це, я мусів виїхати вже о 6-ій гадині рано на схід, 
до Торонто, щоб за добу заїхати й бути на завтра 

З В'ІДЧИТОМ. 

Над водопад Найеґери. 

Поїзд був доволі порожній і Я МІГ СПОКІЙНО 
клапати на машині до писання правильник для 
новозаснованих Кружків „Рідної Школи" в Ка¬ 
наді, який надрукували канадійські часописи. 

Провінція ОнтерІо багата своїми яринними 
огородами, садами. Добра земля. Торонто велике, 
модерне, наскрізь американське місто, з парками 
й бульварами понад озером Онтеріо, з великими 



буДі&лЯМй, банками, тощо. Величезний готель 
КоуаІ'Уогк найбільший у бритійській дер¬ 
жаві. Побіч великих будівель малі. Всі вулиці 
асфальтовані. Рух кольосальний. Ніодно зі захід¬ 
них каяадійських міст не може рівнятися щодо 
руху з Торонтом. Тут доволі просторий парла¬ 
мент вкупі з природничим музеєм та велика при¬ 
людна бібліотека з невеличким числом україн¬ 
ських книжок. 

Вже листовно я умовився, що в Торонто ма¬ 
тиму три відчити, Я був певний, що один буде 
в суботу, а два в неділю. Але торонтійцям скла¬ 
далося інакше: вони хотіли мати два відчити 
в неділю, а третій у понеділок. Тому субота була 
в мене вільна. Мені усміхалася неабияка нагода 
побачити літом водопад Найеґери і не багато 
думаючи, я залишив свої річи на залізничому 
даірці, а сам поїхав кораблем „Корона" по озері 
Онтеріо до Оиееп5Іоигп (Квінставн), а звідти 
„стриткарою" до Канаді йського міста, Найеґера 
ФОЛС (№а£ага РаІІа). 

День був прегарний, ясний. Сонце пекло як 
навіжене. На горішньому покладі майже годі вси¬ 
діти. Добре на сполудне пересідаю на „стритка- 
ру“. Чудова дорога веде заедно беретом ріки Най¬ 
еґери, довгої на 60 миль, що лучить два озера: 
Ірі й Онтерія. З Онтерія я саме виліз і йду в на¬ 
прямі Грі. З одного боку гладенької дороги здовж 
тягнеться парк з прегарними мурованими альта - 
нами. Другий беріг покритий лісом. Ліворуч гли¬ 
боко в ярі шумить Найеґера несучи й рвучи реш¬ 
тки піни з водопаду. Американським боком по¬ 
над саму воду електрична залізниця. Канадійці 
ще так далеко не поступили. Берети прямовісні, 
зложені з верстов скал. Ба горі американського 



бсрегА — Міста, фабрики. Америка-.. По кайадій* 
ському боці — поле. Доїздимо до прегарних трьох 
залізних мостів, які вигненою дугою перекида¬ 
ється з одного берега на другий. Один з них так 
зроблений, що горою їде залізниця, а під нею — 
авта. Другий тільки на залізницю. Третій тільки 
На авта. Тут увихаються митові урядники; рух 
на мості- шалений. Лучність: Америка й Канада. 
Американцям вільно переїздити границю, коли 
вони викажуться американськими горожанськи- 
ми паперами. 

За треіим мостом, ідучи в гору, водопад. Сві¬ 
тове диво. Є їх властиво два: один менший, дру¬ 
гий більший. Відділені від себе камінною горою, 
покритою зеленю. Там я був у зимі, по американ¬ 
ському боці, а тоді парк був срібний і блищав 
самоцвітами. Гори білого леду, по яких я в зимі 
ходив, це — як тепер бачу — гори обваленого 
й нанесеного каміння. Намерзлі в зимі, водною па¬ 
рою, виглядали в сяєві сонця як ті білі хмари, 
що в чистий сухий день плавають високо у пові¬ 
трі. Бувало, дитиною, лежачи горілиць, я дошу¬ 
кувався в них подоби до того, що мені на той час 
. було відоме. 

Рвучо спадиста вода вирвала на середині 
дно і створила з камяного підкладу — підкову. 
Через ту підкову перекочується груба, а здаєть¬ 
ся, мягонька верства води, на переломі скляно* 
сафірова. Надаючи творить гострі білі кучеряві 
гребені. Летить у долину якби десь у безвісті, 
а звідти, де вона вдаряє підносяться клуби білої 
пари, аж до висоти поверхні, ріки. Нижче зробився 
з води вапняний розчин. Бодай так виглядає. А 
вітрець хапає дрібонький водяний пил і несе йо¬ 
го та сіє густим дшцем на яку милю від водопаду. 




41. Водопад НайегерЕ (Жацаг-и) в з*ші, 
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Гук оголомшуючий. Це не тук, а рев. Він так 
вїстьсіГв уха, що причувається довго потім, ку- 
диб не й ти. Каменем мурований беріг відгородже- 
ний горою залізним поруччам. Над ним сперта 
діла маса людей, що приїхали сюди з усіх стейтів 
Америки й Канади. Вечором освітлений водопад 
барвними рефлекторами. Тоді вія чарівний, каз¬ 
ковий: то срібний, то зелений, то червоний, то 
мішаний. А все кучеряві гребені. А все той таєм¬ 
ничий рев; а все водяний вал немов би надарем¬ 
не кидався на кого своїм мягким гладким тілом. 

Відходжу від поруча і тягнений неперемож¬ 
ною силою вертаю знов. Переходжу на інше місце 
І підглядаю нову форму, змінений вид. А тої во¬ 
ди непроглядна маса йде і йде. Мені доводилося 
бачити багато величезних водопад і в, від Дніпро¬ 
вих порогів почавши, а на американських кін¬ 
чаючи. Але ніодної величі не можна навіть при- 
рівнувати з Найеґерою. 

Насичений вражівнями, налюбувавшись пар¬ 
ками, що тягнуться понад ріку аж тен у гору, 
я з жалем вертався „домів". іВеликанський ав¬ 
тобус шпарко минав прегарні сади та віллі з на¬ 
писами їог І11ГІ5І, або Дог гені", пролетів осліп¬ 
люючими вулицями Ге ми лтону (Н а т і И о п) та 
станув о 1. годині в ночі коло довгого залізничого 
двірця з колюмн&ми. 

Я вибрав свої клунки зі сховку і поїхав так- 
сівкою до .готелю. І перший раз мені трапилося, 
що я їздив від одного готелю до другого, бо не було 
місця. Така велика маса туристів зїхалася, го¬ 
ловно зі Злучених Держав: подивляти водопад, 
пізнати Канаду та... ла якийсь час не підлягати 
„прогибіції", і 
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Приключка в Торонто. 

В західній частині міста, при Ргапкііп 
ауе стоїть українська гр. кат. церква з банею 
на верху та трираменним хрестом. У галі тої цер¬ 
кви я мав відчит у неділю пополудні. Саля зі 
сценою. Стіни прикрашені образом гетьмана Ско¬ 
ропадського та фотографіями зі Січового в'їзду. 
Після мойого реферату промовив дуже горяно о. 
Сарматюк, парох Торонта, з яким я випадково по¬ 
знайомився був 1926 р. па зборах читальні на 
Богданівці коло Львова. Переведена збірка дала 
102 долари. Ціле зібрання пройшло мирно й без 
запитів учасників. 

Вечором цьогож дня я мав виголосити рефе¬ 
рат у галі церкви при вул. ВаїЬигзї. Цю цер¬ 
ковцю купили українці; щойно в осени 1928 р. ВІД 
баптистів. Маленький хрест на причілку будинку 
вказує, що це -церква. 

В 8 годині вже було на салі до 200 людей. 
У часі мойого реферату я зауважив, що люди 
з якоїсь купки, дцо разом сиділа, то підсміхалися 
іронічно, то давали собі знаки очима, то щось 
записували. Але я не робив собі нічого з того; це 
була для мене не першина- Колиж після мене по¬ 
чав говорити о. Сарматюк, а та ґрупка дальше 
так само поводилася, — бесідник дав себе спро¬ 
вокувати й виступив дуже гостро проти тої ґруп- 
ки, яка намагалася конечно ставити мені запити 
тоді, як комітет хотів допустити запити щойно 
після збірки. Коли з цього приводу спинилася 
голосна буча, а інтерггелянти не хотіли вийти зі 
салі — хтось в-ізвав поліцію, яка всіх викинула 
зі салі. Мене інформували, що неспокій «чинили 
більшовики, ацоби не допустити до збірки для 
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„Рідної Школи". Не помогли мої вставлшаннд 
в президії, щоби дозволити на запити бодай пі¬ 
сля збірки. Після <5учі= зібрано 70.56 дол. 
р На другий день, як уже було за поіїіджєио 
, афішами, мав відбутися третій мій відчит у То- 
, ронто, в Українському Народ ньому Домі при пул. 
і Ьіррепкой. Народний Дім, це велика простора 
і будівля з червоної цегли-, на 500 місць до сиджои- 
; нн і 200 до стоянна. Цеп дім куплено щойно осі¬ 
ню 1928 р. ВІД ЗаКабоп Аг ту (Армії СпаеСИ- 
ия) за 15.000 дол ярів. На саму перервна' видано 
25.000 дол. За час від грудня до кінця червня 
сплачено ріжними уладжонпями в домі. 7-000 дол. 
довгу. В Народньому Домі- зійшлися ті, які до 
^ церковної галі з ріжних причин не ходять, а хо- 
' тіли мене послухати. Було їх до 150, але в цьому 
чимало тих, яких учора представлено мені за 
більшовиків. Я думав, що з помсти, за вчорашній 
вечір, вони можуть перервати мені реферат. Як 
нредсідник — відкрив вечір д. Маріян Куні-кспич, 
робітник. У своїй промові він між іншим ужив 
такого звороту: „Я бачу, що на салі о „червоні". 
Можуть собі бути, коли будуть відповідно захо¬ 
вуватися. Але, якби хотіли таке виправляти, як 
учора, то ми не будемо кликати поліцію так, як 
■ католики, тільки самі дамо собі раду". 

• Мій реферат пройшов у найбільшому спо¬ 
кою. Після реферату зарядив предсідпик 'збірку, 
але приязні, клисиф і ковані за більшовиків, на¬ 
магалися завдавати мені' запити. Коли псі запев¬ 
нення предсідника, що після збірки дасть голос 
на стіишчтпя запитів усім тим, що чимнебудь 
причиняться для підтримання „Рідної Школи", 
це мали ніякого успіху, а крик зростав, хтось роз¬ 
дратований розпочав ус по кою ванн я чинно. Але 
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дуже можливо, іцо хтось розпочав чинно переко¬ 
нувати усиокоюючих. Певно не скажу. Почалася 
завзята бійка. Обі сторони стояли непохитно- 
її розправі брали участь навіть жінки, дівчата, 
а то й діти. Якась 17 -літня дівчина з розчіхра¬ 
ним від метушні волоссям замахнулася з флнія¬ 
кою в руді на високого Мошука з Лужан, що був 
занятий ким іншим. Але в пору хтось де заува¬ 
жив, дюґнув дівчину по американськи десь під 
ребро, а вона в тій хвилині з фляшкою повали¬ 
лася на землю. Коли- її прочуняли водою, вона 
встала й почала знов прискакувати з кулаками. 
Очевидно друга сторона дальше не щадила нас¬ 
тупів. Порозхрістуваних, пообдираних, повики¬ 
дано т. з в. більшовиків з салі' до одного. 

Не обійшлося й без комічних приключок. Не¬ 
давно прибув до Торонта брат адвоката Гуменю- 
ка. Оба Орати завзяті- націоналісти. Цей то Г. вмі¬ 
шався теж у бійку по боці націоналістів- Але 
один з них, добрий приятель адвоката, не зна¬ 
ючи -його брата, думав, що це більшовик і почав 
молотити, куди попало. Очевидно, що- й сам по¬ 
рядно набрав. 

Коли саля втихомирилась — зібрали для 
„Рідної Школи" 150 долярів. Усі-гроші з Торонта 
(328.55 дол.) передано на мої руки. 

Це перший випадок, де на мойому виступі 
трапилася така немила приключка. А була вона 
можлива тому, бо по американ. овиачю ніхто 
не має права змінювати порядку нарад усталено¬ 
го порядкуючим комітетом. 

Зростаюче заінтересування. 

Я вже був занадто знесилений цілорічною 
поневіркою. Тому поїздкою до Монтреалу я ба- 
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жав закінчити мою блуканину. Але до Торопта 
зголосилися громадяне з Ошеви й домагалися, 
шоб я заїхав до них. І я поїхав, бо в дусі радів, 
що .добився заінтересування справою. Зал'знича 
дорога вела якийсь час понад озеро Онтеріо, та 
дальше поміж гарні пшеничні поля з густою пше¬ 
ницею. Декуди лагідно спадаючі долини зі зеле¬ 
ними деревами, якими обсаджені межі. А межі 
тут виразніше зазначені, як на заході. Бо гусіо- 
та населення більша- 

Ошева, мале містечко з кількома фабриками. 
Українська громада невеличка. Церковця мала, 
деревляна. Мій відчит відбувся в салі дому ім. 
Грушевського. Там уже була на дверях прибита 
оповістка про мій приїзд до тої громади. На від¬ 
питі були й „більшовики"., яких провідником має 
бути учитель-болгарин. Цей то добродій розложив 
перед собою часопис підчас мойого реферату, ма¬ 
буть в тій ціли, -щоб мені показати свою зневагу. 
Десь після чвертьгодинного викладу, він почав 
„зігід ока" зиркати то на мене, то в часопис, а пі¬ 
сля пів години вже відложив часопис та уважно 
слухав. Після реферату всі вони вийшли, а на¬ 
ціоналісти завдавали мені всякі запити. Всі 
часники були дуже вдоволені з моїх відвідин. 
Зложили ЗО долярів на мої руки й відпровадили 
мене просто до залізниці, бо я в ночі відїхав 300 
миль дальше. 

Монтреал. 

На другий день рано я збудився в поїзді. 
Гарний краєвид, багато зелені. Ряди кущів, на 
межах високі сіна та збіжа. 

Коло полудня я в Монтреалі, в провінції Кве¬ 
бек, чи як французи скоренько вимовляють „Ке- 
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бек" з наголосом на другому „е“. Місто подібне 
до Бостону. Тільки в Бостоні більше американ¬ 
ської техніки. Тут вулиці також на всі боки по¬ 
кривлені, вузькі. Брук на вулицях чисто камін¬ 
ний, нерівний, (та все рівніший, як у Львові). 
Багато француських написів і назв. Дож провін¬ 
ція французів. Навіть у трамваю кондуктор під¬ 
вивається по фраяцусьіш. Щойно коли побачить, 
що „гість" не розуміє, то звертається по апґлій- 
ськи. У місті ціла маса иамятників, всі звичайні. 
Кілька невеликих рідких парків прикрашує мі¬ 
сто. В одному з парків інтересний памятник „то¬ 
варишам африканської війни". Цікавий тим, що 
не ґенерал, а жовнір, та. не сидить на коні, а сто¬ 
їть побіч і тримав за. поводи, бо кінь „станув ду¬ 
ба". На фронті памятника напис: „Ішрегіиш 
еі ІіЬегіаз". Цю НЬегІаіет (свободу) вповні: відчу¬ 
ваю в бритійській державі. Поліцай навіть не має 
такої палки, як її має часом американський. От, 
стоїть -собі. Може треба кому в дечому помогти. 

Коло стації Рас і Не великанський заліз¬ 
ний міст, що лучить береги широчезної ріки 
5і Ьаигепсе. Коло моста пристань. Корабельні 
сирени проразливо сповіщають від'їзд кораблів, 
о міста можна їхати просто до Евроїш. За містом 
гора Мї КоуаІ покрита лісом, а на її вершку 
великих розмірів залізний хрест, у ночі освітле¬ 
ний електричними жарівками. Його видно з усіх 
боків міста. 6 тут новина-, якої я ще не бачив. Е- 
лєктричний трамвай без даху зі сиджсннячи по¬ 
робленими на щораз вищих ступнях, об'їздить по 
найкращих вулицях, як 5і СаіКагіпе, 5і СаіЬа- 
гіпе Коасі та ин. 

На ріжних вулицях багато ріжнородних цер¬ 
ков, як у Бостоні >й загалом в Америці. Може най- 
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краща катодра по точному зразкові сп. Петра 
в Римі, Займає третину його величини. В сере¬ 
дині стіни майже голі. Тільки декуди, образи на 
них мальовані, але їх майже не видно, бо темні 
вітражі зовсім закривають світло, Шво кругла 
стеля покрита „резедами", як одна з каплиць на 
Вавелі в Кракові. Вівтарі марморпі. Серединою 
два довгі ряди лавок по три сиджеиня. Фронт ка- 
тедри з гладких цементових брусів, а боки з та¬ 
ких, що наслідують лупаний камінь. 

Церков МоГге Оаше схожа на паризьку, 
але в „упрошеному" виді. 

При одній з вулиць стоїть монтрсальськл спе¬ 
цифічність; однокінні фіякри. Гарні маленькі но- 
позики на зразок колишнього київського „пво- 
щика“, а радше полтавської ,,хурки“. Але вони 
возять тільки па Мі Коуа] крутими серпенти¬ 
нами, куди акта не могли би звертати. З одного 
місця тори т. зв. „обсерваційного пункту" пре¬ 
гарний вид на місто, долину ріки св. Лаврепса. 
Далеко, над рікою — дими. Там душиться бідно¬ 
та. Тут ближче гарні палати. Долину замикають 
лід півночі горби, що -синіють у далечі* Довкола 
зелень, квіти, запах. 

Гр. кат. церква при пул. ІЬетіІІе. На разі 
стоїть тільки партер, бо церква ще не докінчена. 
Навіть даху ще нема. Иарохои о. Григорійчук, 
якою заступав, студит, о. Жан. звісний україн¬ 
ський діяч з часів української держави, з похо¬ 
дження француз, парох в А Ь і м Ь і (500 миль 
відти). Від того то незвичайно симпатичного та 
милого в поведінці о. Жана, я довідався про деякі 
цікаві справи гр. кат. церкви н Канаді, в тут 
Кілька українських товариств, з яких найбільше 
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— освітнє тов, ім. Шевченка, Його головою мій 
земляк, Мих, Куцулима, Товариство має власний 
дім при вул. 5і СЬагІез, Саля простора зі сце¬ 
ною. Численні образи з української історії, пор¬ 
трети славних українських мужів та об разки 
з життя товариства прикрашують стіни. 

Завдяки тому товариству та „Стрілецькій 
Громаді" відбувся тут мій відчит, на якому було 
до 80 учасників враз з тими, що прийшли ста¬ 
вити запити. Учасники зложили на мої руки ЗО 
долярів. 


Розстання й поворот домів. 

На цьому я покінчив мою діяльність у Ка¬ 
наді. Дорогою на траничний пункт Воц«$е Роті 
я вернув до Нк> Йорку, вижидаючи корабля на 
поворот домів. 

На день перед виїздом з Америки уладив гур¬ 
ток нюйорських українців спільну вечеру в го¬ 
телі Ргіпс Оеоге при 28. вул. в Ню Йорку, на 
якій мене попрощав. Господарем вечері був ред. 
Омелян Ревюк. ■‘Виголошено 10 промов. Попива¬ 
ючи після вечері воду з ледом ми провело мило 
вечір до першої в ночі, а відтак ще продовжу¬ 
вали його в гостинному домі папі Скубової. Де¬ 
хто з учасників того вечора відпровадив мене дру¬ 
гої днини на парохід і підождав у порт! аж до мо¬ 
го від'їзду. Між ними п-і Скубова, ветеранка УГА. 
та її дочка, Іванка, принесли китицю гарних кві¬ 
тів- Востаннє я стиснув руку своїм друзям. Голос 
пращання дріжав, а в очах станули сльози мені 
і декому з пращаючих. 

Важко було мені розставатися з Америкою. 
Скільки енергії я там витратив, але й скільки ми.- 



— 233 — 


лих знайомств та відрадних хвилин пережив. Чи 
лишився який слід з моїх відвідин? Не сумні¬ 
ваюся, що дехто з еміграції немов квіт скропле¬ 
ний освіжуючою водою,, ожив від моїх слів. Але 
й я ожив і скріпився, коли наочно побачив, як 
двигнулася українська еміграція і, як вона зро¬ 
сла інтелектуально. Там я побачив, яка внутріш¬ 
ня сила жевріє в нашій нації, коли її діти, -май¬ 
же відштовхнуті від неї, затримали до неї любов 
■і щире серце. Велика праця тамошніх провідни¬ 
ків вложена у двпгнеиня заморських братів не 
пропала- 3 трудів тих нечисленних провідників 
розсіяних одинцем по ріжних місцях великого 
континенту зродилася в еміграції свідомість, вар¬ 
тість і значіння кожної одиниці та ваги зтуртова- 
бої громади. З виладовано'і енергії тих провідни¬ 
ків зродилася в еміграції тверда й непереможна 
віра в кращу долю великої нації, в її світлий іде¬ 
ал, за який клали голови найкращі сини. Ща¬ 
слива, сильна 5 здорова та нація, що при найбільш 
не пригожих умовинах не втратила навіть тих, 
які були покривджені долею більше від інших. 
Здоровий національний інстинкт вкаже той шлях, 
яким доходиться до скріплення. А тим шляхом 
буде певно — -єдність та організованість. 

Вже третій день на океані. З перемінної по¬ 
годи вїздимо в прегарну, погідну смуту. Море та¬ 
ке саме, як тогід. Нічого не змінилося, нічого не 
змаліло, як не змаліли злидні краю, до якою вер¬ 
таю. Багато води сірої, зеленої, синьої аж чорної 
і срібної, а солона вона як сльози витиснеш зі 
жертв лихоліття. 

Кучерява шума на гребенястих хвилях бі¬ 
лими лебедями плюскалася в ясно-синьому морі. 




Осліплююче проміння сонця відбивається від бі¬ 
лого обрису корабля, а дим, ідо його викидали 
чотири комини, видавався ще більше чорним. За¬ 
смалені подорожні бавилися на покладі, осяяні 
пекучим сонцем. Ріжні раси людей снуються по 
покладі- Тут українці, москалі, серби, поляки, 
німці, англійці, асербейджанці. А пять жидів¬ 
ських рабінів у довгих халатах, з кучерявими бо¬ 
родами та маленькими ярм,урнами на головах по¬ 
ходжають повагом, розмовляючи про талмуд чи 
бнзнес. А то в сальоні- зробили такий рейвах, як¬ 
би на нашій залізниці. Жінота чим могла, звер¬ 
тала па себе увагу. 

Шостого дня немов би відчувалося близькість 
січні. Навіть водяна гора інакша. Бона кінчиться 
синеньким пружком, з якого починаються хмари 
густі-, чорні, сірі, білі, клубковаті, А вода сїро- 
сталсва зморщилася, як моє лице в Америці. Ве¬ 
чором появляється стадо чайок, розвеселюючи 
подорожніх своїм легким та справним стрибан¬ 
ням но виораній кораблем водяній борозні. 

Розжарена сшя-шня куля спускається на 
воду, а тумани хмар легких як пух, що її засту¬ 
пили. сіяли своїми озолоченими краями. Роз- 
бризькана яа морських хвилях вода виглядала 
■веселкою. Менші й більші кораблі щораз часті¬ 
ші. Всіх лиця розяснюються: і тої пані, що заяв¬ 
ляла охоту зо три тижні так їхати, і тої, то си¬ 
діла весь час зі сірим лицем немов перед смертю. 
В ночі ми заїхали до РіутопдЬ в Анґлії. Рано 
висіли подорожні, а на полуднє ми вже па березі 
Франції. 

Ще кілька днів і я в Рідному Краю. 

Щирий привіт вам від нього, дорогі браття, 
за морем! 



IV 

МІРА КУЛЬТУРИ 




Загальний підсумок. 

Передумовою розвитку кожної надії, це ко¬ 
нечність, щоб її члени були перейняті- чинною 
любовю до Рідного Краю. За мало самих, хочаби 
найшумліших заяв любови, за мало хочаби дій¬ 
сного прявязання до своїх „садків і млинків". 
Треба кожній одиниці даної нації ділом дока¬ 
зати, що мета пац’ї є й її метою. Українська емі¬ 
грація не багато має можливостей послужити рід¬ 
ній нації. Вона може хіба над тим працювати, 
щоб не поменшувалося її число; вона може осві- 
дом^ювати чужинців про долю своєї нації та її 
зма-гання й мету, або братися найлекшого засобу, 
підхожого навіть для не-політиків-, не-бесідників, 
не-діячів і дати грошеві засоби на потреби своєї 
нації, а саму працю оставити ■іншим, які це зумі¬ 
ють зробити. Підтримування свойого Рідного 
Краю у всіх напрямках, мусить бути найвищого 
метою кожної еміграції. Саме самозбереження е- 
міГрації — рішучо за мало. Хто тільки до цього 
обмежував би змагання еміграції, цей або не ви¬ 
знається як слід у вимогах життя, або робить це 
з якихсь зовсім вузьких чи особистих мотивів. 

З другого боку — еміграція не може ставити 
собі якихнебудь інших ідеалів, як їх має Рідний 
Край. Еміграція, особливо українська, за мало 
чисельна і занадто відірвана від ґрунту, щоби 
вона могла подавати свою рішаючу й вірну оці а- 
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ку для тих явищ, які в краю наростають. 

Якщо саме життя поставмо в краю на пер¬ 
шу позицію Товариство „Рідну Школу", то по¬ 
треба вимагає, щоб ‘і елі Грація" погодилася а цим 
беззастережно. Беручи під увагу українську емі¬ 
грацію в Злучених Державах, то слід підчерк- 
нути, що її свідомі провідні чинники якраз на 
ділі признають щойно порушені засади. Товари¬ 
ство „Рідна Шкала", яке працює в тому напрямі, 
щоб на західно-українських землях втрималася 
в будуччинї свідома, здорова, характерна й го¬ 
това до посвяти за свою землю українська нація, 
— признала в української еміграції влучених 
Держав за першу, підставну установу. 

Але слід піднести вимогу часу, щоб так ста- 
Еила справу ціла еміграція, в Злучених Дер¬ 
жавах і Канаді без огляду на свої політично-пар¬ 
тійні симпатії, без огляду на свої місцеві потре¬ 
би. Коли були місцевосте в Америці, які зложили 
на протязі року для „Рідної Шкали." великі. су¬ 
ми, то в такому відношенні можуть зробити це 
її другі. Кали еміграція Злучених Держав могла 
зложити поверх півтора десяти тисячі, то може 
це зробити і канадійська, де вона становить тре¬ 
тю націю щодо числа. 

Жертвенність на потреби нації є доказом жи¬ 
ву чости її членів та мірою культури. Тому пока¬ 
жемо цифрами, як ділом виявила заморська емі¬ 
грація свою любов до Рідного Краю та розуміння 
його змагань. 

Як відомо, на протязі шкільного року 1928/29, 
який є адміністраційним роком „Рідної Школа", 
була в Америці окрема Делегатура, яка мала за 
обовязок організувати грошеву допомогу для 
„Рідної Школи". 



За той час зложила американська еміґрадія 
готівкою 17.684.75 доларів- 3 того припадає на 
еміграцію Злучених Держав 15.050.66 дол., а на 
канадійську еміграцію 1.431.39 долярів, а на -не¬ 
відомих добродіїв 1.202.70 дол. 

В Злучених" Державах складалося 
на зібрану суму 79 місцевостей. Найбільшу суму 
зложило Шикаґо-Нлл., бо 1.757.30. По Шикаґу 
найбільше дав Ню Йорк — 1.444.31. Колиб так 
Т-во „Дністер" було надіслало зібраних поверх 
300 дол. членських вкладок, зібраних між своїми 
членами, тоді Ню Йорк був би дорівнав Шикаґоаі. 
Джерсі Ситі Н. Дж. має вправ-ді позицію 1.100 
дол., але в цьому е даток конвенції Українського 
Народнього Союза на і.000 дол., з яким саме мі¬ 
сто Джерзі С- не стоїть у ніякому звязку. 

Суму 3.358 дол. виказує Филаделфия Па., — 
але в тій сумі е і збірка „Обєдяання" (якого офі¬ 
ційний осідок саме в тому місті), 3.000 дол. від 
українців з цілої Америки. Можливо, тцо в тій 
сумі є дещо із Филаделфиї. За те з иладелфиї не 
прийшло до дня зложення цього звіту (15. груд¬ 
ня 1929) навіть тих 150 дол., які там зібрано 
на вічу 2. 'червня 1929 р. в прняві делегата. Ко¬ 
мітет „Рідної Школи" у Филаделфиї видав по 
■згаданому вічу летючку, якою накликував до 
прискореного складання датків, з огляду на на- 
мірсний виїзд делегата до крало; той комітет за¬ 
кликав організації й громадянство Филаделфиї 
по часописах до складання датків для „Рідної 
Школи", щоб їх передати через делегата перед 
його від'їздом, але чи війшло що на ті поклики, — 
не знати. 

Подібно не впливає на жертвенність міста 
Скрентон Па., даток „Українського Робітничого 
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Союеа" у висоті 500 доларів, зложених на під¬ 
ставі ухвали його конвенції, а пересланих через 
п. Осипа Навроцького для фахових шкіл ,.Рідної 
Школи". 

Порівняння сум зложених або па руки дедє. 
ґата, або -висланих прямо до Львова в часі 
Істнуванвя Делєґатури в Америці, представляєть¬ 
ся так: 

і місцевість зложила поверх 900 дол. (Гем- 
тремк*Миш,), 

і місцевість зложила поверх 700 дол. (Нюарк 
Н. Дж.), 

1 місцевість зложила поверх 500 дол. (Питс- 
бурґ-Па.), 

2 місцевосте зложили поверх 300 дол. (Фи- 
ладелфия-Па., Дітройт Мшп.), 

4 місцевости зложили поверх 200 ДОЛ. (Бру* 
клиН'ІЇ. Й., Ембридж-'Па., Клівленд-О., Мікіаракс* 
Па., Йопґстаун-О.), 

11 місцевостей зложило поверх 100 дол. (Ам¬ 
стердам Н. Й., Ансонія-Кон., Бостон-Мес., Бо- 
фало-Н. Й., Когоуз-Н. Й., Миннеаполис-Мин., Мі- 
кіспорт-Па., Ню Кенсинітоя-Па., Сіракюз-Н. Й„ 
Трой-Н. Й., Вунсакет-Р. Ай.), 

2 місцевости зложили рівно по 100 д. (Норт- 
гемптон-Н. Й., Гвіллинґ-В. Ва.), 

33 місцевостей зложило менше, як по 100 дол. 

По стейтаи представлялася участь україн¬ 
ських громад у жертвенности на „Рідну Школу" 
так: 18 з Ню Йорку, 16 з Пеисилвенії, 5 з Кане- 
тикат, 4 з Ню Джерзі, по 3 а Огайо і Мишиґен, 
по 2 з Иллиной, Миннесоти, Род Айленд і Вест 
Вирджвнії, і з Меоечусста, а решта невідомо з ко¬ 
трих. 
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Замітне й те, що в Злучених Державах роз¬ 
мірно богато (21) українських установ стало 
в часі бстнування Делєґатури членами-до- 
б р о д 1 я м и „Рідної Школи", складаючи однора¬ 
зово поважні суми зі своїх кас від 50 доларів 
угору. Навіть П поодиноких громадян (з робіт¬ 
ництва й інтелігенції) стало членами-добродіями. 
На цьому місті слід піднести, що в ІНикаґо став 
членом добродієм робітник Василь Сидорук ви¬ 
плачуючи готівкою 55 дол м а сам він заробляв 
тижнево всего 25 дол. Здов-жо на вічу в Шикаґо 
(на „еауг") безробітний — Дмитро Лень, не ма¬ 
ючи спромоги дати більше як 1 дол., відчепив 
свій годинник і зложив його на руки Комі¬ 
тету для „Рідної Школи". 

В Канаді взяло участь у жертвенности на 
„Рідну Школу" на зихідно-українських землях 
за час істнування Делеґатурн заледви 25 місце¬ 
востей, а саме 9 з провінції Саскечеван, 7 з Мани- 
тоби, 2 з Алберти, 4 з Онтеріо, 1 з Квебек, 2 з не¬ 
відомих провінцій. 

Найвищу суму в Канаді зложило Торонто — 
435.55 дол. По ньому йде Едмонтон з 226.90 дол. 
та Форт Виллиям з 182.05 дол. Поза тим тільки 
мала Ошева зложила поверх сотки (125 дол.), 
Всім іншим місцевостям далеко до сотки. 

Вінніпеґ-Ман., духову столицю Канади вря¬ 
тував проф. Іван Боберський, складаючи ю дол. 
і Мих. Кумка (8.50)’ а то був би фіґурував тільки 
з 1 дол. від І. Сліпка. Ба — що більше: з ухвале¬ 
них ще в липні 1929 р. 1.500 дол. зглядно 1.200 
дол. від „Українського Червоного Хреста" у Він¬ 
ніпегу Ман. нема до дня зложення звіту ані цен¬ 
та, дарма, що голова тої установи повідомив на¬ 
шого делеґата телеґрафічко ще 23. липня 1929., 
що в и с л а н о 1-200 дол. 16 



ЗАЯВА ДО СТОР. 241. 

По видрукуванні книжки „За океа¬ 
ном", вже по розсилці на деякі адреси, 
а між тим канадійським та американ¬ 
ським часописам, повідомив дня 28. гру¬ 
дня 1929. р. Земельний Банк у Львові 
„Рідну Школу", що на конті „р і ж н и х" 
він має 1.600 ам. долярів з Вінніпегу від 
л. Ярослава Арсенича, адвоката у Він¬ 
ніпегу й голови „Українського Черво¬ 
ного Хреста" без заподання, кому ті гро¬ 
ші призначені. В цьому буде правдопо¬ 
дібно даток „Українського Червоного 
Хреста" у Вінніпеґу-Ман. для „Рідної 
Школи". 

Якщо в цьому були-б дійсно гроші 
для „Рідної Школи", тоді заувага на 241. 
стор. цеї книжки була-б зайва. 

Лев Ясінчук. 
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У члени-добродії не зголосився ніхто в Ка¬ 
наді. 

Як зі Злучених Держав, так і з Канади, не 
можна подати числа осіб, які зложилися на збірні 
суми, бо ті суми або переслано сумарично (вкупі) 
прямо до Львова, або в такий-же спосіб передано 
на руки делєґата. Такі списки є зрештою В' кож¬ 
ній місцевости, а здебільш а. їх друковано в аме¬ 
риканській, згл. канадійській українській пресів 

Головною хибою деяких орґанізаторів збі¬ 
рок, — це перетримування зібраних грошей, не- 
раз навіть на протязі довшого часу. Нема що 
й згадувати, що таке перетримування певно не 
годиться з намірами добродіїв, які складають 
свої гроші, щоби помочи установі. 

Зпоза того виказу видно, як на долоні, хто 
і, де готов щось зробити для нації, а хто мов не¬ 
зрячий сліпець тільки намацує всякі долинки, 
а не добачує сонця, не запримічує ясних сто¬ 
рінок. 

Та якби воно не було — дійсний стан пока¬ 
зує, що є на емаґрації в Америці люде, яких дум¬ 
ка все літає понад рідними нивами, понад рід¬ 
ними стріхами, які дорожать всяким здобутком 
свойого пня й раді би від себе доложити цеглу 
до великої будови дорогого всім вам ідеалу. Честь 
і шана всім тим, що йдуть для других прикладом, 
що будять громадську совість. 

„Бо пора се великая єсть 
У завзятій важкій боротьбі ", 

Б цій боротьбі станьмо всі, як один, рамя об 
рамя з такою найкращою зброєю, на яку кого 
стати, а тоді 

„Помоляться иа волі невольничі діти*\ 

-о- 
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виказ 

датків на потреби „Рідної Школи" зложених у Злу¬ 
чених Державах Л ічерики й у Канаді за час істну- 
вання Делсґатури „Рідної Школи" т, с. від 25-го 
серпня 1928. до 31-го серпня 1929. 

Всі суми подані виключно в долярах, тому 
в дотичних місцях окремо не зазначуеться валюти. 

Датки передані на руки делегата зазначені звїзд- 
кою (*)• Незазначекі (*) датки зійшли прямо до Голов¬ 
ної Управи ч Рідної Школи* 1 * 

Збірки на вічах ї вїдчитах спричинені рефератами 
Л, Яеінчука. 

ЗЛУЧЕНІ ДЕРЖАВИ. 

А т Ь г і <1 § е—Ра. Комітет „Рідної Школи" 
збірка на вічу 250, Українська Громада (через 
д, Т. Грицака) ЗО — Разом 280. 

АшзіегІаш — N. У. Вічевий Комітет — 
збірка на вічу 106* ? 

А п 5 о п і а — Солп, Комітет „Р. Шк.“ — 
збірка на вічу 175 

Агпоісі — Ра. — Гляди; Кеш Кепзіп§іоп. 

АиЬигп — N. У. Вічевий Комітет — збірка 
на вічу 45* 

В а у о п е — N. У. ■ — О, І. Захарко 10. 

Возі о п— Мазе. Вічевий Комітет 100*, 
Українська народна їнкола 25* — Разом 125 

Вгоокіуп — N. V. — о. Антін Лотович — 
збірка 52*80, Г. Бурбуляк — від Брацтва св. 
Димитрія — 159, Збірка на святі в честь Шев¬ 
ченка 35*50 — Разом 247*30. 

ВиИаІо — N. У. Українська гр. католиць¬ 
ка Церковна Громада — збірка на відчиті (на 
Базі) 60*75* Українська Громада (на ВІаске Лоск) 
— збірка на відчиті 26*75* Українська гр. ка¬ 
толицька Церковна Громада 51*, о. Михайло 
Кузів — додаткова збірка в церкві 8*, Укра- 



їнеька гр, католицька Парохія (на Базі) 16‘25* 

— Разом 162*15 

Виіііег— Ра. Комітет „Рідної Школи" 

— збірка на вічу У4*20* 

СапопзЬиге- Ра. Іван Чопак — збірка 
42*95 

С а г п е $ і е - Ра. Вічевий Комітет — збір* 
ка на вічу 63*30 

С К і с а д о — II/. Комітет „Р. ІІІ.“ — збірка 
на вічу (на ЗоиіЬ) 89* Комітет „Р. Шк.“ — 
збірка на вічу при N 0 Оакіеу Вічгсі 714*50* 4* І 8 *» 
о. Михайло Киндій 20*, Богдан Пелехович 50*, 
д-р Никола Бодруг 5*, Михайло Швець 5* 
Павло Іудзей 5*, Запомогове Т-во Українських 
Жінок 42*, Український Товариський Клюб 
(через д. Велеґая) 155* + 14*, Михайло Мель- 
никович 10*, IV. Сотня „Січи" (через д. Адама 
Чорномаза) 80*50*, Церков св. О. Николая (до¬ 
хід з вистави фільмів Романа Смука) 71*30*, 
Дівоче Старше Апостольство Молитви 10*, 
д-р Степан Гриневецький 10* Врацтво св. О. 
Николая 20*, Український Горожанський Клюб 
50*', Марійська Дружина 17*, Іван Задорож- 
ний 5* Роман Смук — дохід з вистави фільмів 
у Дітройт (через д-р а А. Кібзея) 12*, Марія 
Сочинець — з нагоди подружого ювілею 10*, 
Ник. Ткачук 10*, Інж. С. Куропась від Комі¬ 
тету Обєднаних Товариств (дохід зі свята 
Шевченка) 302, Українська Січ 100 — Разом 
1.757*30 

Сіеуеіапй — О, Комітет „Р. Шк.“ — 
збірка на вічу 270, Й. Тиханський 4, Стефан 
Паливода і, Михайло Гамуляк 1, — Разом: 276 

СоЬоєз — N. V. Вічевий Комітет — збірка 
на вічу 162* 
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СоаіезчіНе — Ра. Михайло Кобилян- 
ський — збірка 40*50 

ОеагЬогп — МісЬ. Павло Димітро 5 
ОегЬу — Сопп. Т-во „Українська Запо- 
рожська Січ“ 20 

ОеігоН—МісЬ. Комітет „Р, Шк.“ че¬ 
рез д. Михайла Федитника (з деклярованих на 
вічу 1.303 дол. 18 цент.) 68*18 кількома по¬ 
силками 208, збірка на представленні в галі 
української прав, церкви 49*, д-р Амврозій 
Кібзей (декляровані на вічу) 50, той сам 2, 
І, Блашук 2, Петро Пошивак 5 - Разом 384*18 
РогсІСііу — Ра. О.Кульчицький — збірка 5* 
РогсЬоп — Ра. Павло Димітро 15 
Н а 1 о с к — М і п п. А. Кирилюк 5. 
НашігатсЬ — МісЬ. Комітет „Р. Шк.* 
(з декляррваних на вічу 1.435 дол.) переслано 
через д, Михайла Федитника 985 — Разом 985 
НагНог<І — Сопп. Товариство „Банду¬ 
рист" 50* о. Ал. Пристай 4 — Разом 54 

Негкішег — N. V. Вічевий Комітет — 
збірка на вічу 38*50** Вічевий Комітет — додат¬ 
кова збірка 19*70* — Разом 58‘20 

ЛегзеуСііу — N. Л. Церков св. Петра 
і Павла 50* г(- 50*, „Український Народний Со¬ 
юз" 1,000 — Разом о 1,100 

Ло^іеі—///. Йосиф Кохан 5* 

Ь а п с а з і е т — N. V. Збірка на відчиті 
в гр. кат. церковній галі 23*25*, о. Мих. Кузів 
—- додаткова збірка в гр. кат. церкві 15*70* — 
Разом 38'95 

Ь і и 1 е Р а 11 з — N. У. Вічевий Комітет — 
збірка на відчиті 25* 

Ь о г а і п - О. — Н. Кінаш 5*, Збірка на вічу 
(через М. Хандогу з Питсбурґа) 49 —■ Разом 5*4 
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МаПііиск Ь. І. — N. У. Іван Барник 1*, 
Іван Самотнє 1* — Разом 2 

МіппеароНа Мїлп. Комітет „Р. 1Нк.“ 

— збірка на вічу 134'01% Український Дім 
„Просвіти" від членів 10 Разом 144*01 

Мс. Кеезрогі — Ра. Т-во „Бонн" 50”, Ві¬ 
чевий Комітет — збірка на вічу 97*50* — Разом 
147*50 

Мс. Кее$ Коскз — Ра. Комітет „Р. Шк.“ 
267'96 (з Того: збірка на вічу в Сагпедіе 63*30) 

— Разом 204*66 

Нова Україна — N. У. Через Теодора 
Пальна 60* 

N е а г Ь — N. і. Комітет „Р. Шк. 1 ' — 
збірка на вічу 700, Церков св. Івана Хрести¬ 
теля 22* — Разом 722 

N е V/ Кепзі п діоп — Ра. Комітет „Р. Шк.“ 
громад АгпоМ і Ие№ Копзіпдіоп — на вічу 188* 

N6» V о г Ь — N. У. Товариство „Просві¬ 
та" —- (5-центова збірка між членами) 50, „Чор¬ 
номорська Січ" 50*, Комітет „Р. Шк.“ — збірка 
на вічу 408*18*, Степан Луців 2* 4- 1*, Петро 
Задорецький 5*, Збірка в гр. кат. Церкві з на¬ 
годи богослуження за поляглих членів УГА. 
51*08*, Т-во „Могильниця" 50, Брацтво св. Во¬ 
лодимира 50 4* 50, Василь Пуида 10* Т-во 
„Вільна Україна" 25, Українська Національна 
школа на „Гарлем" при 106 вул. 50*, Т-во 
„Скалат" 97, „Український Базар" 10, Т-во 
„Українська Жіноча Громада" 78, Нестор За- 
калужний 1* Григорій Тернопільський 9'90*, 
Стефанія Абрагамовська — збірка на бльочки 
17*50*, „Союз Українських Товариств" — з ли¬ 
стопадового свята 1927 р. 80% Т-во „Дністер" 
50 4* 193*65% ТЬе ОІоЬе Зєгуісє Согрогаііоп — 
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зі скарбонкя 10*, Н. Медвідь (через „Січ" у Ши- 
каґо) 2*, Е, Ляшецький — з концерту 68, Союз 
Українок (Бронкс) 25 — Разом 1.444*31 

N і 11 е 5 — О.— С. Пельц — збірка 31 
, КогіЬатріоп — N. У. Брацтво св. Ни- 
колая 100 

РНіїасІеірМа — Ра. Оля Грицеївна 25*, 
Йосиф Шеремета 5* Стрілецька Громада — 
даток на уладженая конкурсу 50 4- 25* а на 
шкільництво — ЗО*, Т-во „Провидіння" 100*, 
Службовим Т-ва „Провидіння 21 *, Преосв. 
Константин Богачевський 20, І. Дикан — від 
Гетьманської Січи 25, Анна Бойко 87 (які зі¬ 
брала: Пелагія Малиновська 47, Пелагія Рома- 
нюк 30), „Обєднання Українських Організацій" 
3.000 (а то: 1928—вересень 150, жовтень 150, 
1929—січень 100, березень 200, квітень 500 
і 1.000, червень 300* липень 400, серпень 200) 
— Разом зі самого міста 358 (згл. з „Обєд- 
нанням“) — Разом 3.358 

РіН5Ьцг§Ь - Р а.' Комітет „Р. Пік." — 
збірка на вічу (на ЗоиіН) 200, Українська На- 
родня Поміч 150*, Климко Кузишин 1*, Василь 
Онишко 1*, Т-во ім. І. Франка — Відділ Укр. 
Нар. Помочі 18*50* в домі Гриця Шабатури: 
Гарі Гвелер 4*, Василь Шабатура 5*; Комітет 
„Р. Шк.“ — збірка на вічу (на КогіЬ) 190, 
Збірка на вічу (за календарі) 26 — Разом 595*50 

Р г о V і <1 е п с е — В. І. — А. Сидор 35 

КісКшоп(1 НіП — N. V. — В. Дісик — 
збірка 25 

В і V е г Н е а сі Б. І. — N. У. Церковна Гро¬ 
мада 27*50* 

КосЬевіег — У. Збірка на відчиті 



— 248 — 


в гр. кат. церковній талі 39‘50*, Центральний 
Допомого вий Комітет 50 — Разом 8 9'50 

5 с Ь а г о п — Ра- Збірка Д. Кучнака на 
руки М. Хандоги 65 

Зсгапіоп — Ра. о, Мироя Залітач — 
(збірка) 50, Український Робітничий Союз — 
ухвала конвенції 500 (переслані на руки д. О. 
Навроцького) — Разом 550 

Зіатіогсі — Сопп. Аматорський Гурток 
при гр. кат. Церкві св. Володимира 53*50* 

Зу г а с ц 5 е — N. У. о. Еустахій Сидоряк — 
збірка української громади 167'75 

Татя — №. V а. Микита Маґун 2 
Т г о у — N. У. Вічевий Комітет — збірка 
на вічу 103*55* 

№аіегг1іеі — N. V. Збірка на відчиті — 
47*85* 

\УЬее1іпд — №. Уа. Комітет „Р. Шк.“ — 
збірка на вічу 100* 

№еяі Риїтап — III. Збірка на від¬ 
читі 19* 

\¥і11ітапііс— Солп. Т-во „Єдність" 10 
№і1тегс(іп£ — Ра. Збірка на вічу 54* 
№оопзоскеі — Р. І. Комітет „Р. Шк." — 
збірка на вічу 100*, Т-во ім. Івана Франка 50* 
— Разом 150 

¥оп§яіоигп — О. Комітет „Р. Шк.“ — 
збірка на вічу 100*, о. М. Данилович від Цер¬ 
кви св. Тройці 10*, Степан Мош 5 4 , Дмитро 
Темник 100 — Разом 215. 

КАНАДА. 

А п £ и я я Сгезсепі — 5 а 5 Ь, Михайло 
Бабій від Кооп. Гуртка „Єдність" 2 
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В і е п і а і і — 5 а а к. Читальня ім. Шев¬ 
ченка 24 

В г а п <1 о п — Мап. Українське Жіноче 
Товариство при Читальня „Просвіти" 25 

Есітопіоп — АІІа. Комітет „Р, Шк." — 
збірка на вічу 156’80*, І. Михалишин 14, Ма¬ 
рійка Ґіль 10, Т. Дацків 4, Українська Стрі¬ 
лецька Громада 2 4* 40 — Разом 226*80 

Ресіога — АИа. Йосиф М. Кузик з діто- 
чої вистави 7 

Р о г і і 1 П а т — О п і. Збірка на відчи- 
тах 3. липня у Форт Вилдям і 4. липня у Вест 
Форт Вилляй 107*05* Т-во „Бандурист" 75, — 
Разом 182*05 

Ооосієує — ЗааЬ. О. Тарас Волохатюк 

— збірка 32’54* 

Кепога — Заак. Читальня „Просвіти" 63 

МеасЬат — Заак, М. Охітва — „коля¬ 
да" від дітей 35 

Мопігаеі — Сіие. Комітет „Р. Шк." — 
збірка на відчиті в домі М. Грушевського ЗО* 
Т-во „Громада" 1, Діточа Громада 15, Т-во 
„Просвіта" б; Вальчишин 9, Т-во „Самопоміч" 
25 — Разом 85 

О а Н а ю а — О п і. Комітет „Р. Шк." — 
збірка на відчиті а домі „Просвіти" ім. М. Гру¬ 
шевського 30*, Стефан Задорожний — збірка 
бб -|- 32 — Разом 128 

К е § і п а — Заак. Т-во „Просвіта" 7'40* 

КоааЬигп — Мап. М. 1 лушка З 

ЗааЬаіобп — Заак. Комітет „Р. Шк.“ 

— збірка на вічу 82*80* 

ЗКоаІ — Баке — Мап. С. Лєґанчук 4*40 

Зі. Вопіїаа — Мап. Т-во ім. Т. Шев¬ 
ченка 8 
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Т о г о п і о — Опі. Комітет „Рідної Шко¬ 
ли" на \Уе$і Ргапкііп — збірка на відчиті 102* 
Комітет „Рідної Ніколи 1 ' на ВаіЬигзі — збірка 
на відчиті 76*55*, Комітет „Рідної Школи" при 
Народному Домі — збірка на відчиті 150*, Се¬ 
мен Оробець (чл. вкладки, „коляда", зі скар- 
бонки, 1°/о'Ові датки) 107 — Разом 435*55 

V е § г е V і 11 — 5 а в к. Петро Зварич 17* 

V і і а — М а п. Михайло Кадинюк 22 

V о п <1 а — 5 а $ к. М, Рак 5*25 

\У і п сі з о г — Опі. М. Гавриляк — збірка 
13*50 

Ш і п п і р е § — Маті. Проф. Іван Бобер- 
ський 10*, І. Сліпко 1, Мих. Кумка 8*50* — Ра¬ 
зом 19*50 

З НЕВІДОМИХ МІСЦЕВОСТЕЙ: 

С. Сорончак 2, І. Шкільницький 1 — Ра¬ 
зом 3. 

НЕВІДОМІ ДОБРОДІЇ: 

Крім поданих вище датків надіслали прямо 
до „Рідної Школи" у Львові навіть поважні 
датки з Америки без подання якихнебудь по¬ 
яснень, від кого саме ці суми. Ось вони (в до¬ 
ларах) : 
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дрібними датками через 

львівську „Про світу" * , 8* — „ 

Разом . . 1.202*70 зол. 

СПИС ЧЛЕНІВ-ДОБРОДІІВ 
Т-ВА „РІДНА ШКОЛА*. 

На підставі § 11. т. б) статута Товариства 
„Рідна Школа" членом-до б родієм стає кожна 
фізична і правна одиниця, „що зложить для 
Товариства одноразову жертву у висоті що 
найменше 50 американських доларів та П як 
члена-добродія прийме Головна Управа без по¬ 
серед но". 

ВплаченІ датки членів-добродіїв виказано 
в американських долярах. 

1. Аматорський Гурток при церкві 

св. Володимира Зіатїогсі, Сопп . . 53*50 

2. „Бандурист" — співацьке Т-во Рогі 

\УіШат, Опі.. 60*— 

3. „Боян" співацьке Т-во — Мс Кееа- 

рогі, Ра.. 50*— 

4. „Боян" співацьке Т-во — Нагіїогй, 

Сопп.. . 50'— 

5. Брацтво св, Володимира — Відділ 

130 У. Н. С. — Ке\и Уогк, N. V. . 50*— 

6. Брацтво св. Юрія, Відділ 45 „Про¬ 
видіння" — РіизЬиг^Ь, Ра . . . . 50*— 
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7. Брацтво св. Івана Хрестителя— Лег* 

$еу Сііу, N. З, ........ 50'— 

8. Горожанський Клюб — СЬісасо 111 50*— 

9. Ґеник Семен — Натїгатск— МісЬ, 50’— 

10. Ґорин Микола — Натігатск-—МісЬ 50’— 

11. Д-р Кібзей Амврозій — Беігоіі — 

МісЬ.. 50’— 

12. Кривий Михайло — Оеігоії— МісЬ. 50*— 

13. Лазу та Василь — Кек? Уогк, N. V. . 50’— 

14. Малин Петро — Уогк, N. V. . 50’— 

15. Мельник Іван — Натігатпск, МісЬ.. 50'— 


16. „Обєднання** — РЬіІасІеІрЬіа, Ра . 3.000*— 


17. Округ Гетьманської Січи (IV) — 

Натігатск, МісЬ. 50* — 

18. Павлусь Степан — Сіечеіапсі, ОЬІо 50'— 

19. Пелехович Богдан' — СЬісасо,, III. . 50’— 

20. о. Побутський Степан - НапНгатек, 

МісЬ. 50’— 

21. о. Понятишин Петро — N6^ Уогк, 

N. V.100*— 

22. „Провидіння* 1 — РЬіІасїеІрЬїа, Ра . 100*— 

23. Романяк Петро — Нашігашск, МісЬ. 50*— 

24. Савяк Конрад — СЬісасо, І11. . . 50' - 

25. Смук Евген — СЬісасо, 111. . . . 105*— 

26. Сидорук Василь — СЬісасо, Ш. . 50’— 

27. Солтис Михайло — СЬісасо, ЦІ. . 100*— 

28. Товариство „Дністер" — Кеїм Уогк 

Сїіу. 50*— 

29. Т-во „Чорноморська Січ“ — N6* 

Уогк СИу .......... 50'— 

30. Т-во „Могильниця" - Ке™ Уогк, 

N. У. 50‘— 

31. Т-во ім. Івана Франка — \Уоопзоскеі, 

К. І. .. 50*- 
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32. Українська Народна Поміч — Рійз- 

ЬигдЬ, Ра . ..150*— 

33. Українська Жіноча Громада — Ке» 

Уогк, N. У. 50*10 

34. Український Жіночий Клюб — Нат- 

ігащсЬ, МісЬ.. , 50*— 

35. Український Народний Союз — 

«Іегзеу Сііу, N. 3 . 1.000*- — 


36. Українська Національна Школа на 

Гарлем — Уогк, N. V. , - . . 50* — 

37. Федитник Михайло— Веігоіі, МісЬ. 50*— 

38. Церков св. Петра і Павла — іегзеу 

Сііу, N. і.. 50*— 

39. Церков св. О. Николая ■— СЬіса- 

0о, . 50*— 

40. Читальня „Просвіти" — Кепога, Опі. 63*— 


Кожному чденові-добродіеві вислано арти¬ 
стично виконану членську грамоту. 


о 








ДО 

УКРАЇНСЬКОГО ГРОМАДЯНСТВА В АМЕРИЦІ. 

Невідхильна конечність дати кріпку націо¬ 
нальну основу українській молоді на західно¬ 
українських землях, приневолила Товариство 
„Рідну Школу" поширити мережу своїх шкіл 
і виховних заведень. 

З другого боку — ненадійне, грізне елемен¬ 
тарне нещастя, яке навістило наш край в роках 
1926 — 1928, грозило затратою того доробку на 
освітно-виховній ділянці, який творили поко¬ 
ління. 

Ця обставина була причиною, що ми, відпо¬ 
відальні за долю цеї преважної установи, звер¬ 
нулися до Вас, Дорогі Браття й Сестри за морем, 
безпосередно через свойого делегата. І Ви не за¬ 
вели наших надій. 

У Вашій прихильности до особи нашого де¬ 
легата й - до справи, яку він заступав, Ви зложили 
на протязі року, за час істнування нашої Деле¬ 
гатури в Америці 17,684 доляри 75 центів на по¬ 
треби „Рідної Школи 1 *. 

Цим ділом Ви доказуєте, що наша справа 
й Вам дорога. Ваша визначна допомога уможли¬ 
вила нам перевести не одно слушне домагання 
нашого громадянства, а українським дітям дала 
нагоду закріпити своє українство. 
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За Ваші щедрі датки, за мдральну й мате- 
ріяльну поміч для справи виховання, складаємо 
Вам от сим найщирішу подяку у власному імені, 
від українських батьків, української молоді й ці¬ 
лого громадянства. 

Нехай живе й на далі духове обєднання всіх 
Синів Великого Народу. Спільними зусиллями 
й викресаною силою добудемо наш найвищий на¬ 
ціональний ідеал. 

ГОЛОВНІ УПРАВА РІДНОІ ШКОЛИ*. 

ІЛЛЯ ПОКОРУДЗ, Д-р МИРОН КОНОВАЛЕЦЬ, 

голова, секретар. 

ЛЕВ ЯСІНЧУК> 

начальник організації , б, делеґат п Р. Шк 
на Америку й Канаду. 


О 
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22. Шикаґо, вид вулиці .. 

23. Українська катсл. церква в Мнннеаполис 

24. Українська прав, церква в Мнннеаполис 

25. Забавовий дім в Когоуз — Н. И. . . . 

26. Гр~кат. церква в Когоуз — Н< Й, * ■ 

27. Над озером на ріці Блекстоун .... 
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